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Important Safety Instructions

Caution:
To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified
service personnel.

Explanation of Graphical Symbols:
The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the presence of uninsulated
A dangerous voltage within the product's enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute an
electric shock to a person or persons.

A The exclamation point within an equilateral triangle isintended to alert you to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the product.

To achieve the utmostin enjoyment and performance, and in order to become familiar with its features, please read this manual
carefully before attempting to operate this product. This will assure you years of trouble free performance and listening

pleasure.

Important Notes

. This safety and operating instruction should be retained for future reference.

. The apparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid atmosphere such as a bathroom.
. Do notinstall the productin the following areas:

. Places exposed to direct sunlight or close to radiators.

. On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

. Blocking ventilation orin a dusty area.

. Areas where there is constant vibration.

. Humid or moist places.

. Do not place near candles or other naked flames.

. Operate the productonly asinstructed in this manual.

. Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly connected.
. Plug-in the USB stick directly or use an USB-extension cable which is notlonger than 25 cm.

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the product. Refer any servicing to
qualified personnel.

Do notattemptto remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user serviceable parts inside. Refer all
servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before the product is operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users' instructions should be followed.

Installation - Install in accordance with the manufacturer's instructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source indicated by the marking adjacent

to the power cord entry. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or

local power company.

7. Grounding or polarization - the product is not required to be grounded. Ensure that the plug is fully inserted into the
wall outlet or extension cord receptacle to prevent blade or pin exposure. Some versions of the product are equipped
with a power cord fitted with a polarized alternating line plug (a plug having one blade wider than the other). This plug
will fit onto the power outlet only one way. This is a safety feature. If you are unable to insert the plug fully into the
outlet, try reversing the plug. If the plug should still fail to fit, contact your electrician to replace your obsolete outlet.
Do notdefeat the safety purpose of the polarized plug. When using an extension power-supply cord or a power-supply
cord other than that supplied with the appliance, it should be fitted with the appropriate molded plugs and carry safety
approval appropriate to the country of use.

8. Power cord protection - Power-supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on, kinked or
pinched by items placed on or against them, paying particular attention to cords from plugs, receptacles and the point
where they exit from the product.

ounhwn=

9. Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or multiple sockets, as this can resultin a risk of fire or
electric shock.

10. Ventilation -The product must be properly ventilated. Do not place the product on a bed, sofa, or other similar surface.
Do not cover the product with any items such as tablecloths, newspapers, etc.

11. Heat-The product should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
products, including amplifiers that produce heat. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on
the apparatus.

12. Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to train, dripping, splashing

or excessive moisture such asin asaunaor bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or similar).
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13.  Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through openings, as they may touch
dangerous voltage points or short-circuit parts that could resultin afire or electric shock. Never spill liquid of any kind
on the product. Do not place any object containing liquid on top of the product.

14.  Cleaning - Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Dust in the woofer may be cleaned with a dry cloth.
If you wish to use an aerosol cleaning spray, do not spray directly on the cabinet; spray onto the cloth. Be careful not to
damage the drive units.

15.  Attachments- Do not use attachments not recommended by the product manufacturer, as they may cause
hazards.

16. Accessories-Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket or table. The product may
fall, causing serious injury to a child or adult, and serious damage to the product. Use only with a cart, stand,
tripod, bracket or table recommended by the manufacturer or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer's instructions and should use a mounting accessory recommended by
the manufacturer.

17.  Moving the product- A product and cart combination should be moved with care. Quick stops, excessive force
and uneven surfaces may cause the productand cart combination to overturn.

18. Unused periods - The power cord of the appliance should be unplugged from the outlet during lightning storms
orwhen the apparatus is left unused for a long period of time.

19. Servicing - Do not attempt to service this product yourself, as opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.

20. Pleaseremove the power plug form the main power source or wall power source when notin use. When
pluggedinto a power source, the system is in standby mode, so the power is not entirely cut off.

21. Replacement parts-When replacement parts are required, ensure that the service technician has used
replacement parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part.
Unauthorized substitutions may resultin fire, electric shock or other hazards.

22. Mains fuses - For continued protection against fire hazard, use fuses only of the correct type and rating. The
correct fuse specification for each voltage range is marked on the product.

23.  Donotturnup the volume while listening to a section with very low level inputs or no audio signals. If you do,
the speaker may be damaged when a peak level section is suddenly played.

24. Theonly means of completely disconnecting the product from the power supply is by removing the power cord
from the wall outlet or the product. The wall outlet or the power cord entry to the product must remain freely
accessible atall times while the productisin use.

25. Trytoinstallthe product nearawall socket or extension cord and shall be easily accessible.

26. Thehighestenvironmental temperature suitable for this productis 35°C.

27. ESDhints-Ifthe product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic discharge, just
switch off and reconnect again, or move the product to another location.

28. Battery

a. Thebatteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.
b.  Thebatteries should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
c.  Battery usage CAUTION-to prevent battery leakage which may resultin body injuries, property damage, or
damage to the apparatus:
.Install all batteries correctly, + and - as marked on the apparatus.
. Do not mix batteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
.Remove batteries when the unitis not used foralong time.

ERP2 (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation (EC) NO. 1275/2008
implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode electric power consumption of electronic household and
office equipment.After 30 minutes without any audio input, the device will automatically switch into standby mode. Follow up
theinstruction manual to resume the operation.

Important note:

This device is equipped with an energy saving mode: if no signal is given during 30 minutes the device will switch automatically
into standby mode in order to save energy (ERP 2 standard). Please note that low volume setting in the audio source may be
recognized as“no audio signal”: this will affect the capability of signal detection from the device and can also originate an
automatic switch into standby mode. If this happens please reactivate the audio signal transmission or increase the volume
setting on the audio source player (MP3 player, etc.), in order to resume playback. Please contact the local service center if the
problem remains.

WARNING

This appliance is notintended for use by persons (including children) with reduced physical sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

1. Neveruse the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if this only for a short while.
2. Theapplianceisnotintended to be operated by means of an external timer or separate remote control system.

3. Ifthesupply cordis damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified personsin
order to avoid a hazard.

4. Before operating this system, check the voltage of this system to see if itis identical to the voltage of your local power

supply.
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5. Theunitshould not be impeded by covering the ventilation opening with items such as newspaper, table-cloths, curtains

etc. Make sure that there are at least 20 cm of space above and at least 5 cm of space on each side of the unit.

6. The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids, such as vases, must not be

placed on the apparatus.

. To prevent fire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain, moisture or dust.

8. Donot locate this unit near any water sources e.g. taps, bathtubs, washing machines or swimming pools. Ensure that you
place the uniton adry, stable surface.

9. Do not place this unit close to a strong magnetic field.

10. Do not place the uniton a amplifier or receiver.

11. Do not place this unitin adamp area as the moisture will affect the life of electric components.

12. If the system is brought directly from a cold to a warm location, or is placed in a very damp room, moisture may condense on
thelensinside the player. If this occurs, the system will not operate properly. Please leave the system turned on for aboutan

hour until the moisture evaporates.

13. Do notattemptto clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe with a clean, dry or slightly
damp cloth.

14. When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the plug, never pull on the cord.

15. Depending on the electromagnetic waves used by a television broadcast, ifa TV is turned on near this unit while itis also on,
lines might appear on the TV screen. Neither this unit nor the TVis malfunctioning. If you see such lines, keep this unit well
away from the TV set.

16. The mains plugis used as the disconnect device, the disconnect device must remain readily operable.

17. To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

~

NOTICE

c € Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0., declares that this equipmentisin compliance with the essential
requirement and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity can be obtained from the
product page at www.blaupunkt.com.

Responsible party: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland, Phone: +48 22 688 08 00, E-mail:
info@everpol.pl

&3

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused.

g

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the product is covered by the European
Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products.
Please cataccording to your local rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct
disposal of your old product helps to prevent potential negative consequences for the environment and human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which cannot be dispose with normal
household waste. Please inform yourself about the local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps
to prevent negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to separate into three materials:
cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material
which can be recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and The Performer's Protection Acts 1958 to
1972.
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Bluetooth

The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by us is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Many thanks to buy our model, please read and reference this manual carefully before operate the unit. Please keep the manual
for future operation reference.

Control panel

——— e

T _ ™
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1 - Display(BT = Bluetooth, OP=optical, Hd=HDMI, US=USB,AU=AUX); 2-input 3-AUXinputjack;
4 - Optical input port; 5-HDMI(ARC) port; 6 - Soundbar power input: AC 110/240v ~ 50/60HZ;
7 - power/standby button; 8 -Volume up; 9-Volume down; 10 - USB playback port;

9 Remote controller

10 1-Power button: press it for unit standby on/off.
2 - Pair button:long press(3 seconds) to disconnect current Bluetooth
device, butready for pairing with others.
3,5-Volume + /- button: press it for volume adjustment.
4,11 - previous/next button: press it to switch previous/next trackin
12 Bluetooth or USB mode.
6 - Musicbutton/13 - Movie button/14 - News button/17 - 3D button:
13 PressitforpresetEQenjoyment.
14 7,8 -Treble +/- button: pressit to adjust treble level.
9 - Mute button: press it to make the unitin silence, pressitagain toresume
15 thesound.
10 - Input button: press it to switch the play mode between
16 Bluetooth/optical/HDMI/USB/AUX.
12-Play/pause, reset button: press it to play or pause the musicin
17  Bluetooth or USB mode;
Long press(3 seconds) to reset the unitincluding volume, EQ etc..
15, 16 - bass +/- button: press it to adjust bass level.
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Remote control battery installation

Open up the battery doorand insert 2 x AAA dry battery(included) into the compartment; please make sure the polarity of
battery will aim and correspond to the positive and negative silkscreen-printed symbol in the compartment. Then close the
battery door.

Notes:
a.The best working distance of remote control is within 5 meters without any obstacle in between. Please aim to the
remote control sensor locates on the front of unit during operation.

b.The sensitivity of remote control will become weak when the battery power exhausted. Please replace it with fresh one
for operation.

c.Please take out the battery in case of none-operationin along time.

d.Please dispose the battery in an environment friendly way. Please reference the local government requirement for the
detail.

Soundbar placement

You can choose to place the soundbar on a flat surface or wall-mounting way as following.

1.Place on aflat surface: Place the unit horizontally on a flat surface such asaTV unit or shelves and align it centrally with
the TV screen. Allow some space between the speaker and the wall. Do not place itinside a cabinet or a walled shelf. Follow
this guidance for best sound output and good airflow around the soundbar.

2. Mount on the wall

a.Take out the double-sided glue tape from the package and tear off the one side protective layer; then paste it onto the
supplied L shaped wall-mounting bracket according to the suitable poistion where the soundbar desire for placement(
avoidance the bottom rubber foot place). Please reference below photoaand b.

b.Choose proper distance and attach the wall-mounting bracket onto the soundbar(avoidance bottom rubber foot), then
take the soundbar for location on the wall(like below photo ¢); choose the proper distance mark 4 holes by a pencil on the
wall. Then drill the mounting holes directly.

c.Fixthe supplied plastic anchors into the drilled hole, lock the wall-mounting bracket on the wall by supplied screws, and
tighten it. Please reference below photo d, eandf.

d. After fastening the screws, tear off another side protective layer of tape from locked bracket, replace the soundbar on it
for fitting and matching, press it firmly and finish the wall-mounting.

Important notes

a.Please make sure there will avoid the bottom rubber foot of soundbar during choose location and mounting, because
there cause uneven and unstable issue when we place the sound bar on the wall-mounted bracket.
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Warning: If you are not confident to wall-mount the soundbar correctly and securely, please seek the assistance of an
experienced and skilled person of professional.

Install the speaker on a vertical, reinforced area of wall. For plastic walls, it is recommended to screw into wall studs for greater
security. For optimal performance, allow at least 25mm/1” distance between the soundbarand TV.

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

Audio wired connection and setting

Before power on the unit, please kindly connect the unit first. The soundbar has included digital (optical & HDMI(ARC)) and
analogue (AUXIN) inputs for different source. You can reference below instruction for the connection depends on what device
you have.

1.Soundbar connect with output of yourTV.

Remove the protective cap of the OPTICAL socket, and then using an OPTICAL cable (notincluded) to connect between the TV's
OPTICALOUT jack and the OPTICAL input jack of soundbar, the HDMI(ARC)/AUX input connection is same.

o)

N cabla(not ncluded) m i

Audlo cablefincluded)
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2.Soundbar connect with TV set-top box.

In case of output jack of your TV set-top box has, you can follow up below drawing and select AUX IN/optical connection with
Soundbar.

Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

3.Soundbar connect with DVD or Blue-ray DVD player.

In case of output jack of your DVD player or Blue-ray DVD player has, you can follow up below drawing and select AUX
IN/optical/HDMI connection with soundbar.

= [0e

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Soundbar connect with MP3 player.

The soundbar has included one MP3 Link jack (AUX) which is able to connect with any other MP3 player device. Please reference
below drawing for the connection and playing.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Important notes:

1.1f thereis no sound come out of the soundbar in optical or HDMI mode. Make sure the audio setting of your source player
(e.g.DVD player, game player, TV) is set to “PCM stereo” or “ stereo 2.0" with digital output. Please reference your TV or player
manual for this operation. Please choose or buy the HDMI cable spec to support HDMIV1.3 and above, includes 19-cores for
connection.

2.HDMI(ARC): The soundbar supports HDMI with Audio Return Channel(ARC). If your TV has HDMI ARC compliant(reference
yourTV user manual for details), you can hear the TV audio through your soundbar by using a single HDMI cable(not
included). The HDMI ARC connector on the TV may be labelled differently, please pay attention to check your TV's manual.
3.The output sound of optical and HDMI mode may louder than AUX IN etc which is normal, because the digital audio signal
inputand output level is different on audio source player(like DVD player, TV etc).

4.In case finished above connection and setting, you can start to operate the soundbar according to this manual, and
entertainment.

Operation

Power connection: Please check if the power source correspond to the rating voltage spec, which locates on the rear panel
of soundbar and subwoofer each. If it does not match, please consult to your dealer or service center. Plug on the attached
AC power plug on to the wall-mount socket in order to get the power source.

i ] =
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Power on/off: short press the power button on soundbar to power on/off the unit, press input button repeatedly to switch
play model between Bluetooth/optical/HDMI/USB/AUX, You also can achieve the same function by pressing power and
input button from remote controller.

Bluetooth operation

This productincludes Bluetooth function which can wireless playback the music from other Bluetooth device (like smart
phone, tablet, TV etc).

1.Power on the unit, press input button by remote controller repeatedly to enter Bluetooth mode, and the” BT"symbol will
flare on display which means the unit is ready to pair.

2.Enable the Bluetooth function on your device, and search the available device (please reference your device manual for
operation), then check the available Bluetooth device on the list. Select” BP LS180"for pairing, and the Bluetooth symbol
will stable on display after paired successful.

3.Selectand play the music from your Bluetooth device, adjust the volume level properly, then the sound will come out from
the speaker.

4.1n Bluetooth mode, you can do operation like previous/next track selection, play/pause, mute etc. by pressing relevant
button from remote controller.

Notices:

a.All Bluetooth devices are not guaranteed for pairing successfully due to different design and brand.

b.The best working distance of Bluetooth is within 10 meters without any obstacle in between.

c.The unitonly can pairand work with one Bluetooth device in one time.

d.In case of anincoming phone call during Bluetooth playback; the music will stop temporary, and resume to playback after
end the phone call.

Bluetooth connect with TV:In case of your TV device has Bluetooth function, the soundbar can wireless playback with your
TV aswell.You have to turn on the Bluetooth function on your TV screen and searching” BP LS180" for connection. Please
reference yourTV's manual for the details.

USB playback operation

The productincludes USB playback function which can decode and playback the music from a USB storage device. Before
start the operation, please copy the MP3 format musicinto the device; and insert the device onto the unit first, because the
USB modeis only available when the device plugged on unit successfully. Then the unit will detect and play the inside MP3
music automatically.

In USB playback mode, you can get track selection/play/pause/preset EQ/treble&bass adjustment function etc. by press
relevant button from remote controller.

Notes:

a.Connect the USB stick by a USB extension cable for playback is not recommended which may produce noise or
intermittent sound due to audio data loss during transfer.

b.Decode and playback all MP3/WAV format musicis not guaranteed.

c.The max supported storage device is up to 32GB.

d. Some different device and brand may take a little long time to playback; please kindly note this is not mal-function.
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Trouble shooting
1.The speaker cannot turn on.
a.Please checkif the power connection is correct.

2. No sound output.
a.Please try to adjust the volume knob, mute button and check the play source.
b. please contact service center for supportif the issue remained.

3.Sounddistortion.

a.Please try toadjust and play the music atalower volume level.
b.Checkthe status of treble/bass setting.

c.Please try to decrease the volume level on outsourcing player like TV etc.

4.The sound is sounding intermittently in Bluetooth mode.
a.Please try to move the Bluetooth device closer to Soundbar.
b.Please try to repair the soundbar with Bluetooth device.

5.Thereisnosound outputin optical or HDMI(ARC) mode.

a.Please check if there was connected properly between soundbar and device.

b. Please make sure that your TV has HDMI(ARC) compliant, and appropriate port was connected. Please set up the TV to HDMI
ARC(CEC).

c.Setup audio output mode of TV to PCM format.

Specifications

General

Power requirements: AC110~ 240V 50/60Hz

Power consumption (on mode): 120 Watt

Standby power consumption :< 0.5 Watt

Output power RMS: 100 Watt (20W x 2 + 30W x 2 woofer)
Total harmonicdistortion: <1% (1 kHz, TW)

Audio input sensitivity: 800mV

Frequency response: 70Hz - 20 KHz

USB support music: MP3/WAV

USB supportdevice: up to 32GB max.
Soundbardimensions: 960x 112x 70 mm (W x Hx D)

Speakers
Soundbar driverimpedance: 8Q *2;5.2*7.5CM
Wooferimpedance: 8Q*2; 3inch

Bluetooth

Bluetooth version: V5.0

Work range: approx.10 meters

Transmission frequency: 2.402~2.480GHz

Protocols: A2DP/AVRCP

(Notes: the product spec may change without prior notice).

Accessories

Remote Control x 1pcs

Remote control battery x 1 pair

Instruction Manual x Tpcs

Warranty card x 1 pcs

Audio cable (3.5mm stereo to RCA) x 1pcs

L shaped wall mount bracket x 2pcs

Double-sided glue tape x 2pcs

Wall mount screw: 4pcs x ST4 *35MM + 4pcs x plastic screw anchor
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Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

A PRZESTROGA A

ZAGROZENIE PORAZENIEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC

Przestroga:

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno demontowac pokrywy ani tylnej czesci urzagdzenia. Wewnatrz urzadzenia
nie znajduja sie elementy przeznaczone do samodzielnej naprawy przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmujg
sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Objasnienie symboli graficznych:
Symbol btyskawicy zakoriczonej strzatkag umieszczonej w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika
A przed nieizolowanym,niebezpiecznym napieciem”w obrebie obudowy urzadzenia, ktére moze osiagna¢
wielkos¢ grozaca porazeniem pradem elektrycznym.

Znak wykrzyknika w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika, ze w tym momencie przedstawione sa
wazne informacje dotyczace obstugi i konserwacji sprzetu w dokumentacji, dotagczonej do urzadzenia.

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji przed przystgpieniem do obstugi urzadzenia, aby zapoznac sie zjego funkcjami i
wykorzystac je zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to dtugotrwaty, bezawaryjng obstuge urzadzenia i przyjemnosc z

uzytkowania.

Wazne informacje

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi oraz informacje dotyczace bezpieczeristwa w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Nie nalezy dopuszczac¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. Nie wolno tez uzywac go w wilgotnych
miejscach, jak np.tazienka.

. Nie wolno instalowac tego urzgdzenia w nastepujacych miejscach:

. Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu grzejnikow.

. Ktas¢ go na wierzchu innego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu.

. W miejscach narazonych na ciggte drgania.

. W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w poblizu Swiec lub otwartego ognia.

. Urzadzenia mozna uzywac wytacznie w sposob opisany w niniejszej instrukcji.

. Przed pierwszym wiaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat prawidtowo podtaczony.

. Pamiec USB podtacza sie bezposrednio lub przy uzyciu przedtuzacza USB o dtugoscido 25 cm

Ze wzgledoéw bezpieczerstwa nie nalezy demontowac obudéw aniuzyskiwac dostepu do wnetrza urzadzenia. Urzadzenie
powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany personel serwisu.

Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma zadnych czesci, ktére mogtyby by¢
naprawiane przez uzytkownika. Konserwacjg i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytacinstrukcje — przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczytac catos¢ instrukcji obstugi oraz informacje o

bezpieczenstwie.

2. Zachowac instrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Przestrzegac ostrzezen — nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami zamieszczonymi na urzgdzeniu oraz

zgodnie zinstrukcjg obstugi.

Przestrzegacinstrukcji — nalezy postepowac zgodnie zinstrukcja obstugi oraz wskazéwkami dla uzytkownika.

. Instalacja — nalezy ustawi¢ urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o parametrach podanych na oznaczeniach na kablu

zasilania. Jezeli uzytkownik nie jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktowac sie ze

sprzedawcg urzadzenia lub lokalnym dostawcg energii elektrycznej.

7. Uziemienie lub polaryzacja zasilania — urzadzenie nie musi by¢ uziemione. Nalezy upewnic sie, ze wtyczka jest do korica
wtozona do gniazdka sieciowego lub przedtuzacza, aby nie dopusci¢ do odstoniecia bolcow lub stykéw. Niektore wersje
urzadzenia moga by¢ wyposazone w spolaryzowang wtyczke pradu przemiennego (z jednym bolcem szerszym). Te wtyczke
mozna wtozy¢ do gniazdka sieciowego tylko w jeden sposéb. Jest to funkcja zabezpieczajaca. Jesli nie mozna whozy¢ wtyczki
do gniazda, nalezy sprobowac ja odwrdcic. Jesli wtyczka nadal nie pasuje do gniazda, nalezy zleci¢ elektrykowi jego
wymiane. Nie wolno zdejmowac zabezpieczer z wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta sie z przedtuzacza lub kabla zasilania
innego nizdostarczony razem z urzadzeniem, powinny mie¢ wtasciwe wtyczki oraz atest bezpieczeristwa wymagany w
danym kraju.

. Zabezpieczenie kabla zasilania — kable zasilania nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby nie mozna byto po nich chodzi¢,
przycisna¢ lub przycigé postawionymi przedmiotami. Zwrécic¢ szczegdlna uwage na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca, w
ktérym kable sg wyprowadzone z urzgdzenia.

. Przeciagzanie — nie wolno przeciazac¢ gniazdek sciennych, przedtuzaczy i rozdzielaczy elektrycznych, poniewaz grozi to
wybuchem pozaru lub porazeniem pragdem elektrycznym.

10.Wentylacja — urzadzenie musi by¢ poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawia¢ urzgdzenia na t6zku, sofie lub podobnych

powierzchniach. Nie wolno przykrywac urzadzenia obrusami, serwetkami, gazetami itd.
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11. Ciepto — nie ustawia¢ urzadzenia w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki, promienniki, piece lub innych urzadzen
(rowniez wzmacniacze) wytwarzajacych ciepto. Nie stawia¢ na urzadzeniu zapalonych $wieciinnych zrédet otwartego
ognia.

12. Wodaiwilgo¢ — aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym, nie wolno narazac¢ urzadzenia na
bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, jak np. w saunie czy w tazience. Nie uzywac niniejszego urzadzenia w
poblizu wody, na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu
(lub w podobnych miejscach).

13. Przedmioty i ciecze w urzadzeniu — nie nalezy wciskac jakichkolwiek przedmiotéw przez otwory urzadzenia, poniewaz
moga one zetknac sie z punktami niebezpiecznego napiecia i podzespotami, co moze wywotac pozar lub porazenie
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na powierzchni urzadzenia. Nie wolno ktas¢ na
wierzchu urzadzenia przedmiotéw zawierajacych ciecze.

14. Czyszczenie — nalezy zawsze odtgczyc¢ urzadzenie od gniazdka sieciowego przed czyszczeniem. Kurz dookota gtosnika
mozna usunac¢ sucha szmatka. Jedli do czyszczenia ma by¢ uzyty aerozol, nie nalezy kierowac rozpylanego strumienia
bezposrednio na urzadzenie, ale na szmatke. Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ jednostek napedowych.

15. Wyposazenie dodatkowe — nie wolno uzywac akcesoriow, ktére nie sa dopuszczone przez producenta, gdyz moga
stwarzad zagrozenie.

16. Akcesoria — nie wolno ustawiac urzgdzenia na niestabilnym wozku, stojaku, statywie, wsporniku czy stole. Urzadzenie
moze ulec przewréceniu i uszkodzeniu oraz spowodowac powazne obrazenia u dziecka lub osoby dorostej. Nalezy uzywac
wytacznie wozkow, stojakow, statywow, wspornikdw i stotow okreslonych przez producenta albo sprzedawanych wraz z
urzadzeniem. Montaz urzadzenia nalezy przeprowadzac zgodnie zinstrukcjami producenta, przy uzyciu zestawu
montazowego zalecanego przez producenta.

17. Przenoszenie urzgdzenia — urzadzenie umieszczone na wozku nalezy przesuwac bardzo ostroznie. Gwattowne

zatrzymanie, zbyt duza sita lub nieréwne powierzchnie moga spowodowac przewrdcenie wozka wrazz
urzadzeniem.

18. Okres nieuzywania urzadzenia — kabel zasilania urzadzenia nalezy odtaczy¢ od gniazdka sieciowego w trakcie
burz zwytadowaniami atmosferycznymilub gdy urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

19. Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. Otwieranie pokrywy moze
spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciem i narazi¢ uzytkownika nainne niebezpieczenstwa.

Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

20. Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy odtgczy¢ jego wtyczke zasilania od gniazdka sieciowego. Gdy
urzadzenie jest podtagczone do zZrédta zasilania, znajduje sie w trybie czuwania i nie jest catkowicie wytgczone.

21. Czescizamienne — przy wymianie czesci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu uzyt czesci zamiennych
zalecanych przez producenta lub tez czy czesci sg identyczne jak cze$¢ oryginalna. Dokonywanie wymiany na
niezatwierdzone czesci grozi wybuchem pozaru, porazeniem pragdem elektrycznym lub innymi
niebezpieczenstwami.

22. Gtéwne bezpieczniki — aby zabezpieczy¢ w sposéb ciagty urzadzenie przed pozarem, nalezy uzywac
bezpiecznikdw whasciwego typu i parametréw. Parametry bezpiecznikéw w danym zakresie napiecia sa

zaznaczone na urzadzeniu.

23. Nie wolno zwieksza¢ gtosnosci przy stuchaniu cze$ci utworu o matej gtosnoscilub przy braku wejsciowego
sygnatu audio. W innym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia gtosnika przy gwattownym wzroscie natezenia
sygnatu.

. Jedynym sposobem catkowitego odtaczenia urzadzenia od zrédta zasilania jest odtgczenie kabla zasilania z
gniazdka zasilania lub z urzadzenia. Gniazdko sieciowe lub wejscie kabla zasilania do urzadzenia muszg by¢
zawsze dostepne w trakcie uzywania produktu.

25. Urzadzenie powinno sie ustawi¢ w poblizu gniazdka sieciowego lub przedtuzacza i w taki sposob, aby zawsze
byto dostepne.

26. Maksymalna temperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

27. Wskazoéwkidotyczace wytadowan elektrostatycznych — jesli dziatanie urzadzenia jest zaktécone
wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczy¢ i ponownie wtaczy¢ lub przenies$¢ urzadzenie winne
miejsce.

28. Bateria

a. Baterie nie moga by¢ narazone na dziatanie nadmiernego ciepta, jak np. promieni stonecznych, ognia itp.

b. Podczas utylizacji baterii nalezy zwréci¢ uwage na aspekty ochrony srodowiska.

c. Przestroga dotyczgca uzywania baterii: aby nie dopusci¢ do rozszczelnienia baterii, ktére moze spowodowac

obrazenia ciata badZ uszkodzenie urzadzenia:
Podczas wktadania baterii zwréci¢ uwage na jej polaryzacje (+i-).
, Niewolnojednoczesnie uzywac roznych baterii — starych i nowych baterii standardowych i alkalicznych itd.
, Nalezy wyja¢ baterie z urzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

2

ES

Uwaga dotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)

Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzgdzenia Komisji (WE) nr 1275/2008 wprowadzajacego
dyrektywe 2009/125/WE dotyczacg poboru energii przez wytaczone i znajdujgce sie w trybie czuwania urzadzenia
elektroniczne do zastosowan biurowych i domowych.

Po uptynieciu 30 minut bez wejsciowego sygnatu audio urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Informacje na
temat przywrécenia normalnego dziatania mozna znalez¢ w instrukcji obstugi.
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Wazne informacje:

Niniejsze urzadzenie jest wyposazone w funkcje trybu oszczedzania energii: jesli w ciggu 15 minut nie jest podawany do niego
zaden sygnat wejsciowy, urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania w celu oszczedzania energii (norma ERP 2).
Nalezy zauwazy¢, ze ustawienie niskiego poziomu gtosnosci w zrédle sygnatu audio moze zostac rozpoznane jako stan,braku
sygnatu audio”: moze to mie¢ wptyw na zdolno$¢ wykrywania sygnatu z urzadzenia oraz spowodowac automatycznie przejscie
w tryb czuwania. W takim wypadku nalezy przywréci¢ transmisje sygnatu audio lub zwiekszy¢ poziom gtosnosci w zrodle

sygnatu audio (odtwarzaczu MP3 itp.) w celu wznowienia odtwarzania. Jesli problem nie ustapi, prosimy o kontakt z lokalnym
serwisem.

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej

oraz osoby z niewystarczajgca wiedzg i doswiadczeniem, jedli nie znajdujg si¢ one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej zaich

bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia. Obecno$¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli

urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to zapewnic¢ bezpieczne korzystanie zurzadzenia.

1. Nie wolno pozostawic¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytgczac urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet
przez krétka chwile.

2. Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z uktadem czasowym ani za pomoca
oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.

3. Abyuniknaczagrozeniaw przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane powinien wykona¢ producent,
autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba posiadajgca odpowiednie kwalifikacje.

4. Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie odpowiada napieciu wystepujacemu w
lokalnej sieci zasilajacej.

5. Niewolno zakrywac otworéw wentylacyjnych urzadzenia np. gazetami, obrusem, zastonami itp. Nalezy upewnic sig, ze nad
urzgdzeniem jest co najmniej 20 cm wolnego miejsca, a z kazdej jego strony — co najmniej 5 cm.

6. Nienalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz, ani nie nalezy stawiac¢ na nim przedmiotow
wypetnionych cieczami, takich jak wazony.

7. Abyunikna¢ pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym, nalezy chroni¢ urzadzenie przed goragcymi miejscami, dziataniem
deszczu, wilgociipytu.

8. Niewolno ustawiac¢ urzadzenia w poblizu jakichkolwiek zrodet wody, np. kranéw, wanien, pralek lub basenéw ptywackich.
Urzadzenie nalezy ustawi¢ naréownym i stabilnym podtozu.

9. Niewolno naraza¢ urzadzenia nasilne pole magnetyczne.

10. Niewolno stawiac¢ urzadzenia bezposrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.

11. Niewolno stawiac¢ urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy wptyw na podzespoty elektryczne.

12. Powniesieniu urzadzeniazzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego miejsca moze dojs¢ do kondensacji wilgocina
soczewce wewnatrz odtwarzacza. W takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawi¢ wtagczone
urzgdzenie na okoto jedna godzing, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.

13. Niewolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz mogg one zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie
wyciera sie czystg, sucha lub nieznacznie zwilzong $ciereczka.

14. Podczas wyciggania wtyczkiz gniazdka sciennego nalezy zawsze ciagnac za wtyczke, nigdy za kabel zasilania.

15. Gdy wiaczone urzadzenie jest uzywane w poblizu wtaczonego telewizora, moze to by¢ zrédtem zaktdcen obrazu w postaci
linii na ekranie. Zalezy to od pasma fal transmisji TV. Nie oznacza to nieprawidtowego dziatania urzadzenia ani telewizora
Jesdlisa widoczne takie linie, nalezy odsung¢ urzadzenie od telewizora.

16. Wtyczka sieciowa jest uzywana do odtgczania napiecia zasilajacego i powinna byc¢ zawsze dostepna.

17. Aby nie dopusci¢ do ewentualnej utraty stuchu, nie wolno stucha¢ gtosno muzyki przez dtuzszy czas.
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UWAGA
Deklaracja c E

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. o$wiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petna deklaracje zgodnosci mozna
uzyskac na stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska, Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail:
info@everpol.pl

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna poddac recyklingowii ponownie

uzyc.

Jedlina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt jest objety postanowieniami
dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac si¢ zwymaganiami dotyczacymi lokalnego systemu zbiérki odpadow
elektrycznych i elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac tego produktu razem
ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom
dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejskg 2006/66/WE. Baterii nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami
gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbiorki baterii, poniewaz
prawidtowa utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty sktadowe opakowania byty
tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz
ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu
przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych,
zuzytych bateriiiniepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatdw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o prawach autorskich i prawach
wykonawcow/artystow.

€ Bluetooth

Wriascicielem znakéw towarowych i logo Bluetooth® jest firma Bluetooth SIG, Inc. USA. Uzycie tych znakdw i logo podlega
licencji. Inne znaki i nazwy handlowe naleza do odpowiednich wtascicieli.
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Dzigkujemy za zakup naszego modelu, przed uruchomieniem urzadzenia, prosimy o uwazne przeczytanie i zapoznanie sie z
niniejsza instrukcja. Prosze zachowac instrukcje do wykorzystania w przysztosci.
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1-Wyswietlacz (BT = Bluetooth, OP = wejscie optyczne, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2-Wybor zrédta; 3-Wejscie AUX ;

4 - Wejscie optyczne; 5-Gniazdo HDMI (ARC);

6 - Gniazdo zasilania soundbara pragdem zmiennym: AC 110/240V ~ 50/60 Hz;

7 - Przycisk zasilania/trybu czuwania;

9 - Przycisk zmniejszania poziomu gtosnosci;

8- Przycisk zwiekszania poziomu gtosnosci;
10 - Port USB do odtwarzania;

Pilot zdalnego sterowania

1-Przycisk zasilania: nacisnij go, aby wtaczy¢/wytaczy¢ urzadzenie.

2 -Przycisk parowania: Naci$nij dtuzej (3 sekundy), aby odtaczy¢ biezace
urzgdzenie Bluetooth i przej$¢ w tryb gotowosci, do parowania zinnymi
urzadzeniami.

3,5 - Przycisk Gtosnosc +/-: nacisnij go, aby ustawic¢ poziom gtosnosci.
4,11 - Przycisk poprzedni/nastepny: naciénij go, aby przetaczy¢
poprzedni/nastepny utwér w trybie odtwarzania Bluetooth lub USB.

6 - Przycisk Muzyka/13 - Przycisk Film/14 - Przycisk Wiadomosci/17 -
Przycisk 3D:

Nacisnij wybrany przycisk, aby wybrac¢ odpowiedni tryb korektora
dzwieku

7,8 -Przycisk tonéw wysokich +/-: nacisnij go, aby ustawi¢ poziom
tondw wysokich.

9 - Przycisk wyciszenia: nacisnij go, aby wyciszy¢ urzadzenie, nacisnij go
ponownie, aby wznowi¢ dzwigk.

10 - Przycisk zrédta dzwieku: nacisnij go, aby przetgczyc tryb
odtwarzania miedzy Bluetooth/wejscie optyczne/HDMI/USB/AUX.

12 - Przycisk odtwarzania/pauzy, resetowania: nacisnij go, aby
odtworzy¢ lub wstrzymac muzyke w trybie Bluetooth lub USB;

Dtuzej nacisnij (3 sekundy), aby zresetowac urzadzenie, w tym gtosnos¢,
korektor itp.

15, 16 - przycisk bas +/-: nacisnij go, aby ustawi¢ poziom baséw.

14



LS180 ©® BLAUPUNKT

Instalacja baterii pilota zdalnego sterowania
Otwodrz komore bateriii wtdz 2 baterie AAA (w zestawie) do komory; upewnij sie, ze biegunowos¢ baterii jest zgodna z
dodatnim i ujemnym symbolem nadrukowanym w komorze. Nastepnie zamknij komore baterii.

Uwagi: %
a.Najlepsza odlegtosc robocza pilota zdalnego sterowania to 5 metréw, bez zadnych przeszk6d pomiedzy pilotem a
soundbarem. Podczas uzywania pilota nalezy go kierowac na czujnik pilota zdalnego sterowania, znajdujacy sie z przodu
soundbara.

b. Czutos¢ pilota zmniejszy sie, gdy baterie zostang roztadowane. Wéwczas nalezy wymienic je na nowe.

c.Nalezy wyjac baterie w przypadku nieuzywania pilota przez dtuzszy czas.

d. Baterie nalezy utylizowac w sposéb przyjazny dla srodowiska. Aby uzyskac szczegétowe informacje, zapoznaj sie z
wymogami wtadz lokalnych.

Umieszczenie soundbara

Soundbar mozna umiescic¢ na ptaskiej powierzchnilub zamontowac na Scianie w nastepujacy sposob:

1.Umies¢ soundbar na ptaskiej powierzchni: Umie$c urzadzenie poziomo na ptaskiej powierzchni, takiej jak telewizor lub
szafka i wyréwnaj je centralnie z ekranem telewizora. Pozostaw troche miejsca miedzy gtos$nikiem a $ciang. Nie umieszczaj gow
szafce lub pétce sciennej. Postepuj zgodnie z tymi wskazéwkami, aby uzyskac najlepsza jakos¢ dzwieku i dobry przeptyw
powietrza wokét soundbara.

2.Montaz na$cianie:

a.Wyjmij zopakowania dwustronng tasme klejaca i usun warstwe ochronng z jednej strony tasmy; nastepnie przyklej tasme do
dostarczonego wspornika w ksztatcie litery L do montazu na $cianie, przyklej tasme w miejscu, w ktérym docelowo zostanie
umieszczony soundbar (pamietaj, aby tasma nie byta przyklejona do dolnych gumowych nézek soundbara). Prosze zapoznac
sigzrysunkamiaib.

b.Wybierz odpowiednia odlegtosc¢ i przymocujuchwyty scienne do soundbara (jak ponizej zdjecie c); nastepnie przymierz
soundbar wraz zuchwytamido miejsca docelowego na $cianie, wybierz odpowiednia odlegtos¢, sprawdz czy soundbar
znajduje sie idealnie w pozycji poziomej i zaznacz otdéwkiem 4 otwory na scianie. Nastepnie wywier¢ otwory montazowe w
zaznaczonym miejscu.

c.Zamocuj dostarczone plastikowe kotki w wywierconych otworach, przykre¢ wsporniki do montazu sciennego na $cianie za
pomoca dostarczonych srub i dokrec je. Zapoznaj sie z ponizszymirysunkamid, eif.

d. Po dokreceniu wspornikéw do Sciany, oderwij gérna warstwe ochronna tasmy wczesniej przyklejong do wspornika, potéz na
nig soundbar w celu dopasowania, mocno dociénij i zakoricz montaz nascienny.

UWAGA!

Podczas montazu upewnij sig, ze soundbar nie bedzie zamocowany do wspornika w miejscu, w ktérym sg umieszczone
gumowe ndzki.Zamocowanie soundbara w tym miejscu moze mie¢ wptyw na nieréwny i niestabilny montaz.

.

15



LS180 ©® BLAUPUNKT

Ostrzezenie: Jeslinie masz pewnosci co do prawidtowego i bezpiecznego montazu soundbara na scianie, skorzystajz pomocy
doswiadczonejiwykwalifikowanej osoby.

Zainstaluj gto$nik na wzmocnionej powierzchni sciany. W przypadku $cian z tworzywa sztucznego zaleca sie przykrecenie
gtosnika do stupkéw $ciennych dla wiekszego bezpieczenstwa. Aby uzyskac¢ optymalng wydajnos¢, nalezy zachowac odlegtosé
conajmniej 25 mm/1”miedzy soundbarem a telewizorem.

Polaczenie przewodowe audio i ustawienia

Przed wigczeniem soundbara prosze najpierw podtaczyc¢ urzadzenie. Soundbar posiada wejscia cyfrowe (optyczne i HDMI
(ARC)) orazanalogowe (AUX IN) dla réznych zrédet. Mozesz zapoznac sie z ponizszymi instrukcjami dotyczacymi potaczenia w
zaleznosci od posiadanego urzadzenia.

1. Polaczenie soundbara z wyjsciami telewizora.

Zdejmij zaslepke ochronna z gniazda OPTICAL, a nastepnie za pomocg przewodu optycznego (brak w zestawie) potacz gniazdo
wyjsciowe OPTICAL OUT telewizora z gniazdem wejsciowym OPTICAL w soundbarze. Potgczenie za pomoca ztacza
HDMI(ARC)/AUX odbywa sie w ten sam sposob.

Al ablaincluded
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2.Potaczenie soundbarazdekoderem telewizyjnym.

Sprawdz jakie wyjscia posiada twdj dekoder a nastepnie uzyj odpowiedniego przewodu, w celu potagczenia dekodera z
soundbarem. Do prawidtowego dziatania wystarcz ~otgczenie za pomoca jednego typu ztacza. Sprawdz rysunek ponizej.

Optical cableinot inclisded)

Audio cablefincluded)

Sel-top Box

3.Potaczenie soundbara zodtwarzaczem DVD lub Blue-ray DVD.

Sprawdz jakie wyjscia posiada twdj odtwarzacz DVD/Blue-ray DVD, a nastepnie w celu potgczenia odtwarzacza zsoundbarem,

uzyj odpowiedniego przewodu. Do prawidtowego dziatania wystarczy potgczenie za pomoca jednego typu ztgcza. Sprawdz
rysunek ponizej:

HDMI cable(not included)

Optical cabla(not included)

A cabluinduded)

4.Potaczenie soundbara z odtwarzaczem MP3

Soundbar posiada jedno wejscie MP3 Link (AUX), do ktérego mozna podtaczy¢ dowolny odtwarzacz MP3. Uzyj
odpowiedniego przewodu, zakorniczonego wtyczkami mini-jack, zgodnie z ponizszym rysunkiem.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Uwaga:

1. Jesli podczas potaczenia za pomocg przewodu optycznego lub HDMI z soundbara nie wydobywa sie zaden dzwiek, upewnij
sie, ze ustawienie cyfrowego wyjscia audio urzadzenia zrédtowego (np. odtwarzacza DVD, konsoli gier, telewizora) jest
ustawione na,PCM stereo”lub,stereo 2.0". Zapoznaj sie zinstrukcja obstugi telewizora lub innego urzadzenia zrédtowego, w
celuwykonania tej operacji.Podczas zakupu wybierz przew6d HDMI z 19 pinowa wtyczka oraz obstugujacy HDMIV1.3 lub
wyzszy.

2.HDMI(ARC): Soundbar obstuguje standard HDMI ARC. Jeéli telewizor jest zgodny ze standardem HDMI ARC (szczegétowe
informacje mozna znalez¢ w instrukcji obstugi telewizora), dzwiek z telewizora mozna odtwarza¢ za pomoca soundbara przy
uzyciu pojedynczego kabla HDMI (brak w zestawie). Ztacze HDMI ARC w telewizorze moze byc¢ inaczej oznaczone, prosze
sprawdzi¢ instrukcje obstugi telewizora.

3.Dzwiek wyjsciowy w trybie optycznym i HDMI moze by¢ gtoéniejszy niz w trybie AUXIN, co jest normalne, poniewaz poziom
cyfrowego sygnatu audio moze by¢ inny, niz poziom sygnatu analogowego.

4.Po poprawnym montazu i podtgczeniu soundbara, uzywaj go zgodnie z niniejsza instrukcjg obstugi.

Obstuga

Podtaczenie zasilania: Sprawdz, czy Zrédto zasilania odpowiada specyfikacji napiecia znamionowego, ktéra znajduje sie na
tylnym panelu soundbara i subwoofera. Jeli nie pasuje, skonsultuj sie ze sprzedawca lub centrum serwisowym. Podtacz
dotgczona wtyczke zasilania AC do gniazdka Sciennego, aby uzyskac zrédto zasilania.

&= 1 N

Wiaczanie/wytgczanie urzadzenia: krétko nacisnij przycisk zasilania na bocznym panelu soundbara, aby wiaczy¢/wytgczyé
urzadzenie, nacisnij kilkakrotnie przycisk wyboru zrédta, aby przetaczy¢ tryb odtwarzania miedzy Bluetooth/Wejscie
optyczne/HDMI/USB/AUX. Mozesz rowniez uzyskac te same funkcje, naciskajac przycisk zasilania i zrédta dzwieku na pilocie.

Obstuga Bluetooth

Ten produkt posiada funkcje Bluetooth, dzieki ktérej mozna bezprzewodowo odtwarzaé¢ muzyke zinnego urzadzenia
Bluetooth (takiego jak smartfon, tablet, telewizor itp.).

1.Wtacz urzadzenie, nacisnij kilkakrotnie przycisk zrédta dzwieku na pilocie, aby przejs¢ do trybu Bluetooth, a symbol ,BT”
zacznie migac na wyswietlaczu, co oznacza, ze urzadzenie jest gotowe do sparowania..

2.Wtacz funkcje Bluetooth w zewnetrznym urzadzeniu i wyszukaj dostepne urzadzenia do sparowania (prosze zapoznac sie z
instrukcjg obstugi urzadzenia zewnetrznego), a nastepnie sprawdz dostepne urzgdzenie Bluetooth na liscie. Wybierz,BP
LS180"do parowania. Po pomys$lnym sparowaniu, na wyswietlaczu soundbara, symbol Bluetooth przestanie migacistanie sie
stabilny.

3.Wybierziodtwdrz muzyke z zewnetrznego urzadzenia Bluetooth, wyreguluj odpowiednio poziom gtosnosci, a nastepnie
dzwiek bedzie emitowany za pomoca niniejszego soundbara.

4.W trybie Bluetooth mozna wykonywac takie operacje jak: wybdr poprzedniego/nastepnego utworu, odtwarzanie/pauza,
wyciszanie itp., naciskajac odpowiedni przycisk na pilocie.

Uwagi:

a.Nie gwarantuje sie pomyslnego sparowania wszystkich urzadzen Bluetooth ze wzgledu na rézne konstrukcje i marki.
b.Najlepsza odlegtoscé robocza Bluetooth to 10 metrow bez zadnych przeszkdd pomiedzy urzadzeniami.

c.Urzadzenie moze by¢ sparowane i pracowac tylko zjednym urzadzeniem Bluetooth jednoczesnie.

d.W przypadku potaczenia przychodzacego podczas odtwarzania Bluetooth, muzyka zostanie chwilowo zatrzymana i
wznowiona po zakonczeniu potaczenia telefonicznego.

e.Dtugie nacisniecie przycisku parowania na pilocie moze zakoriczyc¢ biezace potaczenie urzadzenia Bluetooth i rozpocza¢
parowanie zinnym urzadzeniem.

Potaczenie Bluetooth z telewizorem: Jesli telewizor posiada funkcje Bluetooth, mozna go bezprzewodowo potaczyc¢ z
soundbarem i odtwarza¢ dzwiek z telewizora. Wigcz funkcje Bluetooth na ekranie telewizora i wyszukaj,BP LS180" na liscie
urzadzen do sparowania. Aby uzyskac szczegotowe informacje, zapoznaj sie z instrukcja obstugi telewizora.

Obstuga odtwarzania USB

Urzadzenie posiada funkcje odtwarzania USB, ktéra moze dekodowac i odtwarza¢ muzyke zzewnetrznej pamieci USB. Przed
rozpoczeciem operacji skopiuj muzyke w formacie MP3 do pamieci USB; wtéz przygotowang pamie¢ USB do soundbara, tryb
USB jest dostepny tylko po pomys$lnym podtaczeniu pamieci USB do soundbara. Nastepnie urzadzenie automatycznie wykryje
i odtworzy muzyke zapisana w formacie MP3.

W trybie odtwarzania USB, poprzez nacisniecie odpowiedniego przycisku na pilocie, dostepne sg nastepujace funkcje: wyboér
Sciezki/odtwarzanie/pauza/korektor dzwieku/regulacja niskich i wysokich tonéw itp.
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Uwagi:

a.Nie zaleca sie podtgczania pamieci USB za pomocg przedtuzacza USB, poniewaz moze to generowac szum lub przerywany
dzwiek z powodu utraty danych audio podczas przesytania.

b. Nie gwarantuje sie odtwarzania wszystkich plikow zapisanych w formacie MP3/WMA

c. Maksymalna pojemnos¢ obstugiwanych pamieci USB wynosi do 32 GB.

d. Odtwarzanie niektérych pamieci USB moze zajac troche czasu; Nalezy pamietac, ze nie jest to usterka.

Rozwigzywanie probleméw
1. Gtosnik nie moze sie wtaczy¢.
a.Sprawdz, czy podtaczenie zasilania jest prawidtowe.

2.Brak dzwieku.
a.Sprobuj wyregulowac poziom gtosnosci, sprawdz przycisk wyciszania i Zrédto odtwarzania.
b. Skontaktuj sie zcentrum serwisowym w celu uzyskania pomocy, jesli problem nadal wystepuje.

3.Znieksztatcenia dzwieku.

a.Sprobuj odtwarza¢ muzyke przy nizszym poziomie gtosnosci.

b. Sprawdz stan ustawienia sopranéw/basow.

c.Sprébujzmniejszy¢ poziom gtosnosci w urzgdzeniu zewnetrznym, takim jak telewizor itp.

4.Przerywany dzwiek w trybie Bluetooth.
a.Sprobuj przeniesc¢ urzadzenie Bluetooth blizej soundbara.

5.Brak dzwieku w trybie optycznym lub HDMI(ARC).

a.Sprawdz, czy soundbar i urzadzenie zewnetrzne sa prawidtowo potaczone.

b. Upewnij sie, ze telewizor jest zgodny ze standardem HDMI(ARC) i podtaczony jest odpowiedni port. Ustaw telewizor na
HDMIARC(CEC).

c. Ustaw tryb wyjscia audio telewizora na format PCM.

Specyfikacje

0Ogoélne

Zasilanie: AC110~240V 50/60Hz

Pobér mocy (w trybie pracy): 120 W

Pobér mocy w trybie gotowosci: < 0,5W

Moc wyjsciowa RMS: 120 W (20 W x 2 + 30 W subwoofer)
Catkowite znieksztatcenia harmoniczne: <1% (1 kHz, 1W)
Czutos¢ wejscia audio: 800mV

Pasmo przenoszenia: 70 Hz - 20 KHz

Obstugiwane formaty dzwieku w trybie USB: MP3/WAV
Maksymalna obstugiwana pojemno$¢ pamieci USB: do 32 GB max.
Wymiary soundbara: 960 x 112 x 70 mm (szer. x wys. x gt.)

Glosniki
Impedancjairozmiar gtosnikow soundbara:8Q *2; 5.2*7.5CM
Impedancja i rozmiar gtosnika niskotonowego: 80*2; 3inch

Bluetooth

Wersja Bluetooth: V5.0

Zakres pracy: ok.10 metrow

Czestotliwo$é transmisji: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokoty: A2DP/AVRCP

(Uwagi: specyfikacja produktu moze ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia).

Akcesoria

Pilot zdalnego sterowania x 1 szt.

Bateria do pilota zdalnego sterowania x 1 para

Instrukcja obstugix 1 szt.

Karta gwarancyjnax 1 szt.

Kabel audio (3,5 mm stereo na RCA) x 1 szt.

Wspornik do montazu na $cianie w ksztatcie litery L x 2 szt.

Dwustronna tasma klejaca x 2 szt.

Sruby do montazu na $cianie: 4pcs x ST4 *35MM + 4pcs x plastikowe kotki rozporowe
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
A A

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEOTVIRAT

Chcete-li snizit riziko Urazu elektrickym proudem, neodstranujte kryt nebo zadni ¢ast zafizeni. Uvniti nejsou zadné prvky
urcené pro opravu uzivatelem. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva pouze kvalifikovany servisni personal.

Vysvétleni grafickych symboli:
Symbol blesku se Sipkou umistén v trojuhelniku upozornuje uzivatele na ptitomnost neizolovaného
"nebezpecného napéti" v prostoru krytu zafizeni, které mize dosdhnout velikost hrozici nebezpecidrazu
elektrickym proudem.

Symbol vykfi¢niku uvniti rovnostranného trojahelniku upozoriuje uzivatele, Ze v této ¢asti jsou popsany
dilezité informace tykajici se provozu a tdrzby zafizeni v dokumentaci dodané se zafizenim.

Pred pouzitim pfistroje si pfe¢téte tento ndvod, abyste se seznamili s jeho funkcemi a vyuzili je, jak bylo zamysleno pro zajisténi
dlouhé zivotnosti, bezporuchového provozu zafizeni a radosti s pouzivani.

Dilezité informace

. Uschovejte tento navod a bezpe¢nostniinformace pro jejich pouziti v budoucnu.
. Nedovolte, aby na pfistroj kapala nebo se lila tekutina.

. Nepouzivejte ve vlhkych mistech, jako napf. koupelny.

. Neumistujte tento p¥istroj na nasledujicich mistech:

. Vystavenych pfimému slunecnimu zafeni nebo blizko radiatord.

. Na jina stereofonni zafizeni, ktera generuji teplo.

. Blokovat vétrani nebo umistovat v prasném prostiedi.

. V prostorech vystavenych otfestim.

. V prostorech s vysokou vlhkosti.

. Neumistujte zafizeni v blizkosti otevieného ohné nebo svicky.

. Zatizenilze pouzit pouze tak, jak je popsano v tomto ndvodu.

. Pred prvnim zapnutim se ujistéte, Ze napajeni bylo fadné pfipojeno.

. USB pamét se pfipojuje pfimo nebo pies prodluzovaci USB kabel s délkou do 25 cm.

Z bezpecnostnich divodd neodstranujte kryty a nesnazte se dostat dovniti zafizeni. Pfistroj by mél byt opravovéan pouze
kvalifikovanym servisnim persondlem. Nerozebirejte zafizeni ani neotevirejte kryt, protoze uvniti nejsou zadné dily, které
mohou byt opraveny vlastnimi silami. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

Prectéte si pokyny - pfed pouzitim zafizeni si pfe¢téte cely ndvod a bezpec¢nostniinformace.

Tyto pokyny uschovejte - uschovejte navod k pouziti pro pouziti v budoucnu.

Dodrzujte varovani - dodrzujte veskerd varovani umisténé na zafizeni avsouladus pokyny.

Dodrzujte pokyny - postupujte podle pokynti a ndvodu pro uzivatele.

Instalace - nastavte zafizeni podle pokyn(i vyrobce.

Napajecizdroje - tento produkt by mél byt napajen pouze ze zdrojti uvedenych na oznaceni na napajecim kabelu. Pokud si

nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, méli byste se obratit na svého prodejce nebo mistniho dodavatele elektrické

energie.

Uzemnéninebo polarizace napajeni - zafizeni nemusi byt uzemnéno. Ujistéte se, ze je zastrcka zcela zasunuta do zésuvky ve

zdinebo do prodluzovaciho kabelu, aby se zabranilo odhaleni kolikli a kontaktl. Nékteré verze zatizeni mohou byt vybaveny

polarizovanou zastr¢kou AC (s kolikem). Tuto zastréku |ze zasunout do sitové zasuvky pouze jednim zptsobem. Toto je
bezpec¢nostnifunkce. Pokud nelze vlozit zastr¢ku do zasuvky, zkuste ji otocit. Pokud zastréka stale nepasuje do zasuvky,
pozéadejte elektrikare, aby ji vymenil. Neodstraniujte zabezpeceni polarizované zastrcky. Pokud pouzivéate prodluzovaci kabel
nebo kabel jiny nez dodavany s zarizenim, mél/a byste mit odpovidajici zastrcky a bezpecnostni osvédceni pozadované ve
vasizemi.

. Zajisténinapajeciho kabelu - napajeci kabely by mély byt vedeny tak, aby nikdo po po nich neslapal, nestiskal a aby nedoslo k

odfiznuti ¢asti zafizeni predmety umisténymi vedle. Vénujte zvlastni pozornost zastrékam, zésuvkam a mistam vyznacujicim
setim, ze kabely jsou vyvedeny ven ze zafizeni.

. Pretizeni- Nepfetézujte zasuvky ve zdi, prodluzovaci $nry a elektrické rozvadéce, mize to mit za nasledek poruchu nebo

uraz elektrickym proudem.

10. Vétrani - Pfistroj musi byt fadné vétran. Nepokladejte vyrobek na postel, pohovku, nebo podobny povrch. Nezakryvejte
zafizeni ubrusy ubrousky, novinami, atd.

11. Teplo - Neumistujte zafizeni blizko zdroja tepla jako jsou radiatory, kamna nebo jiné pfistroje (véetné zesilovaci), které

produkuji teplo. Nepoklddejte na zafizeni zapélené svitky a jiné oteviené zdroje ohne.

12. Voda a vlhkost - aby se snizilo riziko poruchy nebo urazu elektrickym proudem, nevystavujte pfistroj pisobeni desté, vody a
vlhkosti, jako napfiklad v sauné, nebo v koupelné. Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napfiklad u vany, umyvadla,
kuchyniského diezu nebo pradelnivany, ve vihkém sklepé nebo v blizkosti bazénu (nebo na podobnych mistech).

13. Objekty a kapaliny v zafizeni - Nevkladejte objekty pfes otvory, protoze mohou pfijit do styku s body nebezpeéného napéti
akomponenty, které mohou zpusobit poruchu nebo traz elektrickym proudem. Tekutiny by za zadnych okolnosti nemély

vniknout na povrch pfistroje. Nepoklddejte Zzadné pfedméty obsahujici kapaliny na horni ¢ast zafizeni.

ounhwn=
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14. Cisténi - pred ¢isténim vzdy odpojte ptistroj od elektrické zasuvky. Prach kolem reproduktoru Ize odstranit jen suchym
hadfikem. Pokud je tfeba pouzit ¢istici sprej, nesmérujte postiik ne pfimo na pfistroj, ale na hadfik. Davejte pozor, aby
nedoslo k poskozeni pohonné jednotky

15. Piidavna zafizeni - nepouzivejte piislusenstvi, kterd nejsou schvalena vyrobcem, protoze mohou pfedstavovat hrozbu.

16. Pfislusenstvi- neumistujte pfistroj na nestabilni vozik, stojan, stativ, drzék nebo stll. Pfistroj mize spadnout, poskodit se a
zpUsobit vazné zranéni détem nebo dospélym. Pouziti pouze s vozikem, stojanem, trojnozkou, drzakem nebo stolem,
stanovenym vyrobci nebo proddvanym se zafizenim. Instalace zafizeni by méla byt provedena v souladu s pokyny vyrobce,
za pouziti montaznich sad doporucenych vyrobcem.

17. Stéhovani zafizeni - zafizeni umisténé na voziku pohybujte velmi peclivé. Rychlé zastaveni, nadmérné pouziti sily a nerovné
povrchy mohou zptisobit pievracenivoziku se zafizenim.

18. Obdobi mimo provoz- napajecisiitira musi byt odpojena od zasuvky béhem boutky nebo kdy pfistroj neni pouzivan po
dlouhou dobu.

19. Servis - Nepokousejte se o vlastnoru¢ni prohlidky zatizeni. Otevieni krytu mize zplsobit nebezpecné napétia vystavit
uzivatelé na nebezpeti. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

20. Pokud nepouzivate zafizeni, odpojte napajeci kabel od zasuvky ve zdi. Pokud je zafizeni pfipojeno ke zdroji napéjeni, je v
pohotovostnim rezimu a neni zcela vylouc¢eno.

. Nahradnidily - pfi vyméné dil, zkontrolujte, zda zaméstnanec servisu pouzil ndhradni dily specifikované vyrobcem, nebo
dily stejné jako plvodni.Vyména za neschvélene dily hrozi poruchou, trazem elektrickym proudem nebo jinym
nebezpedim.

22. Hlavni pojistky - pro kontinuélni zabezpeceni zafizeni pied ohiiem, pouZzijte pojistky spravného typu a parametr(.

Parametry pojistky v rozsahu napétijsou vyznacené na pfistroji.

23. Nezvysujte hlasitost pii poslechu skladby malé hlasitosti nebo v nepfitomnosti vstupniho zvukového signédlu.V opa¢ném
pfipadé muze dojit k poskozeni reproduktoru pfirychlém zvysenisily signalu.

24. Jedinym zptisobem, odpojenizafizeni od zdroje elektrické energie je odpojeni napajeciho kabelu od elektrické zasuvky
nebo od zafizeni. Zasuvka nebo vstupninapéjeci kabel k zatizeni musi byt vzdy k dispozici pfi pouzivani vyrobku.

25. Zafizeni by mélo bytinstalovano v blizkosti elektrické zasuvky nebo prodluzovacky a to takovym zptisobem, aby bylo vzdy k
dispozici.

26. Maximalniokolni teplota zafizenije 35°C

27. Pokyny tykajici se elektrostatickych vyboju - v pfipadé, Ze ¢Cinnost zafizeni je narusena elektrostatickymi vyboji, vypnéte jej
aopétovné zapnete nebo premistite pfistroj do jiného mista.

28. Baterie

A. Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako je slunecnizéfeni, ohen atd.

B. Ptilikvidaci baterie, vénujte pozornost environmentalnim aspektam.

C.Upozornénitykajici se pouzivani baterii: aby se zabranilo Uniku baterie, coz mGze mit za nasledek zranéni nebo poskozeni

zafizeni:
. Privkladanibaterii dbejte na spravnou polaritu (+ a-).
. Nepouzivejte rizné baterie najednou - staré a nové baterie, standardni a alkalické apod.
. Vyjméte baterie z pfistroje, kdyz neni pouzivan po delsi dobu

2

Poznamka o ERP2 (zafizeni souvisejici se spotiebou energie)

Toto zafizeni s ekodesignem je v souladu s pozadavky casti 2 natizeni Komise (ES) 1275/2008 ke smérnici 2009/125/ES o
spotiebé energie kterym se provadi smérnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o pozadavky na ekodesign
zhlediska spotieby elektrické energie elektrickych a elektronickych zafizeni ur¢enych pro doméacnostia kancelafe v
pohotovostnim rezimu a ve vypnutém stavu. Po uplynuti 30 minut bez vstupniho audio signalu zafizeni se automaticky pfepne
do pohotovostniho rezimu. Informace o obnoveni normalniho provozu lze nalézt v pfiru¢ce.

Dilezité informace:

Tento pfistroj je vybaven rezimem pro tGsporu energie: pokud v ramci 15 minut nebude automaticky podan zadny vstupni
signal, pfistroj pfejde do pohotovostniho rezimu, aby setfil energii (ERP standard 2). Je tieba poznamenat, Ze nizké nastaveni
hlasitostive zdroji audio signalu maze byt rozpoznano jako stav "bez zvuku", coz mlze ovlivnit vasi schopnost detekovani
signalu ze zafizeni a zpUsobit automaticky posun do pohotovostniho rezimu.V tomto pfipadé, obnovte pienos zvuku a zvyste
hlasitost zdroje zvuku (MP3 piehravac atd.), pro obnoveni pfehravani. Pokud problém pfetrvava, obratte se na mistni servisni
stredisko.

VAROVANI

Piistroj by nemél byt pouzivan osobami (véetné déti) s fyzickym, smyslovym nebo mentalnim postizenim a osobami s

nedostate¢nymiznalostmi a zkusenostmi, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a nebyly

pouceny, jak bezpecné pouzivat zafizeni. Pfitomnost dospélych je nutnd v pfipadé, ze zafizeni obsluhuji déti; to umozni

zajisténi bezpecného provozu zafizeni.

. Nikdy nenechavejte zafizeni bézet bez dozoru! Vypnéte zatizeni, pokud jej nepouzivate, a to i na kratkou dobu.

2. Neprovozujte pfistroj pres externi ¢asovac¢ nebo samostatny systém déalkového ovladani.

3. Aby se zabranilo nebezpeci, v ptipadé poskozeni napajeciho kabelu vyménu by mél délat vyrobce, autorizovany
poskytovatel sluzeb nebo jina osoba, majici pfislusné kvalifikace.

. Pfed pouzitim zafizeni zkontrolujte, zda napéti odpovida napéti vyskytujicimu se v mistni siti.

. Nezakryvejte vétraci otvory novinami, ubrusy, zdclonami, atd. Ujistéte se, Ze nad pfistrojem je alespor 20 cm volného
prostoru, azkazde strany - nejméné 5 cm.

. Nedovolte, aby na pfistroj kapaly nebo se lily tekutiny a nepokladejte na néj pfedméty naplnéné kapalinami, jako naptiklad
vazy.

[N
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7. Aby nedoslo k poruse nebo k Urazu elektrickym proudem, nevystavujte zafizeni na horka mista, na dest, vihkost a prach.

8. Nepokladejte zatizeni do blizkosti zdrojl vody, jako jsou kohoutky, vany, pracky nebo bazény. Umistéte zafizeni na plochy

stabilni povrch.
9. Nevystavujte silnému magnetickému poli.
10. Nepokladejte zafizeni pfimo na zesilovaci nebo pfijimaci.
11. Nepokladejte pfistroj na vihka mista, protoze vihkost poskozuje elektrické soucasti.
12. Pfenos zafizeniz chladného do teplého prostiedi nebo do vihkého prostoru maze vést ke kondenzaci vihkostina ¢o¢ce
uvniti pfehravace. V takové situaci, pfistroj nebude pracovat spravné. Nechte soucasti v pfistroji po dobu jedné hodiny pro
odpafovanivlihkosti.
. Necistéte zafizeni chemickymirozpoustédly, protoze mohou znicit lak skiiné.Pfistroj se isti Cistym, suchym nebo mirné
vlhkym hadfikem.
14. Piiodpojovanize zasuvky vzdy tahejte za zastrcku, ne za kabel.
15. Kdyz se zapnuty pfistroj pouziva v blizkosti zapnutého televizoru, miize byt zdrojem naruseni obrazu v podobé ¢ar na
obrazovce. Kvalita obrazu zalezina vinovém pasmu TV vysilani. Tento jev neznamend poruchu zafizeninebo televizoru.
Vidite-li tyto ¢ary, umistéte pfistroj do vétsi vzdalenosti od televizoru.

16. Sitova zastrcka se pouziva k odpojeni napédjenia méla by byt vzdy k dispozici.

17.Chcete-lizabranit mozné ztraté sluchu, neposlouchejte hudbu delsi dobu nahlas.

- C€

Prohlasenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. timto prohlasuje, Ze je toto zafizeni v souladu se zakladnimi pozadavky a
dal$imi ptislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o shodé Ize ziskat ze stranky produktu na
www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko, Tel: +48 22 688 08 00, E-mail: info@everpol.pl

N’

&Y

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich materialti a komponent, které jsou recyklovatelné a znovu
pouzitelné.

hi{

Je-litento symbol preskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamena to, ze vyrobek podléha smérnici 2012/19/EU.
Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fidte se mistnimi
pravidly a nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komunélnim odpadem. Spravnou likvidaci starého vyrobku pomuzete
pfedejit moznym negativnim dopadiim na zivotni prostiedi a lidské zdravi.

w
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Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici 2006/66/EC, které nelze vyhazovat do bézného domovniho odpadu. Informujte
se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii, nebot spravnou likvidaci pomuzete pfedchazet negativnim disledkim pro
CESKYzivotni prostiedi a lidské zdravi.

Informace tykajici se Zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasifirmy je, aby byl obalovy material snadno
rozdélitelny na tfi materialy: lepenku (krabice), polystyrén (ochranné baleni) a polyethylen (sacky, ochranné félie zlehé¢eného
plastu).Vyrobek se sklada z materialt, které Ize recyklovat a znovu pouzit v piipadé demontéaze odbornou firmou. Dodrzujte
prosim )mistni piedpisy tykajici se likvidace obalovych materialt, vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahravénia piehravani materialti maze byt vyzadovan souhlas. Viz Zakon o Copyrightu Act 1956 a Zdkon na ochranu umélct
Sk 1958-1972.

Bluetooth’

Bluetooth® nazev i logo jsou registrované obchodni zndmky spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jeji pouZziti je zatizené licenci.
Ostatniobchodniznéamky ajména jsou vlastnény jejich vlastniky.
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Dékujeme za ndkup naseho modelu, pfed spusténim zafizeni si prosim peclivé piectéte a seznamte se s touto piiru¢kou.
Uschovejte prosim tuto pfiru¢ku pro budouci pouziti.

Uspoiadaniovladacich prvka

—

e

e

4

1-Displej (BT =Bluetooth, OP = opticky vstup, Hd = HDMI, USA = USB, AU = AUX);

2-Volbazdroje; 3-Vstup AUX;

4-Opticky vstup; 5-Port HDMI (ARC);

6 - Konektor napajeni soundbaru stfidavym proudem: AC 110/240V ~ 50/60 Hz;
7 -Tlacitko napajeni/ pohotovostniho rezimu; 8-Tlacitko zvyseni hlasitosti;

9 -Tla¢itko snizeni hlasitosti;

10-USB port pro prehravani;

Dalkovy ovlada¢

1-Tlacitko napajeni: stisknutim zapnete / vypnete zafizeni.

2 -Tlaéitko parovani: Dlouhym stisknutim (3 sekundy) odpojite aktualni zafizeni
Bluetooth a pfejdete do pohotovostniho rezimu pro sparovani s dalsimi
zafizenimi.

3,5 -Tlaéitko Hlasitost +/-: stisknutim nastavite Groven hlasitosti.

4,11 -Tladitko pfedchozi/ dalsi: stisknutim pfepnete na pfedchozi/ dalsi
skladbu v rezimu pfehravaniBluetooth nebo USB.

6 -Tlacitko Hudba/ 13 - Tlacitko Film/ 14 - Tlacitko Zpravy/ 17 - Tlacitko 3D :
Stisknutim vybraného tlacitka vyberte pfislusny rezim ekvalizéru

7,8-Tlacitko vysokych téni +/-: stisknutim nastavite Groven vysek.

9 -Tlaéitko ztlumit: stisknutim tlac¢itka ztlumite zafizeni, dal3im stisknutim
obnovite zvuk.

10 - Tlaéitko zdroje zvuku: jeho stisknutim pfepnete rezim prehravani mezi
Bluetooth / optickym vstupem /HDMI / USB / AUX.

12 -Tladitko pfehrat/ pozastavit, reset: Stisknutim tohoto tlacitka spustite
nebo pozastavite hudbu v rezimu Bluetooth nebo USB;

Dlouhym stisknutim (3 sekundy) resetujete zafizeni, véetné hlasitosti, ekvalizéru
atd.

15, 16 - tlacitko basi +/-: stisknutim nastavite Uroven basu.
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Instalace baterii do dalkového ovladace
Oteviete ptihrddku na baterie a vlozte 2 AAA baterie (v sadé) do pfihradky; ujistéte se, Ze polarita baterii odpovidé kladnému a
zdpornému symbolu vytisténému uvniti piihradky. Nasledné zaviete pfihradku na baterie.

Upozornéni:

a.Nejlepsipracovnivzdalenost pro dalkové ovladanije 5 metr, bez piekédzek mezi dalkovym ovladanim a soundbarem. Pokud
pouzivate dalkovy ovlada¢, nasmérujte jej na senzor dédlkového ovladace na predni strané soundbaru.

b. Po vybiti baterii se citlivost dalkového ovladace snizi.V tom pfipadé je nutné vyménit baterie na nové.

c.Pokud nebudete délkovy ovlada¢ delsi dobu pouzivat, vyjméte baterie.

d. Baterie musi byt zlikvidovany ekologickym zplisobem. Podrobné informace naleznete v pozadavcich mistnich ufadd.

Umisténisoundbaru

Soundbar Ize umistit na rovny povrch nebo pfipevnit na zed' nasledujicim zptsobem:

1.Umistéte soundbar na plochy povrch: Umistéte zafizeni vodorovné na plochy povrch, naptiklad na televizor nebo skiin, a
vyrovnejte v ose obrazovky televizoru. Mezi reproduktorem a sténou ponechejte urcity prostor. Neumistujte je do skfiné nebo
nanasténnou polici. Postupujte podle téchto tipi a dosahnete nejlepsi kvalitu zvuku a dobré proudénivzduchu kolem
soundbaru.

2.Montaz na zed:

a.Take out the double-sided glue tape from the package and tear off the one side protective layer; then paste it onto the
supplied L shaped wall-mounting bracket according to the suitable poistion where the soundbar desire for placement(
avoidance the bottom rubber foot place). Please reference below photoaand b.

b.Choose proper distance and attach the wall-mounting bracket onto the soundbar(avoidance bottom rubber foot), then take
the soundbar for location on the wall(like below photo c); choose the proper distance mark 4 holes by a pencil on the wall. Then
drill the mounting holes directly.

c. Fix the supplied plasticanchors into the drilled hole, lock the wall-mounting bracket on the wall by supplied screws, and
tighten it. Please reference below photo d, e and f.

d. After fastening the screws, tear off another side protective layer of tape from locked bracket, replace the soundbar on it for
fitting and matching, press it firmly and finish the wall-mounting.

Important notes

a.Please make sure there will avoid the bottom rubber foot of soundbar during choose location and mounting, because there
cause uneven and unstable issue when we place the sound bar on the wall-mounted bracket.

/ E e ‘T‘T E
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Upozornéni: Pokud si nejste jisti, jak spravné a bezpecné ptipevnit soundbar ke zdi, vyhledejte pomoc zkusené a kvalifikované

osoby.

Namontujte reproduktor na vyztuzeny povrch stény.V pfipadé plastovych stén se pro vétsi bezpecnost doporucuje
ptisroubovat reproduktor ke sloupktim ve sténach Pro dosazeni optimalniho vykonu, udrzujte vzdalenost mezi soundbarem a
televizorem nejméné25mm /1"

25mrfn e TV

1A% |

|
25mm /1"

Kabelové audio pfipojeni a nastaveni

Pfed zapnutim soundbaru nejprve pfipojte zafizeni. Soundbar ma digitalni (optické a HDMI (ARC)) a analogové (AUX IN) vstupy
pro riizné zdroje.V zavislosti na Vasem zafizeni se mUzete fidit nize uvedenymi pokyny pro pfipojeni.

1. Pfipojte soundbar k vystuptGm televizoru.

Sejméte ochranny kryt z konektoru OPTICAL a nasledné pomoci optického kabelu (neni sou¢asti dodavky) propojte konektor
OPTICAL OUT televizoru se vstupnim konektorem OPTICAL na soundbaru. Pfipojeni pomoci konektoru HDMI (ARC)/AUX
probiha stejnym zplsobem.

N cabla(not ncluded)

Al cableincluded)
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Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

2.Pfipojenisoundbaruk televiznimu dekodéru.
Zkontrolujte, jaké vystupy ma vas dekodér, a nasledné pomoci ptislusného kabelu pfipojte dekodér k soundbaru. Pro spravné
fungovanivystaci soundbar pfipojit pouze jednim typem konektoru. Prohlédnéte si nize uvedeny vykres.

HDMI cable(not included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

3.Pfipojenisoundbaru k DVD nebo Blu-Ray DVD piehravaci.

Zkontrolujte, jaké vystupy ma vas DVD / Blu-Ray DVD piehravac, a nasledné pomoci pfislusného kabelu pfipojte prehravac k
soundbaru. Pro spravné fungovani vystaci soundbar pfipojit pouze jednim typem konektoru. Prohlédnéte si nize uvedeny
vykres:

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)

4.Pfipojenisoundbaru k MP3 piehravaci
Soundbar méjeden vstup MP3 Link (AUX), ke kterému Ize pfipojit jakykoli MP3 pifehravac. Pouzijte vhodny kabel zakonceny
zastr¢ckami mini-jack, jak je zndzornéno na obréazku nize.
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Upozornéni:

1. Pokud ze soundbaru pfi pfipojeni optickym nebo HDMI kabelem nevychazi zadny zvuk, ujistéte se, Ze je nastaveni digitalniho
zvukového vystupu vaseho zdrojového zafizeni (napf. DVD piehravace, herni konzoly, televizoru) nastaveno na,PCM stereo”
nebo,stereo 2.0”. Navod k provedeni této operacinajdete v provoznich pokynech k televizoru nebo jinému zdrojovému
zafizeni. Pfi nakupu vyberte kabel HDMI s 19kolikovou zastr¢kou a s podporou HDMIV1.3 nebo vyssi.

2.HDMI(ARC): Soundbar podporuje standard HDMI ARC. Pokud je televizor kompatibilni s HDMI ARC (podrobnosti najdete v
uzivatelské pfirucce k televizoru), zvuk z televizoru muzete piehravat prostiednictvim soundbaru pomocijediného kabelu
HDMI (neni soucasti dodavky). Konektor HDMI ARC na vasem televizoru mlze byt oznacen odlisné, zkontrolujte si uzivatelskou
pfirucku k televizoru.

3. Zvukovy vystup v optickém a HDMI rezimu muze byt hlasitéjsinez v rezimu AUX IN, coz je normalni, jelikoz se Groven
digitalniho zvukového signalu maze lisit od irovné analogového signalu.

4.Po spravné montazia pfipojeni soundbaru jej pouzivejte v souladu s touto uzivatelskou pfiruckou.

Obsluha

Piipojeninapajeni: Zkontrolujte, zda zdroj napéjeni odpovida specifikaci jmenovitého napéti uvedené na zadnim panelu
soundbaru a subwooferu. Pokud se neshoduje, kontaktujte prodejce nebo servisni centrum. Pfilozenou sitovou zastréku
zapojte do zasuvky ve sténé, za icelem napéjeni zafizeni.

=i

Zapnuti/ vypnuti zafizeni: kratkym stisknutim tlacitka napajeni na bo¢nim panelu soundbaru pfistroj zapnete/vypnete,
opakovanym stisknutim tla¢itka vybéru zdroje pfepnete rezim piehravani mezi Bluetooth/Opticky vstup/HDMI/USB/AUX,
Stejné funkce mlizete ziskat rovnéz stisknutim tlacitka napéjeni a zdroje zvuku na dalkovém ovladaci.

ObsluhaBluetooth

Tento produkt je vybaven funkci Bluetooth, ktera vam umoznuje bezdratové piehravat hudbu z jiného zatizeni Bluetooth
(napfiklad chytrého telefonu, tabletu, televizoru atd.)

1.Zapnéte zafizeni, opakovanym stisknutim tlacitka zdroje zvuku na dédlkovém ovladaci prejdéte do rezimu Bluetooth. Na
displeji zacne blikat symbol BT, coz znameng, Ze je zafizeni pfipraveno k parovani.

2.Zapnéte funkciBluetooth v externim zafizeni a vyhledejte zafizeni dostupna pro sparovéani (seznamte se s uzivatelskou
pfiruckou externiho zafizeni) a nasledné zkontrolujte dostupnéd Bluetooth zafizeni v seznamu. Pro sparovani vyberte ,BP
LS180" Po Gspésném sparovani prestane symbol Bluetooth na displeji soundbaru blikat a bude svitit trvale.

3.Vyberte a piehravejte hudbu z externiho zatizeni Bluetooth, odpovidajicim zpisobem upravte hlasitost, zvuk bude vychéazet
ztohoto zvukového panelu.

4.V rezimu Bluetooth muzete stisknutim pfislusného tlacitka na dalkovém ovladaci provadét operace, jako je vybér piedchozi/
nésledujici skladby, prehravani/ pozastaveni, ztlumeni atd.

Upozornéni:

a.Parovaninenizaruceno u viech Bluetooth zatizeni vzhledem k riiznym konstrukcim a znackam.

b. Nejlepsipracovnivzdalenost pro Bluetooth je 10 metr( bez jakychkoli prekdzek mezi zafizenimi.

c. Zafizeni muze byt sparovano a muze spolupracovat najednou pouze s jednim Bluetooth zafizenim.

d. Pti pfichozim hovoru béhem ptehravani Bluetooth bude hudba do¢asné pozastavena a obnovena po ukon¢eni telefonniho
hovoru.

e.Dlouhym stisknutim tlacitka parovani na délkovém ovladadi mizete ukon¢it aktudlIni spojeni Bluetooth zafizeni a zahdjit
parovénis jinym zafizenim.

Pfipojeni Bluetooth k televizoru: Pokud ma televizor funkci Bluetooth, muzete jej bezdratové pfipojit k soundbaru a
piehravat zvuk z televizoru. Zapnéte funkci Bluetooth na obrazovce televizoru a v seznamu zafizeni pro parovani vyhledejte ,BP
LS180" Podrobné informace najdete v uzivatelské p¥iru¢ce k televizoru.

Obsluha piehravani USB

Zatizeni ma funkci prehravani USB, ktera umoziiuje dekddovat a piehravat hudbu z externiho pamétového zatizeni USB. Pied
zahéjenim operace zkopirujte hudbu ve formatu MP3 do paméti USB; vlozte ptipravenou USB pamét do soundbaru, rezim USB
jekdispoziciaz po Uspésném piipojeni USB paméti k soundbaru. Zafizeni automaticky rozezna a bude prehravat hudbu
zapsanou ve formatu MP3.

Vrezimu pfehravani USB jsou stisknutim pfislusného tlacitka na dalkovém ovladaci k dispozici nasledujici funkce: vybér stopy /
ptehravani/ pauza/ ekvalizér/ nastavenibasu a vysek atd.

Upozornéni:

a.Nedoporucuje se pfipojovat pamét USB pomoci prodluzovaciho kabelu USB, jelikoz by to mohlo generovat Sum nebo
pferusovany zvuk vzhledem ke ztraté zvukovych dat béhem pfenosu.
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b. Nelze zarucit prehravanivsech souborl ulozenych ve formatu MP3 / WMA
c. Maximalni objem podporovanych USB paméti ¢iniaz 32 GB.
d. Prehravani nékterych USB paméti mlze néjakou dobu trvat; Pamatujte, Ze se nejedna o zavadu.

Reseniproblémi
1.Reproduktor nelze zapnout.
a. Zkontrolovat, zda je spravné pfipojeno napajeni.

2.Z&dny zvuk.
a.Zkuste upravit hlasitost, zkontrolujte tlacitko ztlumeni a zdroj pfehravani.
b. Pokud problém pietrvévéd, pozddejte o pomoc servisni stiedisko.

3.Zkresleni zvuku.

b. Zkontrolujte stav nastaveni vysek / bas.
c. Zkuste snizit hlasitost na externim zafizeni, jako je televizor atd.

4. Prerusovany zvuk v rezimu Bluetooth.
a.Zkuste presunout zafizeni Bluetooth blize k soundbaru.

5.V optickém nebo HDMI (ARC) rezimu neni zvuk.

a. Zkontrolujte, zda jsou soundbar a externi zafizeni spravné pfipojeny.

b.Zkontrolujte, zda je televizor kompatibilni s HDMI (ARC) a zda je pfipojen spravny port. Nastavte televizor na HDMI ARC (CEC).
c. Nastavte rezim vystupu zvuku televizoru na format PCM.

Specifikace

Vseobecné

Napajeni: AC110 ~ 240V 50/ 60Hz

Spotieba energie (v provoznim rezimu): 120 W.

Spotieba energie v pohotovostnim rezimu: < 0,5 W.
Vykon RMS: 100 W (20 W x 2 + 30 W x 2subwoofer)

Celkové harmonické zkresleni: < 1% (1 kHz, 1 W)

Citlivost vstupu audio: 800 mV

Frekvenc¢nirozsah: 70 Hz - 20 KHz
Podporované zvukové formaty v rezimu USB: MP3 / WAV
Maximalni podporovana kapacita USB paméti: max. 32 GB
Rozméry soundbaru:960 x 112 x 70 mm (Sitka x vyska x hloubka)

Reproduktory
Impedance a velikost reproduktorl soundbaru: 8Q *2; 5,2*7,5CM
Impedance a velikost basového reproduktoru: 8Q*2; 3 palce

Bluetooth

Verze Bluetooth:V5.0

Pracovnidosah:asi 10 metrd

Pfenosova frekvence: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokoly: A2DP / AVRCP

(Upozornéni: specifikace produktu se maze zménit bez pfedchoziho upozornéni).

Piislusenstvi

Dalkové ovladanix 1 ks

Baterie do dalkového ovladanix 1 par

Uzivatelska ptiru¢ka x 1ks

Zarucnilistx 1ks

Audio kabel (3,5 mm stereo naRCA) x 1 ks

Nasténny drzak ve tvaru Lx 2 ks

Oboustranna lepici paskax 2 ks

Srouby pro montaz na zed: 4 ks x ST4 *35MM + 4 ks x plastové svorniky

29



LS180 ©® BLAUPUNKT

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
A UPOZORNENIE A

Nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom
NEOTVARAT

Upozornenie: >
Ak chcete znizit riziko Urazu elektrickym pridom, neodstranujte kryt alebo zadnu ¢ast zariadenia. Vnutri nie st ziadne prvky
uré¢ené na opravu pouzivatelom. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera len kvalifikovany servisny personal.

Vysvetlenie grafickych symbolov:
Symbol blesku so Sipkou umiestneny v trojuholniku upozoriiuje uzivatela na pritomnost neizolovaného
"nebezpecného napatia" v priestore krytu zariadenae, ktoré méze dosiahnut velkost hroziacu
nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

A Vykri¢nik vo vnutri rovnostranného trojuholnika upozoriuje uzivatela, Ze v tejto ¢asti st popisané >
dolezité informacie tykajuce sa prevadzky a idrzby zariadeniv dokumentacii dodanej so zariadenim. <

Pred pouzitim pristroja si preitajte tento navod, aby ste sa oboznamili s jeho funkciami a vyuzili je, ako bolo zamyslané pre >

zaistenie dlhej Zivotnostou, bezporuchovej prevadzky zariadenia a radosti s pouzitia. (o)

o |

Délezité informacie w

. Uschovajte tento navod a bezpeénostné informacie pre ich pouzitie v buducnosti.

. Nedovolte, aby na pristroj kvapkala alebo sa lila tekutina.

. Nepouzivajte vo vlIhkych miestach, ako napr kipelne.

. Neumiestiiujte tento pristroj na nasledujtcich miestach:

. Vystavenych priamemu sine¢nému ziareniu alebo blizko radiatorov.

. Nainé stereofénne zariadenie, ktoré generuju teplo.

. Blokovat vetranie alebo umiestiiovat v prasnom prostredi.

. V priestoroch vystavenych otrasom.

. V priestoroch s vysokou vlhkostou.

. Neumiestriujte zariadenie v blizkosti otvoreného ohia alebo sviecky.

. Zariadenie je mozné pouzitiba tak, ako je popisané vtomto navode.

. Pred prvym zapnutim sa uistite, Ze napajanie bolo spravne pripojené.

. USB pamat sa pripaja priamo alebo cez predlzovaci USB kébel s dizkou do 25 cm.

Z bezpecnostnych dovodov neodstranujte kryty a nesnazte sa dostat dovnutra zariadenia. Pristroj by mal byt opravovany iba
kvalifikovanym servisnym persondlom. Nerozoberajte zariadenie ani neotvarajte kryt, pretoze vo vnutri nie si Ziadne diely,
ktoré mézu byt opravené vlastnymi silami. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera vyhradne kvalifikovany servisny personal.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Precitajte si pokyny - pred pouzitim zariadenia si precitajte cely navod a bezpec¢nostné informacie.

Tieto pokyny uschovajte - uschovajte ndvod na pouzitie pre pouzitie v buduicnosti.

Dodrziavajte varovanie - dodrzujte vietky varovania umiestnené na zariadenia v silade s pokynmi.

Dodrziavajte pokyny - postupujte podla pokynov a navodu pre uzivatela.

Instaldcia - nastavte zariadenie podla pokynov vyrobcu.

Napajacie zdroje - tento produkt by mal byt napajany iba zo zdrojov uvedenych na ozna¢enie na napajacom kabli. Ak si nie

steisti, aky typ napajania mate doma, mali by ste sa obratit na svojho predajcu alebo miestneho dodavatela elektrickej

energie.

7. Uzemnenie alebo polarizacia napajania - zariadenie nemusi byt uzemnené. Uistite sa, Ze je zastrcka Gplne zasunuta do
zasuvky v stene alebo do predlzovacieho kabla, aby sa zabranilo odhaleniu kolikov a kontaktov. Niektoré verzie zariadenia
mozu byt vybavené polarizovanou zastr¢kou AC (s kolikom). Tuto zastr¢ku je mozné zasunut do sietovej zasuvky iba jednym
spésobom.Toto je bezpeénostna funkcia. Ak nie je mozné vlozit zastréku do zasuvky, skuste ju otodit. Ak zastrcka stale
nepasuje do zasuvky, poziadajte elektrikara, aby ju vymenil. Neodstranujte zabezpecenia polarizovanej zastrcky. Ak
pouzivate predlzovacikabel alebo kabel iny ako dodéavany s zariadenim, mal / a by ste mat zodpovedajtice zastreky a

bezpecnostné osvedcenie pozadované vo vasej krajine.

. Zaistenie napajacieho kabla - napajacie kdble by mali byt vedené tak, aby nikto po po nich nesliapal, nestiskal a aby nedoslo k
odrezanie ¢asti zariadenia predmetami umiestnenymi vedla. Venujte zvlastnu pozornost zastr¢kam, zasuvkam a mistam

vyznacujlcim sa tym, ze kdble st vyvedené von zo zariadenia.

9. Pretazenie - nepretazujte zasuvky, predlZovacie $nury a elektrické rozvadzace, moze to mat za nasledok poruchu alebo tUraz

elektrickym pradom.

10. Vetranie - Pristroj musi byt riadne vetranie. Nekladte vyrobok na postel, pohovku, alebo podobny povrch. Nezakryvajte

zariadenie obrusy obrusky, novinami, atd’

11. Teplo - Neumiestnujte zariadenie blizko zdrojov tepla ako st radiatory, kachle alebo iné pristroje (vratane zosiliovacov),

ktoré produkuju teplo. Nekladte na zariadenie zapélené sviecky a iné otvorené zdroje ohna.

12. Voda a vlhkost - aby sa zniZilo riziko poruchy alebo trazu elektrickym priudom, nevystavujte pristroj pésobeniu dazda, vody

avlhkosti, ako napriklad v saune, alebo v kiipelni. Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad pri vani,
umyvadle, kuchynského drezu alebo vane, vo vlhkej pivnici alebo v blizkosti bazéna (alebo na podobnych miestach).

13. Objekty a kvapaliny v zariadeni- Nevkladajte objekty cez otvory, pretoze mézu prist do styku s bodminebezpecného

napatia a komponenty, ktoré mézu spdsobit poruchu alebo traz elektrickym priddom. Tekutiny by za ziadnych okolnosti
nemalivniknut na povrch pristroja. Nekladte ziadne predmety obsahujuce kvapaliny na hornt ¢ast zariadenia.

ounhwn =
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14. Cistenie - pred ¢istenim vzdy odpojte pristroj od elektrickej zdsuvky. Prach okolo reproduktora mozno odstranit len suchou
handri¢kou. Ak je potrebné pouzit ¢istiaci sprej, nesmerujte postrek nie priamo na pristroj, ale na handri¢ku. Davajte pozor,
aby nedoslo k poskodeniu pohonnejjednotky

15. Pridavné zariadenia - nepouzivajte prislusenstvo, ktoré nie st schvélené vyrobcom, pretoze moézu predstavovat hrozbu.

16. Prislusenstvo - neumiestiiujte pristroj na nestabilny vozik, stojan, stativ, drziak alebo stol. Pristroj méze spadnut, poskodit

saasposobitvazne zranenie detom alebo dospelym. Pouzitie iba s vozikom, stojanom, trojnozkou, drziakom alebo stolom,
stanovenym vyrobcovia alebo predavaju sa so zariadenim. Instalacia zariadenia by mala byt vykonana v stilade s pokynmi
vyrobcu, za pouzitia montaznych sad odportcanych vyrobcom.

17. Stahovanie zariadenia - zariadenie umiestnené na voziku pohybujte velmi starostlivo. Rychle zastavenie, pouzitie

nadmernejsily a nerovné povrchy mézu spésobit prevratenie vozika so zariadenim.

18. Obdobie mimo prevadzky - napéjaci sndra musi byt odpojend od zasuvky pocas burky alebo ked pristroj nie je pouzivany

podlhddobu.

19. Servis - Nepokusajte sa o vlastnoru¢ny prehliadky zariadeni. Otvorenie krytu méze spésobit nebezpecné napétie a vystavit

uzivatelia na nebezpecenstvo. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberéa vyhradne kvalifikovany servisny personal.

20. Ak nepouzivate zariadenie, odpojte napéjaci kdbel od zasuvky v stene. Ak je zariadenie pripojené k zdroju napajania, je v
pohotovostnom rezime a nie je Uplne vyltcené.

. Néhradné diely - pri vymene dielov, skontrolujte, ¢i zamestnanec servisu pouzil ndhradné diely $pecifikované vyrobcom,
alebo diely rovnaké ako pévodné.Vymena za neschvalenie diely hrozi poruchou, Grazom elektrickym priddom alebo inym
nebezpecenstvom.

22. Hlavné poistky - pre kontinualne zabezpeceni zariadenia pred ohfiom, pouzite poistky spravneho typu a parametrov.

Parametre poistky v rozsahu napétia st vyznacené na pristroji.

23. Nezvysujte hlasitost pri po¢uvani skladby malej hlasitosti alebo v nepritomnosti vstupného zvukového signédlu.V opa¢nom

pripade moze dojst k poskodeniu reproduktora prirychlom zvysenisily signalu.

24. Jedinym spésobom odpojenia zariadenia od zdroja elektrickej energie je odpojenie napéjacieho kabla od elektrickej

zasuvky alebo od zariadenia. Zasuvka alebo vstupny napéjaci kdbel k zariadeniu musi byt vzdy k dispozicii pri pouzivani
vyrobku.

25. Zariadenie by malo byt instalované v blizkosti elektrickej zasuvky alebo predlzovacky a to takym spdsobom, aby bolo vzdy

k dispozicii.

26. Maximalna okolitd teplota zariadeniaje 35°C

27. Pokyny tykajuce sa elektrostatickych vybojov - v pripade, Ze ¢innost zariadenia je naru3ena elektrostatickymi vybojmi,

vypnite ho a opdtovné zapnete alebo premiestnite pristroj do iného miesta.

28. Batérie

A.Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako je sine¢né ziarenie, ohen atd'

B. Prilikvidacii batérie, venujte pozornost environmentalnym aspektom.

C.Upozornenia tykajlce sa pouzivania batérii: aby sa zabranilo tniku batérie, ¢o méze mat za nasledok zranenie alebo

poskodenie zariadenia:
1. Privkladanibatérii dbajte na spravnu polaritu (+ a-).
2. Nepouzivajte ré6zne batérie naraz - staré a nové batérie, standardné a alkalické atd
3. Vyberte batérie z pristroja, ked'nie je pouzivany po dlhsiu dobu

2
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Poznamka o ERP2 (zariadenia stivisiace so spotrebou energie)

Toto zariadenie s ekodizajnom je v stlade s poziadavkami casti 2 nariadenia Komisie (ES) 1275/2008 k smernici 2009/125/ES o
spotrebe energie ktorym sa vykonava smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokial'ide o poziadavky na
ekodizajn z hladiska spotreby elektrickej energie elektrickych a elektronickych zariadeni v domécnosti a kancelarie v
pohotovostnom rezime a vo vypnutom stave.Po uplynuti 15 mintt bez vstupného audio signalu zariadenie sa automaticky
prepne do pohotovostného rezimu. Informécie o obnovenie norméalnej prevadzky mozno najst v priru¢ke.

Délezitéinformacie:

Tento pristroj je vybaveny rezimom pre tsporu energie: ak v ramci 30 mintt nebude automaticky podany ziadny vstupny signal,
pristroj prejde do pohotovostného rezimu, aby Setril energiu (ERP $tandard 2). Je potrebné poznamenat, ze nizke nastavenie
hlasitostiv zdroji audio signalu moéze byt rozpoznané ako stav "bez zvuku", ¢o méze ovplyvnit vasu schopnost detekovanie
signalu zo zariadenia a spdsobit automaticky posun do pohotovostného rezimu.V tomto pripade, obnovte prenos zvuku a
zvyste hlasitost zdroja zvuku (MP3 prehravac atd), pre obnovenie prehravania. Ak problém pretrvéva, obratte sa na miestne
servisné stredisko.

VAROVANIE

Pristroj by nemal byt pouzivany osobami (vratane deti) s fyzickym, zmyslovym alebo mentélnym postihnutim a osobami s

nedostatocnymi znalostamia skisenostami, pokial' nie si pod dohlfadom osoby zodpovednej zaich bezpe¢nosta neboli

poucené, ako bezpecne pouzivat zariadenie. Pritomnost dospelych je nutnav pripade, ze zariadenie obsluhuji deti; to umozni

zabezpecenie bezpecnej prevadzky zariadenia.

. Nikdy nenechavajte zariadenie bezat bez dozoru! Vypnite zariadenie, ak ho nepouzivate, a to aj na kratku dobu.

2. Nepouzivajte pristroj cez externy ¢asovac alebo samostatny systém dialkového ovladania.

3. Abysazabranilo nebezpecenstvu, v pripade poskodenia napajacieho kabla vymenu by mal robit vyrobca, autorizovany
poskytovatel'sluzieb alebo ind osoba, majica prislusné kvalifikacie.

4. Pred pouzitim zariadenia skontrolujte, ¢i napétie zodpoveda napatiu vyskytujucemu sa v miestnej sieti.

5. Nezakryvajte vetracie otvory novinami, obrusmi, zdclonami, atd Uistite sa, Ze nad pristrojom je aspor 20 cm volného

priestoru, az kazde strany - najmenej 5 cm.

6. Nedovolte, aby na pristroj kvapkali alebo sa lily tekutiny a nekladte nan predmety naplnené kvapalinami, ako napriklad vazy.
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7. Abynedoslo k poruche alebo k trazu elektrickym pridom, nevystavujte zariadenie na horuc¢avy miesta, na dazd, vihkost a

prach.

8. Nepokladajte zariadenie do blizkosti zdrojov vody, ako st kohutiky, vane, pracky alebo bazény. Umiestnite zariadenie na
rovny stabilny povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému polu.

10. Nekladte zariadenie priamo na zosilfiovaci alebo prijimaci.

11. Nekladte pristroj na vlhka miesta, pretoze vihkost poskodzuje elektrické sucasti.

12. Prenoszariadenizchladného do teplého prostredia alebo do vihkého priestoru méze viest ku kondenzacii vihkosti na

So3ovke vo vnutri prehravaca. V takejto situacii, pristroj nebude pracovat spravne. Nechajte sti¢astou v pristroji po dobu
jednej hodiny pre odparovanie vlihkosti.

13. Neistite zariadenie chemickymi rozpustadlami, pretoze moézu znicit lak skiiné.Pfistroj sa ¢isti ¢istym suchym alebo mierne
vlhkou handri¢kou.

14. Priodpdéjanizo zasuvky vzdy tahajte za zastrcku, nie za kabel.

15. Ked'sazapnuty pristroj pouziva v blizkosti zapnutého televizora, méze byt zdrojom narusenia obrazu v podobe ¢iar na
obrazovke. Kvalita obrazu zélezi na vinovom pasme TV vysielania. Tento jav neznamena poruchu zariadenia alebo
televizora. Vidite-li tieto ¢iary, umiestnite pristroj do vacsej vzdialenosti od televizora.

16. Sietova zastrcka sa pouziva na odpojenie napéjania a mala by byt vzdy k dispozicii.

17. Ak chcete zabranit moznej strate sluchu, nepocuivajte hudbu dlh$iu dobu nahlas.

POZNAMKA ( (

Prehlasenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v stlade so zakladnymi
poziadavkamia dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU. Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky
produktu na www.blaupunkt.com. Zodpovednd strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22 688 08 00, E-mail: info@everpol.pl

oo

&

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materialova komponentov, ktoré st recyklovatelné aznovu
pouzitelné.

)74

Ak je na vyrobku uvedeny symbol preskrtnutého kontajneru, znamena to, ze vyrobok podlieha smernici 2012/19/EU. Informujte
sa prosim o miestnom systéme separovaného zberu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riadte sa miestnymi
pravidlami a nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunalnym odpadom. Spravnou likvidaciou pomdzete znizit
negativne nasledky na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vyrobok obsahuje batérie, ktoré smernicu 2006/66 / EC nemozno vyhadzovat do bezného domového odpadu. Informujte sa
prosim o miestnych pravidlach separovaného zberu batérii, pretoze spravnou likvidaciou pomoézete predchadzat negativnym
dosledkom pre zivotné prostredie a ludské zdravie.

INFORMACIE TYKAJUCE SA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Vyrobok je zabaleny len v nevyhnutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol obalovy materiéal lahko
rozdelitelny na tri materialy: kartén (krabica), polystyrénové pena (vypodloZenie) a polyetylén (vreckd, ochranna penova
pokryvka).Vyrobok sa sklada z materialov, ktoré je mozné recyklovat a znovu pouzit v pripade demontéze odbornou firmou.
Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie a prehravanie materialov méze byt vyzadovany sthlas. Pozri Zékon o copyrightu Act 1956 a Zakon na ochranu
umelcov Sk 1958-1972.

Bluetooth

Znamka alogo Bluetooth® st registrované obchodné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jej pouzitie je zatazené
licenciou. Ostatné obchodné znamky a mené st vlastnené ich vlastnikmi.
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Dakujeme, ze ste si vybrali nds model. Predtym, nez za¢nete toto zariadenie pouzivat, dokladne si pre¢itajte a obozndmte sa s
touto priru¢kou. Priru¢ku uchovajte pre pripadnu potrebu v buddcnosti.

Rozmiestnenie ovladacich prvkov:
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1 - Displej (BT =Bluetooth, OP = opticky port, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2 -Vyber zdroja; 3-AUX vstup;

4 - Opticky vstup; 5-HDMI (ARC) port;

6 - Port striedavého pridu na napajanie soundbaru: 110/240V ~ 50/60 Hz;

7 -Tlacidlo napajania/pohotovostny rezim;

9 -Tla¢idlo znizenia hlasitosti;

8 -Tlacidlo zvysenia hlasitosti;
10 - USB port na prehravanie;

Dialkovy ovladaé

1-Tlacidlo napajania: stlacte ho, ked' chcete zariadenie zapnut/vypnut.

2 -Tlacidlo parovania: Stlacte a na 3 sekundy podrzte tlacidlo, odpoji sa
aktualne pripojené Bluetooth zariadenie a aktivuje sa pohotovostny rezim na
spéarovanie s inymi zariadeniami.

3,5 -Tlacidlo Hlasitosti +/-: stlacanim nastavte pozadovanu troven hlasitosti.
4,11 -Predchadzajuce/nasledujuce tlacidlo: stlacenim prepnete na
predchédzajicu/nasledujicu stopu v rezime Bluetooth alebo USB
prehréavania.

6 -Tlacidlo Hudba/13 -Tlacidlo Film/14 - Tlacidlo Spravy/17 - Tlacidlo 3D:
Stlacenim vybraného tlacidla vyberiete pozadovany rezim ekvalizéra

7,8 -Tlacidlo vysokych ténov +/-: stlacanim nastavte pozadovanu Grover
vysokych ténov.

9 -Tladidlo stisenia: stlacenim stimite zariadenie, opatovnym stla¢enim zvuk
obnovite.

10 -Tlacidlo zdroja zvuku: stlacenim prepnete rezim prehravania medzi
réznymi vstupmi: Bluetooth/Optika/HDMI/USB/AUX.

12 -Tlacidlo prehravanie/pauzy, resetovania: stlacenim spustite alebo
pozastavite prehravanie hudby v Bluetooth alebo USB rezime;

Ked'toto tlacidlo stlacite a podrzite na 3 sekundy, zariadenie sa zresetuje,
vratane hlasitosti, ekvalizéra ap.

15,16 -Tlacidlo nizkych ténov +/-: stldcanim nastavte pozadovanu troven
nizkych tonov.
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Vlozenie batérii do dialkového ovlada¢a
Otvorte komoru batérii a viozte do nej 2 batérie typu AAA (st sticastou stipravy); zachovajte spravnu polaritu batérii (kladny a
zaporny pol), tak ako je to predstavené na komore batérii. Nésledne zatvorte komoru batérii.

Poznamky:
a.Najlepsipracovny dosah dialkového ovladaca je 5 metrov, bez akychkolvek prekazok medzi dialkovym ovlada¢om a
soundbarom. Dialkovy ovladac pri pouzivani smerujte na snimac dialkového ovladaca, ktory je umiestneny na prednej strane
soundbaru.

b. Citlivost dialkového ovladaca je nizsia, ked st batérie vybité.V takom pripade ich vymente za nové.

c. Ak dialkovy ovlada¢ nebudete dlh3i ¢as pouzivat, vyberte zneho batérie.

d.Batérie odstrante nalezitym spdsobom, setrne k Zivotnému prostrediu. Blizsie a podrobnejsie informécie vam poskytne
miestna samosprava.

Umiestnenie soundbaru

Soundbar umiestnite na rovnom plochom povrchu alebo ho upevnite na stene nasledovnym spésobom:

1.Umiestnenie soundbaru narovnom plochom povrchu: Polozte zariadenie pozdlzne na rovny plochy povrch, ako je
televizor alebo skrinka, a umiestnite ho v osi televizora. medzi reproduktorom a stenou ponechajte nejaky priestor.
Neumiestiiujte ho v skrini ani v nastennej polici. Postupujte podla tychto pokynov, aby ste dosiahli najkvalitnejsi zvuk a dobré
prudenie vzduchu okolo soundbaru.

2.Montaz nastenu:

a.Vyberte zbalenia obojstrannu lepiacu pasku a odstrante ochrannu féliu z jednej strany pasky; potom pripevnite pasku na
dodany nastenny drziak v tvare pismena L, prilepte pasku tam, kde bude umiestneny soundbar (uistite sa, Ze paska nie je
prilepend k spodnym gumenym nozickdm soundbaru). Pozrite siobrazky aab.

b.Vyberte spravnu vzdialenost a pripevnite nastenné drziaky k soundbaru (ako na obrazku c nizsie); potom zamerajte
soundbar a drziaky k miestu uréenia na stene, zvolte spravnu vzdialenost, skontrolujte, ¢i je soundbar dokonale vodorovny a
ceruzkou sivyznacte 4 otvory na stene. Potom na vyzna¢enom mieste vyvitajte montazne otvory.

c. Pripevnite dodané plastové hmozdinky vo vyvitanych otvoroch, priskrutkujte ndstenné drziaky na stenu pomocou dodanych
skrutiek a utiahnite ich. Pozrite si obrazky d, e a f nizsie.

d. Po utiahnutidrziakov k stene odlepte vrchnt ochrannt vrstvu pasky, ktoréd bola predtym prilepena k drziaku, nasadte na fiu
soundbar, aby zapadol, pevne zatla¢te a dokond¢ite montaz na stenu.

POZOR!

Pri montazi sa uistite, Ze soundbar nebude pripevneny k drziaku tam, kde st umiestnené gumené nozi¢ky. Upevnenie
soundbaru na tomto mieste moze mat za nasledok nerovnomernt a nestabilni montaz.

> 4 B F1 =] ‘T'T =
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Varovanie: Ak nemate istotu, ze dokazte spravne a bezpe¢ne namontovat soundbar na stene, zverte vykonanie tychto prac
skuseneja kvalifikovanej osobe.

Reproduktor namontujte iba na spevnenom povrchu steny.V pripade plastovych stien odporicame, aby ste pre vyssiu
bezpeé&nost upevnili reproduktor k stenovym stipikom, vystuziam. Aby ste dosiahli optimélny vykon, zachovajte vzdialenost
aspon 25 mm/1”medzi soundbarom a televizorom.

I
25 AN
) TV

TV |

|
25mm /1"

Pripojenie kablového audia a nastavenia

Pred tym, nez zapnete soundbar, najprv pripojte zariadenie. Soundbar ma digitalne (optické a HDMI (ARC)) a analégové (AUX
IN) vstupy na pripojenie réznych zdrojov. Oboznamte sa s nasledujicimi pokynmiohladne pripojenia roznych typov zariadeni.
1.Pripojenie soundbaru k vystupom televizora.

Stiahnite ochrannu zaslepku z portu OPTICKAL, a potom s pouzitim optického kabla (nie je v siprave), prepojte vystupny port
OPTICAL OUT televizora a vystupny port OPTICAL v soundbare. Pripojenie s pouzitim HDMI(ARC)/AUX konektora sa vykonava
rovnakym spésobom.

Audio cablefincloded)
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Optieal eablefnot ineluded)

Audio cable(included)

Set-top Box

2. Pripojeni dbaruk TV dekodéru.

Skontrolujte, aké vystupy ma vas dekodér. Nasledne pouzite prislusny kabel, ktorym prepojte dekodér a soundbar. Na spravne
fungovanie staci prepojenie iba jednym typom konektora. Pozrite nizsie uvedeny obrazok.

E:l U
0]

HOMI cable{not included)

Opticsl eablatnot included)

Audio cabladinsluded)

3.Pripojenie soundbaru k DVD alebo Blue-ray prehravacu.

Skontrolujte, aké vystupy ma vas DVD/Blue-ray prehravac, a potom pouzite prislusny kdbel na prepojenie prehravaca a
soundbaru, pouzite nalezity kdbel. Na spravne fungovanie staci prepojenie iba jednym typom konektora. Pozrite nizsie
uvedeny obrazok:

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)

Phone Media player

4.Pripojenie soundbaru k MP3 prehravacu
Soundbar mé jeden vstup MP3 Link (AUX), ku ktorému mézete pripojit lubovolny MP3 prehravac. Pouzite nélezity kdbel s mini-
jack konektormi, v silade s nasledujicim obrazkom.
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B
X 3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
Pozor:

1. Ak soundbar po pripojeni s pouzitim optického alebo HDMI kdblu nevydéva ziadny zvuk, skontrolujte, ¢i nastavenia
digitdlneho audio vystupu externého zariadenia (napr. DVD prehréavaca, hernej konzoly, televizora) st nastavené na,PCM
stereo” alebo,stereo 2.0 Na vykonanie tejto operacie sa oboznamte s pouzivatelskou priru¢kou televizora, alebo iného
zdrojového zariadenia.Prindkupe zvolte kibel HDMI s 19-kolikovym konektorom a podporujici HDMIV1.3 alebo vyssi.
2.HDMI(ARC): Soundbar podporuje rozhranie HDMI ARC. Ak va3 televizor podporuje rozhranie HDMI ARC (podrobné
informécie najdete v pouzivatelskej prirucke televizora), zvuk z televizora sa méze na soundbare prehravat s pouzitim
jednotlivého HDMI kébla (nie je v suprave). Konektor HDMI ARC v televizore méze byt oznaceny inak, skontrolujte
pouzivatelskd prirucku televizora.

3.Vystupny zvuk moze byt prioptickom a HDMI pripojeni hlasnejsinez v rezime AUXIN, je to normélne, kedze troven
digitédlneho audio signdlu méze byt ind nez Uroven analégového signélu.

4.Ked soundbar spravne namontujete a pripojite, pouzivajte ho v sulade s touto pouzivatelskou priru¢kou.

Pouzivanie

Pripojenie napajania: Skontrolujte, ¢i parametre el. obvodu, ku ktorému chcete zariadenie pripojit, sa zhoduju s
parametrami, ktoré st uvedené na vyrobnom stitku, ktory sa nachddza na zadnej strane soundbaru a subwooferu. Ak sa
parametre nezhoduju, obratte sa na predajcu alebo servisné centrum. Zastréte dodany zastr¢ku do el. zasuvky, aby ste ziskali

zdroj el. energie.
I | nrL_es |

2

Zapinanie/vypinanie zariadenia: kratkym stlacenim vypinaca naboc¢nom panelisoundbaru zapnete/vypnete zariadenie,
opakovanym stlacenim tlacidla vyberu zdroja prepnete rezim prehravania medzi Bluetooth/Opticky vstup/HDMI/USB/AUX,
Rovnaké funkcie sa daju aktivovat aj stla¢enim tla¢idla napajania a zdroja zvuku na dialkovom ovladaci.

Pouzivanie Bluetooth

Tento vyrobok ma funkciu Bluetooth, ktord umoziuje bezdrotovo prehravat zvuk ziného Bluetooth zariadenia (ako napr.
telefén, tablet, televizorap.).

1.Zapnite zariadenie, stlacanim tla¢idla zdroja zvuku na dialkovom ovladaci nastavte rezim Bluetooth, na displeji za¢ne blikat
symbol,BT" toznamena, ze zariadenie je pripravené na parovanie.

2. Aktivujte funkciu Bluetooth v externom zariadeni a vyhladajte dostupné zariadenia na sparovanie (postupujte podla
priru¢ky daného externého zariadenia), a potom na zozname skontrolujte dostupné Bluetooth zariadenia. Vyberte ,BP LS180"
asparujte. Po uspesnom spéarovani na displeji soundbaru prestane blikat symbol Bluetooth a za¢ne stale svietit.
3.Naexternom Bluetooth zariadeni spustite prehravanie, nastavte pozadovanu hlasitost a zvuk sa bude prehravat na
soundbare.

4.V Bluetooth rezime mozete vykonavat nasledujlce operacie: vyber predchédzajucej/nasledujicej stopy,
prehravanie/pozastavenie, stimenie atd. stla¢enim prislusného tla¢idla na dialkovom ovladaci.

Poznamky:

a.Neda sa zarucit, ze sa zariadenie dokéaze sparovat so vietkymi Bluetooth zariadeniami, vzhladom na rozli¢né znacky,
konstrukcie ¢i standardy.

b. Najlepsi pracovny dosah Bluetooth je do cca 10 metrov, bez ziadnych prekdzok medzi zariadeniami.
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c.Zariadenie moze byt v jednej chvili sparované iba s jednym Bluetooth zariadenim.

d.Ked pocas prehravania prostrednictvom Bluetooth prijmete prichddzajici hovor, prehravanie sa do¢asne prerusi, obnovi sa
po skonéeni telefonického hovoru.

e.Dlhym stlacenim parovania na dialkovom ovlddaci mozete ukoncit aktudlne prepojenie s Bluetooth zariadenim, a sparovat s
inym zariadenim.

Bluetooth prepojenie s televizorom: Ak ma vas televizor Bluetooth funkciu, mézete ho bezdrétovo pripojit k soundbaru a
prehrévat zvuk televizora. Aktivujte funkciu Bluetooth v televizore, a potom na zozname dostupnych zariadeni na sparovanie
vyberte,BP LS180" Bliz3ie a podrobnejsie informacie najdete v pouzivatelskej prirucke televizora.

Pouzivanie USB prehravaca

Toto zariadenie ma funkciu USB prehréavania, ktora umoznuje dekédovat a prehravat stibory ulozené na externom USB klu¢i.
Predtym skopirujte pozadované subory, vo forméate MP3, na USB klu¢; vlozte pripraveny USB klti¢ do portu v soundbare, rezim
USB je dostupny, iba ked'je ispesne pripojeny USB klti¢ k soundbaru. Zariadenie nasledne automaticky vyhlada a zacne
prehravat subory formate MP3.

Vrezime USB prehravania stlacte prislusné tlacidlo na dialkovom ovladaci, dostupné st nasledujice funkcie: vyber
stopy/prehravanie/pauza/ekvalizér/nastavenie nizkych a vysokych ténov ap.

Poznamky:

a.Neodporucame, aby ste USB klu¢ pripajali cez predlzovaci USB kabel, kedZe to moze vytvarat Sum alebo prerusovat zvuk
vzhladom na stratu audio dat pocas prenosu.

b.Nezarucuje to, ze sa budu dat prehrat vsetky stiibory vo formate MP3/WMA

c.Maximélna kapacita podporovanych USB kltu¢ov je 32 GB.

d. Prehravanie niektorych USB kltic¢ov méze trochu trvat; Pripominame, Ze to nie je chyba/porucha.

Riesenie problémov
1.Reproduktor sa nechce zapnut.
a.Skontroluje, ¢ije zariadenie spravne pripojené k el. napatiu.

2.Ziadny zvuk.
a. Skuste nastavit Groven hlasitosti, skontrolujte tla¢idlo stimenia a zdroj prehravania.
b. Ak sa problém nepodarilo vyriesit, obratte sa na servisné centrum, ktoré vam poskytne potrebni pomoc.

3.Zvuk je deformovany.

a. Skuste prehravat prinizsej urovni hlasitosti.

b. Skontrolujte nastavenie vysokych/nizkych ténov.

c. Skuste znizit hlasitost externého zariadenia, napriklad televizoru ap.

4. Prerusovany zvuk priBluetooth rezime
a.Skuste umiestnit Bluetooth zariadenie blizsie prireproduktore.

5.Ziadny zvuk v optickom rezime alebo HDMI(ARC).

a.Skontrolujte, ¢i st soundbar a externé zariadenie spravne prepojené.

b. Uistite sa, ¢i televizor podporuje rozhranie HDMI(ARC), a ¢i je pripojeny k spravnemu portu. Nastavte televizor na HDMI
ARC(CEQ).

c.Nastavte rezim audio vystupu TV na rozhranie PCM.
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Specifikacie

Vseobecné

Napéjanie: AC110~240V 50/60 Hz

Prikon (v pracovnom rezime): 120 W

Prikon v pohotovostnom rezime: < 0,5W

Vystupny vykon RMS: 100 W (20 W x 2 + 30 W x 2 subwoofer)
Celkové harmonické skreslenie: <1% (1 kHz, 1 W)

Citlivost audio vstupu: 800 mV

Frekvencné pasmo: 70 Hz - 20 KHz

Podporované zvukové formaty v USB rezime: MP3/WAV
Maximalna podporovana kapacita USB klti¢a: max. 32 GB
Rozmery soundbaru: 960 x 112 x 70 mm (3irka x vyska x hibka)

Reproduktory
Impedancia a velkost reproduktorov soundbaru: 8Q ¥2; 5.2¥7.5CM
Impedancia a velkost reproduktora subwooferu: 8Q*2; 3inch

Bluetooth

Verzia Bluetooth: V5.0

Pracovny dosah:cca10m

Frekvencia vysielania: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokoly: A2DP/AVRCP

(Poznamky: vyssie uvedena specifikacia vyrobku sa moze zmenit bez predchadzajiceho upozornenia).

Prislusenstvo

Dialkovy ovlddac x 1 ks

Batérie do dialkového ovladaca x 1 par

Pouzivatelska prirucka x 1 ks

Zaru¢ny listx 1ks

Audio kabel (3,5 mm RCA stereo) x 1 ks

Drziak na stenu v tvare pismena L x 2 ks.

Obojstranna lepiaca paska x 2

Skrutky na montaz na stene: 4pcs x ST4 *35MM + 4pcs x plastové hmozdinky
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
A FIGYELEM! A

ARAMUTES VESZELYE
NENYISSAKI!

Figyelem:
Az aramutés kockazatanak csokkentése érdekében, ne tavolitsa el a fedelet vagy hatra
alkatrészeket. A készuilékben nincs felhasznalo éltal javithaté alkatrészek. Forduljon képzett szakemberhez
A szimbdélumok magyarazata:
Villam szimbdlum elhelyezett egyenlé oldali haromszogben figyelmezteti a felhasznalot a szigeteletlen
"veszélyes fesziiltségre" a késziilékben, amely elérheti a fenyegetd aramiités méretét.u
Felkialtojel szimbdlum elhelyezett egyenlé oldali haromszégben figyelmezteti a felhasznalét, hogy most
azlizemeltetési és karbantartasrol informaciok megjennek a dokumentacioban, a készilékhez hozzaadott.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el az alabbi biztonsagi utasitasokat, és ezeket a késébbiekben felmeriilé kérdések esetére is tartsa

meg.Vegye figyelembe a hasznalati utasitasban és a késziilék hatoldalan talalhato figyelmeztetéseket és utasitasokat.
Fontos informacidk

. Tartsa meg a hasznéloti Gtmutatok késébbi kérdések esetében

. Keriilje a késziilék vizzel vagy nedvességgel torténé érintkezését

. Ne telepitse a késziiléket az alabbi helyeken:

. Keriilje a berendezés kdzvetlen napfénnyel vagy szokatlanul sok porral torténé érintkezését.
. Ne helyezzen semmilyen més melegité késziilékek a berendezés mellett.

. A készulék helye ne legyen folyamotosan rezg6 helyeken.

. A készilék helye ne legyen magas pératartalmu helyiségben.

. Ne helyezzen nyilt lang vagy gyertyadk mellett.

. Berendezések csak kézikonyv szerint hasznélhaté.

. A berendezés bekapcsolasa el6tt, gy6z6djon meg rdla, hogy az dramellatas megfeleléen csatlakozik.
. USB memoriat kozvetlenil bekapcsolhato, 25 cm-es kabéllel.

Ahatoldalon és a késziilék oldalan talalhatd légnyildsok maradjanak szabadon, Soha ne probalja meg a hibas késziléket
megjavitani, minden esetben forduljon Ggyfélszolgalathoz.Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg.
BIZTONSAGI UTASITASOK

Olvassa el az utasitasokat - figyelmesen olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

. Tartsameg az Gtmutatot - késébbiekben felmerilé kérdések esetére tartsa meg a biztonsagi utasitasokat.

Vegye figyelembe a figyelmeztetéseket - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Vegye figyelembe az utasitdsokat - Vegye figyelembe a hasznélati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Uzembevétel - Utasitasok szerint ligyeljen.

Aramforras - A késziiléket csatlakoztassa csak a normal halézati fesziiltséghez. Ha a felhasznlé nem biztos abban, milyen
tipusu tapegysége van a hazban, akkor forduljon a forgalmazdéhoz vagy a helyi aramszolgéltatohoz.

7. Foldelésvagy teljesitmény polarizacioja — a foldelésre nincs sziikség. Gy6z6djéon meg arrél, hogy a csatlakozo teljesen be
van helyezve afali csatlakozéba vagy kiterjesztésébe. A berendezés egyes verzidi egy polarizalt csatlakozdja van (az egyik
polus szélesebb). Eza dugo lehetilleszteniafali aljzatba csak egyféleképpen. Ez egy biztonsagi funkcié. Ha nem lehet
bedugniadugéta konnektorba, prébalja forditani 6t. Ha a dugdé még mindig nemilleszkedik az aljzatba, forduljon

villanyszerel6h6z, hogy cseréltesse ki. Ne tavolitsa el a biztonsagat a polarizalt dugdrél. Amikor hasznal hosszabbitot vagy a
haldézati kabel ami nem mellékelt a készllékhez, megfelel dugaszolhatdra és azadott orszagban biztonsagi ellenérzésre
sziiksége van.

. Tapkabél biztositasa - Ugy helyezze el a halézati kdbelt, hogy abban senki ne botoljon meg. Forditson ki 0s

figyelmet a dugaszolhatéra, a halozati csatlakozdra és ezekre a helyekre ahol a kabelek vezetik ki a készuléket.

. Tulterhelés - ne terhelje tul a konnektorokat, hosszabbitét, és elektromos elosztok, mivel ez tizet vagy dramiitést

dramitést okozhat.

. Szell6zés - A késziiléket szell6ztetni kell. Ne tegye a késziiléket puha feliiletre, pl. takaréra, sz6nyegre vagy

figgonyok, falikarpit kozelébe, mert a szell6z6 nyildsok takarasba kertilhetnek, ezéltal a sziikséges levegécsere
nem val6sul meg.

. Héség - Ne helyezze a késziiléket fitétestek vagy mas h6t sugarzo forrasok kozelébe Kerilje a berendezés

kozvetlen napfénnyel. Nyiltldang, példaul gyertyak ne keriiljenek a készilékre.

2. Vizésnedvesség-Tlizveszély és egy esetleges dramiités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének

vagy nedvességnek. A berendezést ne hasznalja fird6kadak, iszoémedencék vagy frocskold vizforras kozelében.

. Targyak és folyadékok a késziilék - Idegen targyak nem tegyen be a késziilékbe mert fesziiltség alatt 1évé

pontokat és alkatrészeket érinthetnek, ami tiizet vagy dramutést okozhat. Ne helyezzen folyadékkal telt
taroldedényeket a késziilékre.

. Tisztitds - A tisztités el6tt mindig hizza ki a késziiléket a fali csatlakozobdl. Port szaraz ruhaval tavolitsan el. Haa

tisztitashoz aeroszolt hasznal, ne iranyitsa kdzvetleniil a késziilékre, de a ruhara. Ugyeljen arra, hogy ne sértse
meg a meghajté egységeket.

. Kiegészit6 berendezések - Ne hasznéljon olyan tartozékokat, amelyek nem a gyarté éltal jovahagyott, mivel azok

veszélyt jelentenek.

. Tartozékok - Ne helyezze a készlléket instabil kocsira, dllvanyra, konzolra vagy asztalra. A késziiléket

megsérilheti és sulyos sérulést okozhat egy gyermek vagy egy felnétt szamara. Csak a gyarto éltal jovahagyott
vagy késziilékkel eladd kocsit, allvanyt, konzolt vagy hasznélhatd. A késziléket gyartoi utmutato szerint
felszerelhetd.
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17. Aberendezés athelyezése - a kocsin levd késziiléket nagyon évatosan mozdulni kell. Gyors fékezés, tulzott

erbltetés és az egyenetlen fellletek miatt felborulhat a készulék.

18. Aberendezés nem hasznalata - Ha a berendezést hosszabb ideig nem hasznalja, dramtalanitsa azt.

19. Szerviz-Sohane probalja meg a hibas késziiléket megjavitani, minden esetben forduljon Ggyfélszolgalathoz.

Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg. A karbantartasi munkakat hagyja szakképzett
személyzetre. Egyéb esetekben magat és masokat is veszélyeztet.

20. Haaberendezést hosszabbideig nem hasznélja, aramtalanitsa azt. Ha a késziilék csatlakoztatva van egy

aramforrashoz, ez készenléti izemmodban, és nem teljesen kizart.

21. Potalkatrészek - Alkatrészek cseréjekor ellenérizze, hogy a szolgélati munkavéllalé hasznélt potalkatrészeket

agyartd altal meghatérozott, vagy ugyanilyenek, mint az eredeti rész. Nem engedélyezett részek esetében tliz,
dramités vagy egyéb veszély veszélye van.

22. Fébiztositékok — Allandé késziilék biztositasdhoz megfeleld tipusu és paraméter(i biztositékokat hasznalni

kell. Biztositékok paraméterei a készliléken vannak.

23. Nendveljeahangeréta kis hangeréjii dal vagy a bemend audiojel hianydban mellett. Ellenkezé esetben

maradandé halldskarosodéshoz vezethet.

24. Ahalozattal torténd kicsatlakoztatashoz a villasdugot teljesen nyomja ki a konnektorbél. A aljzat vagy kabel

bemeneti teljesitmény a késziilék mindig elérhetének kell lenni a hasznalat soran a termék.

25. Akésziiléket a konnektor vagy hosszabbité kozelében el kell helyezni, oly médon, hogy mindig rendelkezésre

all.

26. Akésziilék maximalis kornyezeti hdmérséklete 35°C.

27. lIranyelvek az elektrosztatikus kistlésrél - ha a késziilék miikodése zavarban van az elektrosztatikus késulés

miatt, ki kell kapcsolni és Gjrakapcsolni vagy mas helyre mozdulni.

28. Elem

a. Ne helyezze a késziiléket flitGtestek vagy mas hét sugarzo forrasok kozelébe. Keriilje a berendezés kozvetlen napfénnyel.

b. Azakkumulétor kidobasa alatt, forditson figyelmet a kornyezetvédelemre.

c. Vigyazatelemek hasznalatéra vonatkozé: annak érdekében, hogy megakadalyozza az elem szivargasat amely
sérllést vagy kart okozhat:

« azelemekelhelyezése alatt, forditson figyelmet a polaritasra (+ és -)

* nehasznéljon kiilonb6zd elemeket egyszerre - régi és Uj normal és alkalikus stb.

*  Vegyekiazelemeket a késziilékbél, hanem hasznélja hosszabb idére.

ERP2-r6l megjegyzések (energiaval kapcsolatos eszk6zok)

Ezakészllék 6kprojekttel megfelel a 2. szakasz bizottsagirendelet (EC) No 1275/2008 irdnyelvet atiilteté 2009/125/EK

energiafogyasztasrél a fogyatékkal é16 és miikodo készenléti izemmaodban elektronikus eszkdzokrél irodaban és hazban.15

percabevételijel nélkiil utan, a késziilék automatikusan készenléti izemmaoddba atkapcsol.

Informaciék a normal mikodésbe helyreallitasarél az Gtmutatéban megtaldlhato.

Fontos informaciok

Ezakésziilék fel van szerelve egy energiatakarékos izemmaoddal: 30 perc a bevételijel nélkil utan, a késziilék automatikusan

készenléti izemmoddba atkapcsol (ERP2 szabvany). Meg kell jegyezni, hogy az alacsony hangeré az lehetismerni "nincs

hangként": ez befolyasolhatja ajel elismerésére és automatikusan készenléti izemmaddba kapcsoldsara. Ebben az esetben
vissza kell dllitani az audidjel adasa vagy névelnia hangerét a hangforrasban (MP3-lejatszo, stb). Ha a probléma tovéabbra is
fennall, Iépjen kapcsolatba a helyi markaszervizzel.

FIGYELEM

A késziléket nem hasznélhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket), akik testi, érzékszervivagy szellemi

fogyatékossagtdl szenvednek és az elégtelen tudasu és tapasztalatu is, ha a felelés személy nem feltigyeli és nem kapték elég

informacio a késziilékrél. Felnéttek jelenlétre sziiksége van ha a gyerekek hasznéljak a késziiléket. Ez biztositja a biztonsagos
hasznalatat.

1. Sohane hagyja a gépet feliigyelet nélkul! Kapcsolja ki késziiléket, ha nem hasznal, bar egy révid ideig.

2. Nehasznaljaa készuléket egy kiils6 drajel id6zitével, vagy egy kiilon tavvezérlé rendszerrel.

3. Kockazatanak elkeriilése érdekében a a tapkabél megsériilése esetében, a cserét gyartonak kell végezni,

meghatalmazott szolgéltato, vagy mas személy aki rendelkezik megfelelé képesitéssel.

. Miel6tt hasznalatba venné a késziiléket, ellendrizze, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik a fesziiltséggel

el6forduld helyi halozatban.

5. Netegye a késziiléket puha feliiletre, pl. takaréra, sz6nyegre vagy fliggonyok, falikarpit kozelébe, mert a szell6z6
nyildsok takarasba keriilhetnek, ezaltal a sziikséges levegécsere nem valésul meg. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
késziiléktdl legalabb 20 cm szabad hely, és a két oldalan - legalabb 5 cm-t.

6. Amennyiben a készilékbe idegen anyag, test vagy folyadék keril, ne helyezzen folyadékkal telt tarol6edényeket,

pl.viragvazat a készilékre.

. Tlizveszély és egy esetleges dramuités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének vagy nedvességnek.

. Aberendezést ne hasznalja flirdékadak, iszomedencék vagy frocskolo vizforras kbzelében. Tartsa meg stabil

helyeken.

9. Netegye kier6s magneses mezdre.

10.Ne helyezze a készlléket kozvetleniil az erésitén vagy vevon.

11. Nehelyezze a készlléket paras helyen, merta nedvességnek hatranyos hatésa van az elektromos alkatrészekre.

12. Akésziilék hozasa a hideg helyrél meleg vagy nedves helyre paralecsapddas a lencsén a lejatszé belsejében torténhet.

Ebben azesetben a készlilek nem helyesen mikédhet. Hagyja a gépet bekapcsolva koriilbelil egy 6rdig, hogy lehetévé tegye a

nedvesség parolgast.

13. Netisztitsa a készlléket kémiai oldoszerekkel, a késziilék lakk megsemmisitése miatt. Az eszkoz tiszta, szaraz vagy enyhén

nedves ruhaval tisztithato.

IS

<IN
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14. Akonnektorbol torténé kihizas esetén ne a kdbelt, hanem a villasdugét hizza ki.

15. Akészulék mikodik a bekapcsolt tévé mellett, ez a zaj a képernydn forrasa lehet. ATV adas hullamaitdl figg6.
Azt nem jelenti hibas se tévé se radio miikodését. Ebben az esetben tavolitsa a késziiléket a tévétsl.

16. Ahalozati csatlakozd a haliizatbél kihuzasahoz hasznalhaté. Fontos, hogy mindig elérheté.

17. Hogy megakadélyozzak az esetleges hallaskarosodast, ne hallgass hangosan zenét egy hosszu ideig.

FIGYELEM

Megfelel6ség

ABlaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv alapvet6
kévetelményeink és méas vonatkozé rendelkezéseinek. A megfelel6séginyilatkozat a termék honlapjardl szerezheté be:
www.blaupunkt.com.

Felel6s fél: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsé, Lengyelorszag, telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

®

Atemék kivalo minéségli anyagokbol és alkatrészekbdl all, jrahasznosithatdk és ujra felhasznalhatok.

3¢

Ha a késziiléken az athizott szeméttarold van, azt jelento, hogy a termék 2012/19/EU szamu eurdpai unids iranyelv megkivanja.
Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.
Helyi kovetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel. Megfelel6 a régi termék
artalmatlanitasa segit megeldznia lehetséges negativ kovetkezményeket a kdrnyezetre és azemberi egészségre.

A készilék fel van szerelve akkumuléatorral ami megfelel a 2006/66/EC eurépaiiranyelv kovetelményeinek. Ne dobja az elemet a
normal haztartasi szeméttel. Kérjik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus
berendezésekkel kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csinélni kell. Ne dobja a terméket a normaél haztartasi szeméttel.

Informacidk a kérnyezetvédelemrol

A csomag csak a sziikséges elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést tettek, hogy a csomagoléanyago harom Gsszetevéje
kénnyen elkiilonitett legyen: karton (doboz), polisztirol (bels6 biztonsag) és polietilén (zacsko, védé lap). A késziilék olyan
anyagbol késziilt, melyek Gjrahasznosithatok és szétszerelhetéek. Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyirendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.

Felvételhoz és lejatszashoz engedélyre vam sziikség. Lasd a szerzéijogi térvényt, valamint azel6éadok / mivészek jogairdl.

€3 Bluetooth

ABluetooth” sz6 markajelzés és logok a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és ezen markajelzéseket engedéllyel
hasznéljuk. Mas védjegyek és markanevek a vonatkozo tulajdonoshoz tartoznak.
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K6szonjik, hogy modelliinket valasztotta, kérjlk, a késziilék bekapcsolasa el6tt figyelmesen olvassa el ésismerje meg ezt az
utmutatot. A hasznalati dtmutatot késébbiigénybevétel céljabol 6rizze meg.

A kezel6 elemek elhelyezése

g

T

-
__,J

—

1 - Kijelz6 (BT = Bluetooth, OP = optikai bemenet, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);
2 - Forras kivalasztasa; 3-AUX bemenet; 4 - Optikai bemenet; 5-HDMI (ARC) aljzat;
6 - Hangprojektor véltakozé dramu tapaljzata: 110/240V ~ 50/60 Hz;

7 - Tapfesziiltség/készenléti mod;
9 - Hangeré6 csokkentése;

8 -Hangerd novelése;
10-USB aljzat lejatszashoz;

Taviranyité

1-Bekapcsolégomb: a késziilék bekapcsolasahoz/kikapcsolasahoz nyomja
megagombot.

2 - Parositas gomb:Tartsa lenyomva (3 masodpercig) agombot az aktualis
Bluetooth-eszkoz levélasztasahoz, és lépjen készenléti izemmoddba az egyéb
eszkozzel valé parositashoz.

3.5-Hangeré6 +/- gomb: nyomja meg a hanger6 beallitasdhoz.

4,11 -El6z6/Kovetkezé gomb: Nyomja meg Bluetooth vagy USB lejatszasi
modban az el6zé/kovetkezd szam kivélasztasahoz.

6 -Zenegomb/13 - Film gomb/14 - Hirek gomb/17 - 3D gomb:

Nyomja meg a kivélasztott gombot a megfelelé hangszinszabalyozé méd
kivélasztasahoz

7,8 - +/-Magas hang gomb: Nyomja meg a magas hangok beéllitdsdhoz.

9 - Némitas gomb: nyomja meg a gombot a késziilék elnémitasahoz, majd
ismét nyomja meg a gombot a hanger6 visszaallitdsdhoz.

10 - Hangforras gomb: Nyomja meg a Bluetooth/optikai
bemenet/HDMI/USB/AUX lejatszasi modok kozotti valtashoz.

12 - Lejatszas/szlinet, visszaallitas gomb: nyomja meg a zene lejatszasahoz
vagy szlineteltetéséhez Bluetooth vagy USB médban;

Tartsalenyomva (3 masodpercig) a késziilék visszaallitdsahoz, beleértve a
hangerét, hangszinszabalyozot stb.

15,16 - Bass +/- gomb: nyomja meg a basszus szintjének beallitasdhoz.
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zelemek behelyezése a taviranyitéba
Nyissa ki az elemtartot, és helyezzen be 2 db AAA elemet (a készlet tartalmazza); gy6z6djon meg arrél, hogy az elem polaritasa
megfelel a rekeszben feltunter,\&& namithin Ar mamatiivcsimmhAliimanal, Cot LAGARZAAn 24via be az E|emtart0 fedelet

Megjegyzések:

a. Ataviranyitd 5 méteres tavolsagbol miikddik a legjobban, feltéve, hogy nincs semmilyen akadaly a taviranyit6 és a
hangprojektor k6zott. A taviranyitét hasznalat kozben a hangprojektor elején taldlhato érzékel6 felé kell iranyitani.

b. A taviranyité érzékenysége az elem lemerilésekor csékken. Ekkor cserélje ki az elemeket tjakra.

c.Ha ataviranyité hosszabb ideig hasznalaton kiviil marad, vegye ki bel6le az elemeket.

d. Az elemeket kdrnyezettudatos médon hasznositsa tjra. Kérjuk, olvassa el a helyi hatosag kdvetelményeit a részletekért.

Hangprojektor elhelyezése

A hangprojektor sima fellletre helyezhetd, vagy falra szerelheté az aldbbi lépéseknek megfelel6en:

1.Helyezze a hangprojektort vizszintes feliiletre: Helyezze a készlléket vizszintesen egy sima fellletre, példaul TV-re vagy
szekrényre, ésigazitsaaTV képerny6jének kbzepéhez. Hagyjon helyet a hangszdrd és a fal kozott. Ne helyezze szekrénybe vagy
polcra. Alegjobb hangminéség és a hangprojektor koriili megfeleld légaramlas érdekében kdvesse az alabbi tippeket.

2.Falraszerelés:

a.Vegye ki a kétoldalas ragasztdszalagot a csomagolasbdl, és tévolitsa el a szalag egyik oldalan l1évé védéréteget; majd
ragassza a szalagot a mellékelt L alaku falra szerelheté tartdra, ragassza a szalagot oda, ahova a soundbar végul kerdl (igyeljen
arra, hogy aszalag neragadjon a soundbar alsé gumildbaira). Lasd aza. és b. dbrat.

b.Vélasszon ki egy megfeleld tavolsagot, és rogzitse a fali konzolokat a soundbar-hoz (az aldbbi c. dbra szerint); majd probalja
ki a soundbar-t a konzolokkal a falon 1évé célhelyen, vélasszon ki egy megfelelé tavolsagot, ellenérizze, hogy a soundbar
tokéletesen vizszintesen éll-e, és ceruzaval jelolje be a 4 lyukat a falon. Ezutan farja ki a rogzit6furatokat a megjel6lt helyen.
c.Régzitse a mellékelt mlianyag diibeleket a furt lyukakba, csavarozza a fali r6gzité konzolokat a mellékelt csavarokkal a falra,
és hlizza meg 6ket. Lasd azaladbbid, e ésfabrakat.

d. Miutén a konzolokat a falhoz szoritotta, htizza le a konzolra kordbban ragasztott felsé védéréteget, helyezze ra a soundbar-t,
hogy oda tudjailleszteni, nyomja ra erésen, és ezzel be is fejezte a fali szerelést.

FIGYELEM!

Felszereléskor ligyeljen arra, hogy a soundbar ne oda legyen régzitve a tartéhoz, ahol a gumildbak vannak. A soundbarilyen
helyen torténd rogzitése egyenetlen ésinstabil telepitést eredményezhet.

/ E e ‘T‘T E
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Figyelem: Ha nem biztos abban, hogy a hangprojektort megfeleléen és biztonsagosan telepitette a falra, vegye igénybe
tapasztalt és szakképzett személy segitségét.

A hangszérotegy megerdsitett falfeliiletre szerelje fel. Miianyag falak esetén a nagyobb biztonsag érdekében ajanlotta
hangszérot fali oszlopokhoz csavarozni. Az optimalis teljesitmény érdekében tartson legaldbb 25 mm/1"tavolsdgot a
hagprojektor ésaTV kozott.

Z TV

1A% |

I
25mm /1"

Vezetékes audio csatlakoztatas és beallitasok

A hangprojektor bekapcsoldsa el6tt csatlakoztassa az eszkozt. A hangprojektor digitalis (optikai és HDMI (ARC)) és analég (AUX
IN) bemenetekkel rendelkezik. Olvassa el az aldbbi, On éltal birtokolt késziiléknek megfeleld, csatlakoztatassal kapcsolatos
utasitasokat.

1.Hangprojektor csatlakoztatasa TV-kimenethez.

Tavolitsa el avéddelemet az OPTIKAI aljzatb6l, majd csatlakoztassaa TV OPTICAL OUT aljzatat a hangprojektor OPTIKAI
bemenetialjzatédhoz optikai kabel segitségével (a készlet nem tartalmazza). AHDMI(ARC)/AUX kébelek csatlakoztatésa
ugyanigy torténik.

—

OPTICAL

Audio cablefincloded)
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2.Hangprojektor csatlakoztatasa TV dekdéderhez.
Nézze meg, hogy milyen kimenetekkel rendelkezik a dekéder, majd a megfelel6 kabellel csatlakoztassa a dekodert a
hangprojektorhoz. A megfelel6 miikodéshez elegendé egy tipusu csatlakozo igénybevétele. Tekintse meg az alabbi abrat.

Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

3.Hangprojektor csatlakoztatasa DVD- vagy Blue-ray DVD-lejatszéhoz.
Ellenérizze, hogy milyen kimenetekkel rendelkezik a DVD/Blue-ray DVD-lejatsz6, majd csatlakoztassa a lejatszot a

hangprojektorhoz a megfelel6 kabellel. A megfelel6 miikodéshez elegendd egy tipusu csatlakozo igénybevétele. Tekintse meg
azalabbiabrat:

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audio cableinduded)

4.Hangprojektor csatlakoztatasa MP3-lejatszéhoz

A hangprojektor egy MP3 Link (AUX) bemenettel rendelkezik, amelyhez barmely MP3-lejatszé csatlakoztathatd. Az aldbbi
4branak megfeleléen hasznaljon mini-jack-kel végz6dé kabelt.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Figyelem:

1.Ha optikai kdbellel vagy HDMI-vel csatlakoztatva nem hallhaté hang a hangprojektorbdl, ellenérizze, hogy a forraseszkoz
digitalis hangkimenetének beallitasa (pl. DVD-lejatszo, jatékkonzol, TV),PCM sztered” vagy,sztere6 2.0". Ennek a miveletnek a
végrehajtdsahozolvassa el aTV vagy az egyéb forraseszkdz hasznalati utmutatojat. Vasarlaskor olyan HDMI-kabelt vélasszon,
amely 19 tls csatlakozoéval rendelkezik, és timogatja a HDMIV1.3 vagy magasabb verziészamot.

2.HDMI(ARC): A hangprojektor tdmogatja az ARC HDMI szabvéanyt. Ha a TV HDMI ARC-kompatibilis (a részleteket lasd aTV
utmutatoéjaban), a hangprojektor segitségével egyetlen HDMI-kabellel (a készlet nem tartalmazza) jatszhat le hangot a TV-rél.
El6fordulhat, hogy aTV HDMI ARC aljzata mas modon van jeldlve. Ellenérizze a TV Gtmutatdjaban.

3.Akimeneti hang optikai és HDMI médban hangosabb lehet, mint AUX IN médban, ami normalis jelenségnek szamit, mivel a
digitalis hangjelszint eltérhet azanaldg jel szintjétél.

4. A hangprojektorta megfelel6 rogzitést és csatlakoztatast kovetden a jelen hasznalati utasitdsnak megfelel6en tizemeltesse.

Hasznalat

Aramellatas: Kérjiik, ellendrizze, hogy a tapegység megfelel-e a névleges fesziiltségre vonatkozé kévetelményeknek, amelyek
ahangprojektor ésa mélynyomo hatsé panelén taldlhatok. Ha nem egyezik meg, kérjiik, forduljon a forgalmazéhoz vagy a
szervizhez. Az aramellatas biztositasdhoz csatlakoztassa a mellékelt AC tapkébelt fali aljzathoz.

{ =m f

A késziilék be- és kikapcsolasa: nyomja meg roviden a soundbar oldalpanelén taldlhat6 bekapcsolégombot a késziilék be/ki
kapcsolasahoz, nyomja meg tobbszér a forrasvalaszté gombot a lejatszasi mod valtasahoz a Bluetooth/Optikai
bemenet/HDMI/USB/AUX kézott. Ugyanezeket a funkcidkat a taviranyité bekapcsolégombjanak és hangforras gombjanak
megnyomdsaval is elérheti.

Bluetooth kezelése

A termék Bluetooth funkcidval rendelkezik, mely lehet6vé teszi a vezeték nélkiili zenelejatszast egy masik Bluetooth eszkozrél
(pl. okostelefon, tablet, TV stb.).

1.Kapcsolja be a késziiléket, nyomja meg tdbbszor a taviranyité hangforras gombjat a Bluetooth médba lépéshez. A, BT”
szimbdlum villogni kezd a kijelzén, jelezve, hogy a késziilék készen éll a parositésra.

2. Aktivélja a Bluetooth funkciot a kiils6 eszkdzben, és keressen ra a parosithaté késziilékekre (lasd a kiilsé eszkéz hasznalati
utmutatdja), majd keresse meg az elérhetd Bluetooth eszkozt a talalatilistan A pérositdshoz vélasszaa "BP LS180" lehet6séget.
Asikeres parositas utdn a Bluetooth-szimboélum villogasa abbamarad, és folyamatosan megjelenitésre keriil a hangprojektor
kijelz6jén.

3.Vélassza ki és jatssza le a kiils6 Bluetooth késziiléken a kivant zeneszamot, allitsa be a hanger6t, ésa hang a hangprojektorbdl
fog szolni.

4.Bluetooth médban a kdvetkezé miveleteket hajthatja végre: el6z6/kovetkezd szam kivalasztasa, lejatszas/sziineteltetés,
némitas stb., a taviranyité megfelel6 gombjanak megnyomasaval.

Megjegyzések:

a. A markak kozotti konstrukcios kiilonbségek miatt nem garantalhaté az 6sszes Bluetooth eszkoz sikeresen parositasa.
b. A Bluetooth leghatékonyabb miikodési tavolsdga 10 méter,amennyiben nincs akadaly a késziilékek kozott.

c. Akészlléket egyszerre csak egy Bluetooth késziilékkel lehet parositani.

d. Bluetooth lejatszas kozben bejovo hivas esetén a zenelejatszas szlinetel és a beszélgetés befejezése utan folytatodik.
e. Az aktualis Bluetooth kapcsolat megszakitasahoz és egy masik késziilékkel valé csatlakozashoz nyomja meg hosszan a
taviranyiton talalhaté parositas gombot.

TV Bluetooth-on keresztiili csatlakoztatasa: Ha aTV Bluetooth funkciéval rendelkezik, vezeték nélkul csatlakoztathatja a
hangprojektorhoz, és ezaltal lejatszhatja aTV-bél érkez6 hangot. Kapcsolja be a Bluetooth funkciota TV képernydjén, és
keresse meg a,BP LS180" opcidt a parosithato eszk6zok listajan. Részletekért olvassa el aTV hasznélati Gtmutatojat.

USB lejatszo kezelése

A késziulék USB-lejatszasi funkcioval rendelkezik, mely lehet6vé teszi zene dekddoldsat és kiilsé USB-tarhelyrél valé lejatszasat.
A mivelet megkezdése el6tt masolja ataz MP3 formatumu zenefdjlokat egy USB adathordozdra; helyezze be az el6készitett
USB adathordozo6t a hangprojektorba, az USB forras csak az USB adathordoz6 sikeres csatlakoztatasa utén lesz elérheté. Ezutén
akészilék automatikusan kikeresi és lejatssza az MP3 formatumu zenefajlokat.

USB-lejatszas izemmodban a taviranyité megfelel6 gombjanak megnyomasaval a kdvetkezé funkciok érheték el: zeneszam
vélasztas/lejatszas/szlineteltetés/hangszinszabalyzé/magas és mély hangok beéllitasa, stb.

Megjegyzések:

a.Nem ajanlott USB adattéarol6 USB hosszabbitdval valé csatlakoztatdsa, mivel ez az adatatvitel soran fellép6 adatveszteség
kovetkeztében zajt vagy szaggatott lejatszast eredményezhet.

b.Nem garantalt minden MP3/WMA-féjl lejatszasa

c. Az USB-térhely maximalis kapacitasa 32 GB lehet.

d.Egyes USB adattaroldk lejatszasa igénybe vehet egy kis id6ét. Ez a jelenség nem minésil meghibasodasnak.
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Problémak elharitasa
1.Ahangszéré nem kapcsol be.
a.Ellenérizze, hogy az aramellatas megfelels-e.

2.Nincs hang.
a.Prébélja meg beallitani a hangerét, ellendrizze a némitas gombot és a hangforrast.
b.Haa probléma tovabbrais fennall, forduljon szervizhez.

3.Torzitott hang.

a.Prdébalja meg kisebb hangerével lejatszani a zenét.

b. Ellenérizze a szopran/mélyhangok beéllitasat.
c.Csokkentse a hangerét a kiilsé eszkozon, példaul aTV-n stb.

4.Szaggat a hang Bluetooth médban.
a.Prébalja kozelebb helyeznia Bluetooth eszkézt a hangprojektorhoz.

5.Nincs hang optikai vagy HDMI(ARC) médban.

a.Ellenérizze, hogy a hangprojektor és a kiilsé eszk6z megfelel6en van-e csatlakoztatva. i

b. Gy6z6djon meg arrdl, hogy aTV HDMI-kompatibilis, és hogy a megfeleld aljzatot vesziigénybe. Allitsa a TV-t HDMI ARC(CEC)
modba.

c. Allitsaa TV hangkimeneti médjat PCM formatumra.

Miiszaki adatok

Altalanos

Tépellatas: AC110~240V 50/60Hz

Aramfelvétel (m(ikddés kdzben): 120 W

Teljesitményfelvétel készenléti allapotban: <0,5W

RMS kimeneti teljesitmény: 100 W (20 W x 2 + 30 W x 2 mélynyomo)
Teljes harmonikus torzitas: <1% (1 kHz, 1 W)

Hangbemenet érzékenysége: 800mV

Savszélesség: 70 Hz - 20 KHz

Tamogatott hangformatumok USB médban: MP3/WAV
Maximalis tdmogatott USB tarkapacitas: max. 32 GB.
Hangprojektor méretei: 960 x 112 x 70 mm (szél. x mag. x mély.)

Hangszérék
Hangprojektor hangszéréinak impedanciaja és mérete: 80 *2; 5.2*7.5CM
Mélysugdrzé impedancidja és mérete: 80*2; 3inch

Bluetooth

Bluetooth verzié: V5.0

MUikodésitartomany: kb. 10 méter

Atviteli frekvencia: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokollok: A2DP/AVRCP

(Figyelem: a készllék mUszaki adatai elézetes értesités nélkiil médosulhatnak).

Tartozékok

Taviranyito x 1 db.

Taviranyito eleme x 1 par

Hasznalati Gtmutaté x 1 db.

Garancialapx 1db.

Hangkabel (3,5 mm RCA sztered) x 1 db

L-alaku falitarto x 2 db.

Kétoldalas ragasztdszalag x 2 db.

Falirogzitécsavarok: 4 dbpcs x ST4 *35MM + 4 db x mianyag fali tiplik
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UGROZENJE OD ELEKTRICNOG
UDARA NEMOJTE OTVARATI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Oprez:
Kako bi se smanjila opasnost od elektri¢cnog udara, nemojte skidati poklopac niti straznj dio uredaja. Unutar uredaja ne postoje
komponente za popravak od strane korisnika. Odrzavanje i popravak opreme izvr3ava iskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Objasnjenje grafickih simbola:

Simbol munje sa sa strelicom koji se nalazi u jednakostrani¢cnom trokutu upozorava na prisutnost neizoliranog,
opasnog napona”unutar kucista uredaja koja moze
posticiveli¢inu uzrokujucu strujni udar.

Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta upozorava korisnika da ovdje
su prezentirane vazne poruke zarad i odrzavanjeopreme u dokumentaciji prilozenoj
uredaju.

> b

Procitajte ovaj priru¢nik prije uporabe uredaja da se upoznate sa znacajkama i kako koristiti uredaj sukladno namjeni. Ovo ¢e
osigurati dugotrajan, besprijekoran rad uredaja i zadovoljstvo uz koristenje.

Vazne informacije

. Sacuvajte operativne upute i sigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.
. Nemojte dopustiti da na uredaj kapa ili proliva se bilo koja tekucina.

. Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao 5to su npr. kupaonica.

. Ne postavljajte uredaj na sljedec¢im mjestima:

. IzloZen suncu ili blizu grijalica.

. Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu.

. Tako da blokira ventilaciju ili u prasnjavom mjestu.

. U okruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama.

. U podru¢jima visoke vlage.

. Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre.

. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

. Prije prvog ukljucivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

. USB memoriju se pripaja neposrednoili preko produznog USB kabela s duzinom do 25 cm.

1zsigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj smije popravljati samo kvalificirano
servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredaj ili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo popraviti od strane korisnika.
rzavanje i popravak opreme izvrsiiskljué¢ivo kvalificirano servisno osoblje.

Sigurnosne upute

1 Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.

2. Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.

3. Postujte upozorenja- slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u uputama.

4.  Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

5. Montaza- montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

6. lzvorienergije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na kabelu napajanja. Ako niste
igurni koju vrstu napajanja ima vasa kuca, obratite se prodavatelju ili lokalnoj energetskoj tvrtki.

7. Uzemljenje ili polarizacija napajanja - uredaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utika¢ potpuno umetnut u uti¢nicuili
u produzni kabel, kako bi se sprijecilo otkri¢e igle ili kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim
utika¢em izmjeni¢ne struje (jedna lopatica je sira). Ovaj utika¢ se moze umetnuti u uti¢nicu samo najedan
nacin. Ovo je sigurnosna znacajka. Ako ne mozete staviti utika¢ u uti¢nicu, pokusajte ga okrenuti. Ako utika¢ i dalje ne
odgovara uti¢nici, pozovite elektri¢ara da to promijeni. Ne skidajte zastitu polariziranog utikaca. Kada koristite produzni
kabelili kabel za napajanje osim isporu¢enog s uredajem morate imati odgovarajuce ¢epove i potvrdu o sigurnosti
potrebnu za odredenu zemlju upotrebe.

8.  Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav
nacin kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivatiili obrezivati bilo kojim postavljanim objektima. Obratite posebnu
pozornost na utikace, uti¢nice i mreze, gdje kabeliizlaze iz uredaja.

9. Preopteredenja-nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele i elektri¢ne distributere, jer ovo ba moze dovesti
do pozarailistrujnog udara.

10. Ventilacija - uredaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uredaj na krevet, kau¢ ili drugu sli¢nu povrsinu.

Nemojte prekrivati stroj stolnjakom, salvetom, novinamaisl.

11. Vrudina - nemojte postavljati uredaj u bliziniizvora topline kao $to su grijaci, radijatori, peciiostali uredaji (pojacala) koji
stvaraju toplinu. Ne stavljajte na uredaj upaljenih svije¢a i drugog otvorenog plamena.

12, Vodaivlaga-kako bise smanjio rizik od pozara ili elektri¢cnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi, vlazii vodi, na primjer
usauniili u kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaiili kade za
pranje rublja, u vlaznom podrumuiili blizu bazena (ili u drugim sli¢nim mjestima).
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14. Ciscenje - uvijek prije ¢is¢enja iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice. Prainu oko zvu¢nika se moze ukloniti suhom krpom. Ako
za ¢is¢enje Ce se koristiti sredstvo u obliku aerosola, sprej ne bi se smijelo da bude usmjeren izravno nastroj, ali tkaninu.
Budite oprezni da ne ostetiti pogonske jedinicee.

15. Dodatna oprema - nemojte koristiti pribore koji nisu odobreni od strane proizvodacda, jer mogu predstavljati prijetnju za
rad uredajaiza samog korisnika.

16. Pribori-nemojte postavljati uredaj na nestabilne kolice, stalku, tronozcu, nosacu ili stolu. Uredaj se moze kotrljatii ostetiti
seili uzrokovati ozbiljne ozljede djeciili odraslim osobama. Koristite samo kolice, stalke, tronozce, nosace ili stolove kojih
preporucuje proizvodacili se ih prodaje zajedno s uredajem. Montazu uredaja se mora provesti u skladu s uputama
proizvodaca, koristite pribore za ugradnju oobrene od strane proizvodaca.

17. Premjestanje stroj - uredaj postavljen na kolicama mora se premjestati vrlo pazljivo. Naglo zaustavljanje, previsasilai
neravne povriine mogu uzrokovatida kolica s uredajem prevrne.

18. Vrijeme bez koristenja uredaja - kabel napajanja mora biti isklju¢en izzidne uti¢nice tijekom grmljavinskog nevremenaiili
ako se ga ne koristi duze vrijeme.

19. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca moze uzrokovati opasne napone i
izloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i popravak opreme vrsiiskljuéivo kvalificirano servisno osoblje.

20. Kada stroj nije uuporabi, izvucite mrezni utikac iz zidne uti¢nice. Kad je uredaj pripojen na izvor napajanja, uredaj je u
stanju ¢ekanjainije u potpunostiiskljucen.
21. Rezervnidjelovi-tijekom zamjene dijelova, treba provjeritidla li servisera je koristio rezervne dijelove koje preporucuje

proizvodacili dijelove koje su identi¢ne originalnim dijelim. Izrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od
pozara, strujnog udaraili drugih opasnosti.
22. Glavniosiguraci-da bise konstantno osiguralo uredaj od pozara, koristite osigurace samo odgovarajuce vrstu i odredenih
parametara. Parametri osiguraca u rasponu napona su oznaceni na uredaju.
23. Ne smije se da se poveca glasnocu dijela kad se slusa dio s niskom glasno¢om ili u slu¢aju odsutnostiulaznog audio
signala.Inade, s naglim porastom snage signala mozete ostetiti zvucnik.
24. Jedininacin daiskljucite uredajizizvora napajanja je takav da odspojite mrezni kabel iz zidne uti¢nice ili uredaja.
Elektri¢na uti¢nicaili kabel ulazne snaga na uredaju mora biti uvijek na raspolaganju kada koristite proizvod.
25. Uredaj bitrebao bitiinstaliran u blizini uti¢nice napajanjaili produznog kabela na takav nacin su oni uvijek na
raspolaganju.
26. Maksimalna temperatura okoline uredaja je 35°C
27. Savjetizaelektrostati¢ka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostati¢ckog praznjenja, iskljucite uredaj ponovno ili
premjestiti ga na drugo mjesto.
28. Baterija
a. Baterije se ne smije izlagati pretjeranoj toplini, npr. suncu, vatriisli¢nim uvjetima.
b. Kod zbrinjavanja baterije, obratite paznju na aspekte okolisa.
c. Ponasajte se oprezno tijekom koristenjem baterija: kako bi se sprijecilo curenje baterije, koje moze uzrokovati ozljede ili
ostecenja na uredaju:
, Priumetanju baterija obratite paznju na polaritet (+i-).
. Nemojte koristiti razli¢ite baterije u isto vrijeme - stare i nove, alkalne baterije, standardne itd.
, lzvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti duze vrijeme.

UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koristen od strane osoba (uklju¢ujudi djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

te osoba s nedovoljnim znanjemiiskustvom, ako nisu one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni

o tome kako sigurno koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati sigurnu uporabu

uredaja.

1. Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢ak i za kratko vrijeme.

2. Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom daljinskog upravljanja.

3. Dabiseizbjeglaopasnostuslucaju Stete za zamjenu kabela napajanja treba se obratiti proizvodacu, ovlastenom servisu ili
drugim stru¢nim osobama.

4. Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom naponu.

5. Nemojte prekrivati ventilacijske otvore uredaja, npr. papirom, tkaninama, zavjesama, itd. Uvjerite se da uredajima
najmanje 20 cm slobodnog prostora, a na svakoj strani- najmanje 5 cm.

6. Nemojte dopustiti da na uredaj kapaju ili prolivaju tekucine, te nemojte stavljati posude s teku¢inom, poput vaza.

7. Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od zarista, kise, vlage i prasine.

8. Ne postavljajte uredaj blizu izvora vode, npr. slavine, kade, bazenaiili perilice rublja. Staviti uredaj na ravnu i stabilnu
povrsinu.

9. Nemojte da uredajizlazite jakim magnetskim poljima.

10. Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacalu ili prijamniku.

11. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima Stetan ucinak na elektri¢cne komponente.

12. Dovodenje uredajaiz hladnog u toplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju na le¢i unutar playera. U ovom
slucaju, uredaj nece raditiispravno. Uredaj se mora ostaviti uklju¢en oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.

13. Izbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kucista. Uredaj se obrise ¢istom, suhom ili vlaznom krpom.

14. Prilikom uklanjanja utikaca iz zidne uti¢nice, uvijek povucite utika¢, a ne kabel.

15. Kada uredaj se koristi u blizini uklju¢enog televizora, ovo moze bitiizvor buke ili slike u obliku linije na zaslonu uredaja.
Ovo ovisi o propusnosti emitiranja valova.To ne oznacava kvar uredajaili televizora, ako vidite takve linije, pomaknite
uredaj dalje od TV prijemnika.

16. Mrezniutikac se upotrebljava za isklju¢ivanje napajanja zato mora biti uvijek na raspolaganju.

17. Dabiste sprijecili mogudi gubitak sluha, ne slusajte glasno glazbu kroz duze vrijeme.
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NAPOMENA

€

Izjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu sa zahtjevimaii
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za potpunu Izjavu o sukladnosti posjetite stranicu
www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

€9

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

=

Ako vas$ uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven odredbama Europske direktive
2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za prikupljanje elektricnog otpada i elektronicke opreme. Radite u
skladu s lokalnim propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2006/66/EC. Baterije se ne smije odlagati zajedno s
komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o zasebnom prikupljanju baterija jerispravnim odlaganjem
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni komponenti paketa lako odvojili: karton
(kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen (vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze
reciklirati i ponovo upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o raspolaganju
iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijainepotrebne opreme.

Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravima i prava izvodaca/umjetnika.
Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

Ovaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 kojom se provodi Direktivu
2009/125/EZ o potrosnji energije od strane iskljucenih i elektroni¢kih uredaja ili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu
uporabu.

Bluetooth

Vlasnik zastitnog znaka i logotipa Bluetooth® je tvrtka Bluetooth SIG, Inc. USA. Upotreba tih znakova i logotipa podlijeze
licenciji. Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi su u vlasnistvu odredenih vlasnika.
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Zahvaljujemo na kupnji naseg modela, pazljivo procitajte i razumite ovaj priru¢nik prije pokretanja uredaja. Molimo vas da ovaj
priru¢nik sa¢uvate za buducu upotrebu.

Raspored kontrolnih elemenata

1 - Prikaz (BT = Bluetooth, OP = opticki ulaz, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2-0dabirizvora; 3-AUXulaz; 4 - Optickiulaz; 5-HDMI uti¢nica (ARC);
6 - ACuti¢nicazazvucnutraku: AC110/240V ~ 50/60 Hz;

7 -Gumb za napajanje/stanje cekanja; 8- Gumb za pojacavanje zvuka;

9 - Gumb za stisavanje; 10 - USB priklju¢ak za reprodukciju;

Daljinski upravlja¢

9 1- Gumb za napajanje: pritisnite ga za ukljucivanje/iskljucivanje uredaja.
2 - Gumb za uparivanje: Dugo pritisnite (3 sekunde) da biste odspojili

10 trenutni Bluetooth uredaji usliu stanje ¢ekanja za uparivanje s drugim
uredajima.

3,5- Gumb za glasnocu +/-: pritisnite ga za podesavanje glasnoce.
4,11 - Gumb prethodni/sljedeci: pritisnite ga za prebacivanje na
il prethodni/sljedecizapis u Bluetooth ili USB nacinu reprodukcije.
12 6 - Gumb Glazba/13 - Gumb Film/14 - Gumb Poruke/17 - Gumb 3D:
Pritisnite odabranu tipku za odabir odgovarajuéeg nacina ekvilajzera
13 7,8 - Gumb visokih tonova +/-: pritisnite ga za podesavanje visokih tonova.
9 - Gumb zaiskljuéivanje zvuka: pritisnite ga da iskljucite zvuk uredaja,

14 pritisnite ga ponovno za nastavak zvuka.

15 10 - Gumb izvora zvuka: pritisnite ga za prebacivanje nacina reprodukcije
izmedu Bluetooth/opti¢kog ulaza/HDMI/USB/AUX.

16 12 - Gumb Reproduciraj/zaustavi, resetiraj: pritisnite ga za reprodukciju ili
pauziranje glazbe u Bluetooth ili USB nacinu;

17 Dugo pritisnite (3 sekunde) za resetiranje uredaja, uklju¢ujuci glasnocu,

ekvilajzeritd.
15,16 -gumb bas +/-: pritisnite ga za podesavanje razine basa.
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Instaliranje baterija na daljinskom upravljacu
Otvorite odjeljak za baterije i umetnite 2 AAA baterije (uklju¢ene) u pretinac; pobrinite se da polaritet baterija odgovara
pozitivnom i negativnom simbolu otisnutom u odjeljku. Zatim zatvorite pretinac za baterije.

Napomene:

a.Najboljaradna udaljenost za daljinski upravljac je 5 metara, bez prepreka izmedu daljinskog upravljaca i zvuc¢ne trake. Kad
koristite daljinski upravlja¢, usmjerite ga prema senzoru daljinskog upravljaca na prednjoj strani zvué¢ne trake.

b. Osjetljivost daljinskog upravljaca smanjit ¢e se kad se baterije isprazne.Tada bi ih trebalo zamijeniti novima.

c.lzvadite baterije kad dulje vrijeme ne koristite daljinski upravljac.

d. Baterije odlazite na ekoloski prihvatljiv nacin. Pojedinosti potrazite u zahtjevima lokalnih vlasti.

Postavljanje zvucne trake

Zvucnatraka moze se postaviti na ravnu povrsinu ili postaviti na zid kako slijedi:

1.Postavite zvucnu traku naravnu povrsinu: Uredaj postavite vodoravno na ravnu povr$inu, poput televizoraili ormarica, i
poravnajte ga centralno s TV zaslonom. Ostavite malo prostoraizmedu zvucnikaizida. Ne stavljajte ga u ormarili zidnu policu.
Slijedite ove savjete za najbolju kvalitetu zvuka i dobar protok zraka oko zvucne trake.

2.Montaza nazid:

a.lzvadite dvostrano ljepljivu traku iz pakiranja i uklonite zastitni sloj s jedne strane trake; nakon toga pricvrstite traku na
isporucenizidninosac u obliku slova L, zalijepite traku na mjesto gdje e biti postavljen soundbar (nemojte zaboraviti da traka
nije zalijepljena za donje gumene noge soundbara). Pogledajte slike a i b.

b.Odaberite ispravnu udaljenost i pri¢vrstite zidne nosa¢e na soundbar (kao ispod slike c); nakon toga isprobajte soundbari
nosace do cilja nazidu, odaberite ispravnu udaljenost, provjerite je lizvu¢na traka savrieno vodoravna i oznacite 4 rupe na zidu
olovkom. Zatim probusite rupu za pri¢vric¢ivanje na ozna¢enom mjestu.

c. Pri¢vrstite isporucene plasti¢ne klinove na izbusene rupe, pri¢vrstite zidne nosace na zid isporu¢enim vijcima i zategnite ih.
Pogledajte sljedece sliked, eif.

d. Nakon 3to pri¢vrstite nosace na zid, skinite gornji zastitni sloj trake koji je prethodno bio zalijepljen za nosa¢, postavite
soundbar preko traka da pristaje, ¢vrsto pritisnite i dovrsite zidnu montazu.

POZOR!

Prisastavljanju, provjerite da soundbar nece biti pri¢vri¢en za nosa¢ na kojem se nalaze gumene nozice. Pricvricenje
soundbara na ovom mjestu moze dovesti do neravne i nestabilne montaze.

> B I m] m'? E
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Upozorenje: Ako niste sigurni kako pravilno i sigurno postaviti zvu¢nu traku na zid, potrazite pomociskusne i kvalificirane
osobe.

Instalirajte zvu¢nik na oja¢anu zidnu povrsinu. U slucaju plasti¢nih zidova, preporucuje se da zvucnik privijete na zidne
zavrtnje radi vece sigurnosti. Za optimalne performanse drzite razmak izmedu zvuc¢ne trake i TV-a najmanje 25 mm/1".

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

Zi¢ana audio veza i postavke

Prvo ukljucite uredaj prije ukljucivanja zvu¢ne trake. Zvucna traka ima digitalne (opticke i HDMI (ARC)) i analogne (AUX IN)
ulaze zarazneizvore. Upute za povezivanje mozete pogledati u nastavku, ovisno o uredaju koji imate.

1.Spajanje zvucne trake naTVizlaze.

Uklonite zastitnu kapicu s OPTICAL prikljucka, a zatim pomocu optickog kabela (nije isporucen) spojite OPTICAL OUT
priklju¢nicu televizora na OPTICAL ulaznu uti¢nicu na zvucnoj traci. Veza preko HDMI (ARC) / AUX konektora je ista.

Audlo cablefincluded)
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2.Spajanje zvuéne trake na TV prijemnik.
Provjerite koje izlaze ima vas dekoder, a zatim pomoc¢u odgovarajucéeg kabela povezite dekoder sa zvu¢nom trakom. Za
ispravan rad dovoljno je spojiti se s jednom vrstom konektora. Pogledajte crtez u nastavku.

0 0

Optical cableinot included)

Audio cable (included)
Set-top Box

3.Spojite zvuénu traku na DVD ili Blu-ray DVD uredaj.

Provjerite koje izlaze ima vas DVD / Blue-ray DVD uredaj, a zatim upotrijebite odgovarajuci kabel za spajanje uredaja na zvucnu
traku. Zaispravan rad dovoljno je spojiti se s jednom vrstom konektora.

Pogledajte crtez u nastavku:

HDMI cablefnot included)

<
x
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Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Spajanje zvucne trake na MP3 uredaj
Zvucnatrakaimajedan ulaz MP3 Link (AUX) na koji se moze spojiti bilo koji MP3 uredaj. Upotrijebite prikladni kabel zavrsen
mini utikac¢ima kao $to je prikazano na donjoj slici.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Napomena:

1. Ako sa zvuéne trake nema zvuka kad je povezan optickim ili HDMI kabelom, provjerite je li postavka digitalnog audio izlaza
izvornog uredaja (npr. DVD uredaj, igraca konzola, TV) postavljena na "PCM stereo" ili "stereo 2.0 ". Pogledajte upute za uporabu
televizorailidrugogizvornog uredaja za ovaj postupak. Tjekom kupnje odaberite HDMI kabel s 19-pinskim utikacem i onaj koji
podrzava HDMI V1.3 ili visi.

2.HDMI (ARC): Zvuéna traka podrzava HDMI ARC standard. Ako je vas televizor sukladan s HDMI ARC (detalje potrazite u
korisni¢kom priru¢niku za televizor), mozete slusati zvuk s televizora putem zvuéne trake pomocu jednog HDMI kabela (nije
isporuc¢en). HDMI ARC priklju¢ak na vasem televizoru moze biti drugacije oznacen, pogledajte korisnicki priru¢nik za vas TV.
3.Zvuéniizlaz u optickom i HDMI na¢inu moze biti glasniji nego u na¢inu AUXIN, 5to je normalno jer se razina digitalnog audio
signala moze razlikovati od razine analognog signala.

4.Nakon pravilne montaze i spajanja zvucne trake, koristite je prema ovom korisni¢kom priruéniku.

Rukovanje

Prikljuc¢ak napajanja: Provjerite odgovara liizvor napajanja specifikaciji napona koja se nalazi na straznjoj ploci zvucne trake i
subwoofera. Ako ne odgovara, obratite se prodavacu ili servisnom centru. Ukljucite isporuc¢eni mrezni utikac u zidnu uti¢nicu
zaizvor napajanja.

Ukljucivanje/iskljucivanje uredaja: kratko pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na bo¢noj plocizvucne trake za
ukljucivanje/iskljucivanje uredaja, vise puta pritisnite gumb za odabir izvora za promjenu nacina reprodukcije izmedu
Bluetooth / Optickiulaz/HDMI/ USB/ AUX. Iste funkcije moZete dobitii pritiskom na gumb za napajanje i zvuk na daljinskom
upravljacu.

Bluetooth

Ovaj proizvod ima Bluetooth funkciju koja vam omogucuje bezi¢nu reprodukciju glazbe s drugog Bluetooth uredaja (poput
pametnog telefona, tableta, televizoraitd.).

1. Ukljucite uredaj, pritiskajte tipku izvora zvuka na daljinskom upravljacu vise puta za ulazak u Bluetooth nacin rada, a na
zaslonu ce treptati simbol "BT", $to znaci da je uredaj spreman za uparivanje.

2. Ukljucite Bluetooth funkciju vanjskog uredaja i potrazite dostupne uredaje za uparivanje (pogledajte korisnicki priru¢nik za
vanjski uredaj), a zatim provjerite dostupni Bluetooth uredaj na popisu. Odaberite "BP LS180" za uparivanje. Nakon uspjesnog
uparivanja, na zaslonu zvu¢ne trake simbol Bluetooth prestat ce treptatii postat ¢e postojan.

3.Odaberite i reproducirajte glazbu s vanjskog Bluetooth uredaja, prilagodite glasnocu u skladu s tim, a zvuk ¢e se emitirati
kroz ovu zvuénu traku.

4. U Bluetooth na¢inu mozete izvrsiti radnje kao $to su: odabir prethodne / sljedece pjesme, reprodukcija / pauza, isklju¢ivanje
zvuka itd. Pritiskom odgovarajuce tipke na daljinskom upravljacu.

Napomene:

a.Uparivanje nije zajam¢eno za sve Bluetooth uredaje zbog razli¢itih dizajna i marki.

b.Najbolja radna udaljenost za Bluetooth je 10 metara bez prepreka izmedu uredaja.

c. Uredaj istovremeno moze biti uparen i raditi samo s jednim Bluetooth uredajem.

d.Kada tijekom Bluetooth reprodukcije postoji dolazni poziv, glazba ¢e biti privremeno zaustavljenai nastavljena nakon
zavrsetka telefonskog poziva.

e.Dugo pritiskanje tipke za uparivanje na daljinskom upravljacu moze prekinuti trenutnu vezu Bluetooth uredaja i zapoceti
uparivanje s drugim uredajem.

Bluetooth vezas televizorom: Ako vas televizor ima Bluetooth, mozete ga bezi¢no povezati sa zvu¢nom trakom i
reproducirati zvuk s televizora. Ukljucite Bluetooth naTV zaslonu i potrazite "BP LS180" na popisu uredaja za uparivanje. Za
detalje pogledajte upute za uporabu televizora.

Podrska za USB reprodukciju

Uredajima funkciju USB reprodukcije koja moze dekodiratii reproducirati glazbu s vanjskog USB memorijskog uredaja.
Kopirajte glazbu MP3 formata u USB memoriju prije pocetka postupka; umetnite pripremljeni USB stick u zvu¢nu traku, USB
nacin rada dostupan je samo nakon uspjesnog spajanja USB stick-a na zvu¢nu traku. Tada uredaj automatski otkriva i
reproducira glazbu spremljenu u MP3 formatu.

U nacinu USB reprodukcije, pritiskom odgovarajuce tipke na daljinskom upravljacu, dostupne su sljedece funkcije: odabir
zapisa/reprodukcija/pauza/ekvilajzer/bas i podesavanje visokih tonova, itd.

Napomene:

a.Ne preporucuje se spajanje USB memorije pomoc¢u USB produznog kabela jer moze stvoriti Sumiiliisprekidan zvuk zbog
gubitka audio podataka tijekom prijenosa.

b. Nisu zajamcene reprodukcije svih MP3/WMA datoteka

c. Maksimalni kapacitet podrzanih USB memorija je do 32 GB.

d. Nekim USB flash pogonima moze trebati neko vrijeme da se reproduciraju; Napominjemo da ovo nije kvar.
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Rjesavanje problema
1.Zvu¢nik se ne moze ukljuciti.
a.Provjerite je limrezni priklju¢ak ispravan.

2.Nema zvuka.
a.Pokusajte prilagoditi glasnocu, provjerite tipku za isklju¢ivanje zvuka i izvor reprodukcije.
b. Ako se problem nastavi, obratite se servisnom centru za pomoc¢.

3.1zobli¢enje zvuka.

a.Pokusajte reproducirati glazbu s nizom glasno¢om.

b. Provjerite status postavke visokih tonova/ basova.

c. Poku3ajte smanjiti glasnoc¢u na vanjskom uredaju kao sto je TV itd.

4. Prekidnizvuk u Bluetooth nacinu.
a.Pokusajte svoj Bluetooth uredaj pribliziti zvu¢noj traci.

5.Nema zvuka u opti¢ckom ili HDMI (ARC) nacinu.

a.Provjerite jesu lizvuéna traka i vanjski uredaj pravilno povezani.

b. Provjerite je li televizor kompatibilan s HDMI (ARC) i je li priklju¢en ispravan priklju¢ak. Postavite TV na HDMI ARC (CEC).
c. Postavite nacin audio izlaza televizora na PCM format.

Tehnicki podaci

Op¢i

Napajanje: 110 ~ 240V 50/60Hz

Potro$nja energije (uradu): 120W

Potro$nja energije u stanju pripravnosti: <0,5W
RMS snaga: 100 W (20 W x 2 + 30 W x 2 subwoofer)
Ukupno harmonijsko izoblicenje: <1% (1kHz, TW)
Osjetljivost audio ulaza: 800mV

Frekvencijski odziv: 70 Hz - 20 KHz

Podrzani audio formati u USB nacinu: MP3 / WAV
Maksimalni podrzani kapacitet USB memorije: do 32 GB maks.
Dimenzije zvu¢ne trake: 960 x 112 x 70 mm (SxV x D)

Zvucnici

Impedancijaiveli¢ina zvu¢nika zvuc¢ne trake: 8Q *2; 5,2*7,5CM
Impedancijaiveli¢ina woofera: 80*2; 3 in¢a

Bluetooth

Verzija Bluetootha: V5.0

Rasponrada: oko 10 metara

Frekvencija prijenosa: 2.402 ~ 2.480 GHz

Protokoli: A2DP / AVRCP

(Napomene: Specifikacija proizvoda moze se promijeniti bez prethodne najave).
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Pribori

Daljinskiupravlja¢ x 1 kom.

Baterija za daljinsko upravljanje x 1 par

Korisni¢ki priru¢nik x 1 kom.

Jamstvenilistx 1 kom.

Audio kabel (3,5 mm stereo na RCA) x 1 kom.

Zidninosac u obliku slova L x 2 kom.

Dvostrana ljepljiva traka x 2

Vijciza zidninosac: 4 kom. x ST4 *35MM + 4 kom. X Plasti¢ni zidni zatici

57



LS180 ©® BLAUPUNKT

INSTRUCTIUNIIMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANTA

A AVERTISMENT A

PERICOL DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Avertisment:

Pentru a diminua riscul de electrocutare, nu demontati capacul sau partea din spate a dispozitivului. In interiorul dispozitivului
nu exista elemente care sa poata fi reparate de utilizator. De mentenanta si reparatia echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.

Explicarea simbolurilor grafice:

Simbolul fulgerului terminat cu o sageata, plasatintr-un triunghi echilateral, avertizeaza utilizatorul impotriva
unei ,tensiunipericuloase’neizolate in carcasa dispozitivului, care poate atinge dimensiunea pericolului de
electrocutare.

Semnul exclamariiintr-un triunghi echilateral avertizeaza utilizatorul ca in acest moment sunt prezentate
informatii importante referitoare la operarea si mentenanta echipamentuluiin documentatia anexata la
dispozitiv.
Rugédm sa cititi aceste instructiuniinainte de a trece la operarea dispozitivului, sa va familiarizati cu functiile acestuia sisa le
folositi conform destinatiei. Acest lucru va asigura o operare de lunga durata si fara avarii a dispozitivului, precum si placerea de
a-lutiliza.

Informatiiimportante

. Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la siguranta trebuie pastrate in scopul folosirii lor in viitor.
. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid.

. Nu il folositiin locuri umede, cum ar fi de ex. sala de baie.

. Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri:

. Expus laluminadirecta a soareluisau in apropierea caloriferelor.

. Plasat deasupra unuialt dispozitiv stereofonic care emite caldura.

. Blocand ventilatia sau intr-un loc prafuit.

. In locuri expuse la vibratii constante.

. Tn locuri cu umiditate ridicata.

. Nu asezati dispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis.

. Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descris in instructiunile de mai jos.

. Inainte de prima pornire, asigurati-vd ca sursa de alimentare este conectata in mod corespunzator.
. Stick-urile USB se conecteaza direct sau folosind un prelungitor USB cu lungime de panala 25 cm.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nuincercati sd accesatiinteriorul dispozitivului. Dispozitivul trebuie
reparat de personalul calificat din service.

Nu demontati si nu deschideti carcasa, deoarece in interior nu exista elemente ce ar putea fi reparate de utilizator. De
mentenanta sirepararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai service-ului.
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INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1. Cititiinstructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile de utilizare, precum si informatiile
referitoare la siguranta.

2. Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor in viitor.

3. Respectatiavertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe dispozitiv, precum si conform
instructiunilor de utilizare.

4. Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare si indicatiilor pentru utilizator.

5. Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

6. Surse de alimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii indicati in marcajele de pe cablul de
alimentare. Daca utilizatorul nu este sigur de tipul de alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul
dispozitivului sau furnizorul local de energie electrica.

7. Impamantarea sau polarizarea alimentrii - dispozitivul nu trebuie s fie impamantat. Trebuie sa v asigurati ca stecherul
esteintrodus complet in priza sau in prelungitor pentru a nu permite expunerea bolturilor sau a contactelor. Unele versiuni ale
dispozitivului pot fi echipate cu stecher polarizat de curent alternativ (cu un singur bolt mai larg). Acest stecher poate fi
introdus in priza de retea doar intr-un singur mod. Aceasta este o functie de protectie. Daca stecherul nu poate fiintrodus in
priza, trebuie incercata rotirea acestuia. Daca stecherul in continuare nu se potriveste la priza, trebuie solicitata inlocuirea
acestui stecher de catre un electrician. Nu scoateti elementele de protectie din stecherul polarizat. Cand utilizati un prelungitor
sau un cablu de alimentare altul decat cel furnizat impreuna cu dispozitivul, acestea trebuie sa aiba stecherele
corespunzatoare, precum si atestatul de securitate necesar in tara data.

8. Protectia cabluluide alimentare - cablurile de alimentare trebuie plasate astfel incat sa nu poata fi calcate, presate sau
taiate de obiectele din jur. Acordati o atentie deosebita stecherelor, prizelor de retea silocurilor in care cablurile sunt
directionate de la dispozitiv.

9. Supraincarcare - Nu supraincarcati prizele de perete, prelungitoarele sirepartitoarele electrice, deoarece acest lucru poate
provoca incendii sau electrocutari.

10. Ventilatie - dispozitivul trebuie sa fie corect ventilat. Dispozitivul nu poate fi pus pe pat, sofa sau suprafete similare. Nu
acoperiti dispozitivul cu fete de masa, servetele, ziare, s.a..

11. Caldura - nu plasati dispozitivul in apropierea unor surse de caldura, precum calorifere, radiatoare, sobe sau alte
dispozitive (de asemenea amplificatoare) care genereaza caldura. Nu puneti pe dispozitiv lumanari aprinse si alte surse de foc
deschis.

58



LS180 ©® BLAUPUNKT

12. Apasiumezeald - pentruareduceriscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti dispozitivul la ploaie, apa si umiditate
directd, ca de ex. in saund sau baie. Nufolositi dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langa cada, lavoar, chiuveta de
bucatarie, intr-o pivnita umeda sau in apropierea unei piscine (sau in locuri similare).
13. Obiectesilichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile dispozitivului, deoarece acestea
potsdintrein contact cu punctele de tensiune periculoasa si cu componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau
electrocutare. In niciun caz nu varsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe suprafata dispozitivului
obiecte ce contin lichide.
14. Curatarea - scoateti intotdeauna dispozitivul din priza inainte de curatare. Praful din jurul difuzorului poate fi indepartat
cu o carpa uscata. Daca se utilizeaza un aerosol pentru curatare, nu indreptati jetul de pulverizare direct spre dispozitiv, ci spre
carpa. Aveti grija sa nu deteriorati unitatile de comanda.
15. Echipare suplimentara - nu folositi accesorii care nu sunt aprobate de producétor, deoarece pot constitui un pericol.
16. Accesorii— nu asezati dispozitivul pe un carucior, postament, stativ, suport sau masa instabile. Dispozitivul se poate
rasturna sau deteriora si poate provoca vatamari grave copiilor sau persoanelor adulte. Folositi numai carucioare, postamente,
stative, suporturi si mese specificate de producator sau vandute impreuna cu dispozitivul. Montarea dispozitivului trebuie
efectuata in conformitate cu instructiunile producatorului, folosind setul de montaj recomandat de producator.
17. Mutarea dispozitivului - dispozitivul plasat pe carucior trebuie deplasat cu multa grija. Oprirea brusca, forta prea mare sau
suprafetele neuniforme pot provoca rasturnarea caruciorului impreuna cu dispozitivul.
18. Perioada de nefolosire a dispozitivului - cablul de alimentare al dispozitivului trebuie deconectat de la priza de reteain
timpul furtunilor cu descarcari atmosferice sau cand dispozitivul nu va fi folosit pentru o perioada mailunga de timp.
19. Servisare - nuincercatisa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce la contactul cu o tensiune
periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.
20. Canddispozitivul nu este utilizat, stecherul de alimentare trebuie deconectat de la priza de retea. Cand dispozitivul este
conectat la sursade alimentare, se afla in regim de stand by si nu este completinchis.
21. Piesedeschimb -lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-ului a folosit piesele de schimb
recomandate de producétor sau daca aceste piese sunt identice cu cele originale. inlocuirea cu piese neaprobate poate duce la
incendii, electrocutare sau alte pericole.
22. Sigurantele principale - pentru a proteja in mod continuu dispozitivul impotriva incendiului, trebuie folosite sigurante de
tip si parametri corecti. Parametrii sigurantelor in acest interval sunt marcati pe dispozitiv.
23. Numariti volumul cand ascultati o parte dintr-un cantec inregistrata cu volum redus sau in cazul lipsei semnalului audio
deinceput.in caz contrar se poate ajunge la deteriorarea difuzorului in momentul cresterii rapide a intensitatii semnalului.
24. Singurul mod de a deconecta complet dispozitivul de la sursa de alimentare este deconectarea cablului de alimentare din
priza de alimentare sau din dispozitiv. Priza de retea sau intrarea cablului de alimentare in dispozitiv trebuie sa fie mereu
accesibile in timpul utilizérii produsului.
25. Dispozitivul trebuie amplasatin apropierea unei prize de perete sau a unui cablu prelungitor si astfel incat sa fie mereu
accesibil.
26. Temperatura maximaambiantd pentru dispozitiv este de 35°C.
27. Instructiunireferitoare la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului este perturbatéd de descarcari
electrostatice, acesta trebuie oprit si repornit sau mutatinaltloc.
28. Bateria
a. Bateriile nu potfiexpuse la caldura excesiva, cum ar firazele de soare, foc, s.a.
b. Cand aruncati bateriile, acordati atentie aspectelor legate de protectia mediului.
c. Avertisment referitor la folosirea bateriei: pentru a nu permite pierderea etanseitatii bateriei, ceea ce poate provoca
vatamari corporale sau deteriorare a dispozitivului:

, Intimpul introducerii bateriei, respectati polaritatea acesteia (+si-).

. Nufolositiin acelasi timp baterii diferite — vechi si noi, baterii standard si alcaline, s.a.

, Scoateti bateriile din dispozitiv, atunci cand acesta nu este folosit pentru o perioadd mai lunga.

ATENTIE

persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazul in care nu se afld sub supravegherea unei persoane responsabile
pentrusiguranta lor si nu au fostinstruite cum sé foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte
este necesard, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de siguranta a dispozitivului.

1. Nu lasati dispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis cand nu este folosit, chiar si pentru o
perioada scurta de timp.

2. Dispozitivul nu poate fifolosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu ajutorul unui sistem separat cu comanda
deladistanta.

3. Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie efectuata de producator, de
punctul autorizat de service sau de o alta persoana calificata in acest sens.

4. Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat daci tensiunea acestuia corespunde tensiunii din reteaua
locald de alimentare.

5. Nuacoperiti orificiile de ventilatie ale dispozitivului cu ziare, fete de masa, draperii, s.a. Trebuie sd va asigurati ca deasupra
dispozitivului exista cel putin 20 cm de spatiu liber, iar pe fiecare parte a acestuia - cel putin 5 cm.

6. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid, nu plasati pe acesta obiecte pline cu lichid, cum ar fi
vazele.

7. Pentruaevitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva locurilor fierbinti, ploii, umezelii si
prafului.

8. Nuasezatidispozitivul in apropierea oricarei surse de apa, de ex. robinete, cazi, masini de spalat sau piscine. Dispozitivul
trebuie plasat pe o suprafata dreapta si stabila.

9. Nuexpunetidispozitivul lacampuri magnetice puternice.
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10. Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

11. Nuasezatidispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect daunator asupra componentelor electrice.

12. Dupéa mutarea dispozitivului dintr-un loc rece cdtre un loc cald sau un loc umed, se poate forma condens pe lentila din
interiorul playerului.in aceasta situatie dispozitivul nu va functiona corect. Lasati dispozitivul s functioneze aproximativ o ora
pentru a permite evaporarea umiditatii.

13. Nu curatati dispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei. Dispozitivul se curata cu o carpa
curatd, uscatd sau usor umezita.

14. Cand scoateti stecherul din priza, tragetiintotdeauna de stecher, niciodata de cablul de alimentare.

15. Cand dispozitivul pornit este folosit in apropierea televizorului care functioneaza, acesta poate fi o sursa de interferenta in
imagine, sub forma de linii pe ecran. Aceasta depinde de benzile de unde ale transmisiei tv. Aceasta nu inseamna o functionare
defectuoasa a dispozitivului sau televizorului. Daca astfel de linii sunt vizibile, dispozitivul trebuie indepartat de televizor.

16. Stecherul de retea este folosit pentru deconectarea de la tensiunea de alimentare si trebuie sa fie mereu accesibil.

17. Pentrua prevenieventuala pierdere de auz, nu ascultati muzica la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

...C€

Declaratie

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0.[SRL] declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu
cerintele si alte dispozitii corespunzatoare ale directivei 2014/53 / UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta
pe pagina www.blaupunkt.com n sectia produsului.

Entitate responsabild: 2N-Everpol Sp.Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

&8

Produsul a fost realizat din materiale si componente de inalta calitate, ce pot fi reciclate si reutilizate.

g

Daca pe dispozitiv se afla semnul cosului de gunoi tdiat, aceasta insemna ca produsul se inscrie in dispozitiile directivei
europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul local de colectare a deseurilor electrice si electronice.
Respectatireglementarile locale. Nu aruncati acest produs impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corecta a
produsuluivechiva preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sanatatea umana.

Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2006/66/EC. Bateriile nu pot fi aruncate impreuna cu
deseurile menajere. Consultatireglementarile locale privind colectarea separatd a bateriilor, deoarece eliminarea corecta va
impiedica potentialele consecinte negative pentru mediul natural si sénatatea umana.

Informatii privind protectia mediuluiinconjurator

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale componente ale ambalajului sa
fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren (protectie interioara) si polietilena (pungi, folie protectoare).
Dispozitivul a fost produs din materiale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de catre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare, bateriilor folosite sia
echipamentelorinutile.

Inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultati legea referitoare la drepturile de
autor si drepturile executantilor / artistilor.

Remarca referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Prezentul dispozitiv cu ecoproiectindeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei (CE) nr 1275/2008 care introduce
directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al dispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate
inregim de stand by.

€ Bluetooth

Proprietarul marcilor comerciale si siglei Bluetooth® este compania Bluetooth SIG, Inc. USA. Folosirea acestor marci si sigle este
supusa unei licente. Alte marci si denumiri comerciale apartin respectivilor proprietari.
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Va multumim ca ati cumpérat modelul nostru, va rugam sa cititi si sa intelegeti cu atentie acest manual inainte de a porni
dispozitivul.Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

Amenajarea comenzilor
e

e

10

1 - Afisa (BT = Bluetooth, OP =intrare opticd, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2 -Selectare sursa;; 3 -Intrare AUX; 4 - Intrare optica; 5-Port HDMI (ARC);
6 - Priza de curent alternativ pentru barei de sunet: 110/240V ~50/60 Hz;

7 - Buton de alimentare/mod de asteptare;

9 - Buton de reducere a volumului;

8- Buton de crestere a volumului;
10 - Port USB pentru redare;

Telecomanda

=
=
<
=
o
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1-Butonul de pornire: apdsati-l pentru a porni/opridispozitivul.
2-Butondeasociere: Apasatilung (3 secunde) pentru a deconecta
dispozitivul Bluetooth actual si aintrain modul de asteptare pentru asocierea
cu alte dispozitive.

3,5-Butonde volum +/-: apasati-l pentru a regla nivelul volumului.

4,11 - Butonul Anterior/Urmator: apasati-l pentru a comuta la piesa
anterioara /urmatoare in modul de redare Bluetooth sau USB.

6 - Buton muzica/13 - Buton film/14 - Buton stiri/17 - Buton 3D:

Apésati butonul selectat pentru a selecta modul egalizator corespunzétor
7,8 -Butoninalte +/-:apésati-I pentru a regla nivelul inaltilor.

9 - Butonul mute: apasati-l pentru a dezactiva dispozitivul, apasati-l din nou
pentruareluasunetul.

10 - Buton sursa audio: Apasati-l pentrua comuta modul de redare intre
Bluetooth/Intrare optica/HDMI/USB/AUX.

12 - Butonul redare/pauza, resetare: apasati-l pentru a reda sau intrerupe
muzica in modul Bluetooth sau USB;

Apasatilung (3 secunde) pentru a reseta dispozitivul, inclusiv volumul,
egalizatorul etc..

15,16 - buton bas +/-: apasati-I pentru aregla nivelul basului.
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Instalarea bateriilor telecomenzii

Deschideti compartimentul pentru baterii siintroduceti 2 baterii AAA (incluse) in compartiment; asigurati-va ca polaritatea
bateriilor corespunde simbolului pozitiv si negativimprimat in interiorul compartimentului. Apoi inchideti compartimentul
bateriei.

Comentar;
a.Ceamaibuna distanta de lucru pentru telecomanda este de 5 metri, fara obstructie intre telecomanda si bara de sunet. Cand
utilizati telecomanda, indreptati-l spre senzorul telecomenzii din partea din fatd a barei de sunet.

b. Sensibilitatea telecomenzii va scadea atunci cand bateriile sunt descarcate. Apoi, acestea ar trebui inlocuite cu altele noi.
c.Scoateti bateriile atunci cand nu utilizati telecomanda pentru o lunga perioada de timp.

d. Aruncati bateriile intr-un mod ecologic. Consultati cerintele autoritatii locale pentru detalii.

Plasareabareide sunet

Bara de sunet poate fiasezata pe o suprafata plana sau montata pe un perete, dupa cum urmeaza:

1.Amplasatibara de sunet pe o suprafata plana: Asezati dispozitivul orizontal pe o suprafata plana, cum ar fi un televizor sau
undulap, si aliniati-I central cu ecranul televizorului. Lsati putin spatiu intre difuzor si perete. Nu-I punetiintr-un dulap sau raft
de perete. Urmati aceste sfaturi pentru cea mai buna calitate a sunetului si un flux de aer bun in jurul barei de sunet.

2.Montare pe perete:

a.Scoateti banda adezivd cu doud fete din ambalaj siindepartati stratul protector de pe o parte a benzii; apoi lipiti banda pe
suportul in forma de L furnizat pentru montarea pe perete, lipiti banda acolo unde va fiamplasata in cele din urma bara de
sunet (asigurati-va ca banda nu este lipita de picioarele inferioare din cauciuc ale barei de sunet). Va rugam sé consultati
figurileasib.

b. Alegeti o distanta adecvata si fixati suporturile de perete pe bara de sunet (conform fotografiei c de maijos); apoi incercati
barade sunet cu suporturile pe locatia tintd de pe perete, alegeti o distantd adecvatd, verificati daca bara de sunet este perfect
orizontald si marcati 4 gduri pe perete cu un creion. Apoi gauriti gdurile de montare in locatia marcata.

c. Fixati diblurile de plastic furnizate in gaurile forate, insurubati suporturile de montare pe perete cu ajutorul suruburilor
furnizate si strangeti-le. Consultatifigurile d, e si f de maijos.

d.Dupa ce suporturile au fost stranse pe perete, indepartati stratul protector superior de banda adeziva lipit anterior pe suport,
asezati bara de sunetdeasupra acesteia pentru a o ajusta, apasati ferm si finalizati asamblarea pe perete.

ATENTIE!

La montare, asigurati-va ca bara de sunet nu este fixata pe suportul in care se afla picioarele de cauciuc. Fixarea barei de sunet
in aceastd locatie poate duce la o instalare inegala siinstabila.
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Avertizare: Dacd nu sunteti sigur cum sa montati corect si in siguranta bara de sunet pe perete, va rugam sa primiti ajutor de la
o persoana experimentata si calificata.

Instalati difuzorul pe o suprafatd de perete intéritd. In cazul peretilor din plastic, este recomandat sa insurubati difuzorul la
stifturile de perete pentru o securitate mai mare. Pentru o performanta optima, pastrati o distantd de cel putin 25 mm intre
barei de sunet si televizor.

1
25 AN
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Conexiune audio prin cablu si setari

Va rugam sd va conectati mai intdi dispozitivul inainte de a porni bara de sunet. Bara de sunetare intrari digitale (optice si HDMI
(ARQ)) sianalogice (AUX IN) pentru diverse surse. Puteti consulta instructiunile de conectare de mai jos, in functie de
dispozitivul pe careil aveti.

1.Conectareabareide sunet laiesirileTV.

Scoateti capacul de protectie din mufa OPTICAL, apoi utilizati un cablu optic (nu este furnizat) pentru a conecta mufa OPTICAL
OUT a televizoruluila mufa de intrare OPTICAL de pe bara de sunet. Conexiunea prin conectorul HDMI (ARC) / AUX este aceeasi.

N cabla(not ncluded)

Audlo cablefincluded)
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2.Conectarea bareide sunetlaunset-top boxTV.
Verificati ce iesiri are decodorul dvs. si apoi utilizati cablul corespunzator pentru a conecta decodorul la bara de sunet. Pentru o

functionare corectd, este suficient sa va conectati cu un tip de conector. Verificati desenul de mai jos.

Optical cablefnot included) D

Audio cable(included)

Set-top Box

3.Conectatibarade sunetlaun DVD sau Blu-ray DVD player.
Verificati ce iesiri are playerul DVD / Blue-ray DVD, apoi utilizati cablul corespunzator pentru a conecta playerul la bara de

sunet. Pentru o functionare corecta, este suficient sa va conectati cu un tip de conector. Verificati desenul de mai jos:

= [0e

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Conectareabareide sunetlaun player MP3
Barade sunetare ointrare MP3 Link (AUX) la care poate fi conectat orice player MP3. Utilizati un cablu adecvat terminat cu prize

mini-jack, asa cum se arata in figura de maijos.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Atentie:

1.Daca nu existd sunet provenit de la bara de sunet atunci cand este conectat cu un cablu optic sau HDMI, asigurati-va ca
setarea deiesire audio digitala a dispozitivului sursa (de exemplu, DVD player, consola de jocuri, TV) este setata la,PCM stereo”
sau,stereo 2.0 ". Consultatiinstructiunile de operare ale televizorului sau ale altui dispozitiv sursa pentru aceasta operatie.La
cumpadrare, selectati un cablu HDMI cu o mufa cu 19 pini si care accepta HDMIV1.3 sau o versiune mai recenta.

2.HDMI (ARC): bara de sunet accepta standardul HDMI ARC. Daca televizorul dvs. este compatibil HDMI ARC (consultati
manualul de utilizare al televizorului pentru detalii), puteti asculta audio TV prin bara de sunet folosind un singur cablu HDMI
(nu este furnizat). Conectorul HDMI ARC de pe televizor poate fi etichetat diferit, vd rugam sa consultati manualul de utilizare al
televizorului.

3.lesirea sunetuluiin modul Optic si HDMI poate fi mai puternica decatin modul AUX IN, ceea ce este normal deoarece nivelul
semnaluluiaudio digital poate fi diferit de nivelul semnalului analogic.

4.Dupa asamblarea si conectarea corectd a barei de sunet, utilizati-o conform acestui manual de utilizare.

Functionarea

Conexiune de alimentare: Verificati dacé sursa de alimentare respecta specificatiile de tensiune de pe panoul din spate al
barei de sunet si al subwooferului. Daca nu se potriveste, consultati distribuitorul sau centrul de service. Conectatifisa de
alimentare CAinclusé la o priza de perete pentru sursa zasilania.

=

Pornirea/oprirea dispozitivului:apasati scurt butonul de alimentare de pe panoul lateral al barei de sunet pentru a porni/opri
unitatea, apasati in mod repetat butonul de selectare a sursei pentru a comuta modul de redare intre Bluetooth/Intrare
optica/HDMI/USB/AUX.Puteti obtine, de asemenea, aceleasi functiiapasand butonul de alimentare si audio de pe
telecomanda.

Bluetooth

Acest produs are o functie Bluetooth care va permite sé redati fara fir muzica de pe un alt dispozitiv Bluetooth (cum ar fi
smartphone, tabletd, televizor etc.).

1. Porniti dispozitivul, apasati butonul sursa audio de pe telecomanda in mod repetat pentru aintra in modul Bluetooth, iar
simbolul,,BT"va clipi pe afisaj, ceea ce inseamna ca dispozitivul este pregatit pentru asociere.

2. Activati functia Bluetooth a dispozitivului extern si cautati dispozitivele de asociere disponibile (va rugam sé consultati
manualul de utilizare al dispozitivului extern), apoi verificati dispozitivul Bluetooth disponibil in lista. Selectati,BP LS180"
pentru asociere. Dupa asocierea cu succes, pe afisajul barei de sunet, simbolul Bluetooth nu va mai clipi si va deveni constant.
3.Selectati si redati muzicéa de pe un dispozitiv Bluetooth extern, reglati volumul in consecinta, apoi sunetul va fi emis prin
aceastd bara de sunet.

4.1n modul Bluetooth, puteti efectua operatii precum: selectia piesei anterioare / urmatoare, redarea/ pauzele, mutarea etc.,
apasand butonul corespunzétor de pe telecomanda.

Comenta
a.Asocierea nu este garantata pentru toate dispozitivele Bluetooth datorita diferitelor modele si marci.

b.Cea maibuna distanta de lucru pentru Bluetooth este de 10 metri, fara obstructie intre dispozitive.

c. Dispozitivul poate fi asociat doar si poate functiona cu un singur dispozitiv Bluetooth la un moment dat.

d. Cand exista un apel primit in timpul redarii prin Bluetooth, muzica va fiintrerupta temporar si va fi reluata dupa incheierea
apelului telefonic.

e.Apasatilung butonul de asociere de pe telecomanda pentru aincheia conexiunea curenta a dispozitivului Bluetooth si
pentruaincepe asocierea cu un alt dispozitiv.

Conexiune Bluetooth la televizor: Daca televizorul dvs. are Bluetooth, il puteti conecta fara fir la bara de sunet si putetireda
audio de pe televizor. Porniti Bluetooth pe ecranul televizorului si cautati,BP LS180"in lista de dispozitive de asociere. Pentru
detalii, consultatiinstructiunile de utilizare ale televizorului.

Suport pentruredare USB

Dispozitivul are o functie de redare USB care poate decoda si reda muzicd de pe un dispozitivde memorie USB extern. Inainte
deaincepe operatiunea, copiati muzica in format MP3 pe memoria USB; introduceti stick-ul USB pregatit in bara de sunet,
modul USB este disponibil numai dupd conectarea cu succes a stick-ului USB la bara de sunet. Apoi, dispozitivul detecteaza si
reda automat muzica salvata in format MP3.

In modul de redare USB, prin apdsarea butonului corespunzitor de pe telecomandé, sunt disponibile urmétoarele functii:
selectie pistd /redare / pauza/egalizator / bas sireglare inalte etc.

Comentarii:

a.Nu este recomandat sa conectati o memorie USB utilizand un cablu prelungitor USB, deoarece poate genera zgomot sau
sunetintermitent din cauza pierderii de date audio in timpul transferului.

b. Nu toate fisierele MP3 /WMA sunt garantate pentru a fi redate

c. Capacitatea maximad a stick-urilor USB acceptate este de pandla 32 GB.

d. Unele unitatiflash USB pot dura ceva timp pentru a reda; Va rugam sa retineti ca aceasta nu este o defectiune.

65

=
=
<
=
o
3




LS180 ©® BLAUPUNKT

Probleme de dispozitiv sirezolvare
1. Difuzorul nu poate porni.
a.Verificati daca conexiunea de alimentare este corecta.

2.Fard sunet.
a.Incercatisa reglati volumul, verificati butonul de mutare si sursa de redare.
b. Contactati centrul de service pentru asistenta daca problema persista.

3. Distorsiunea sunetului.

a.Incercati sa redati muzicd la un nivel de volum mai mic.

b. Verificati starea setarii pentru inalte / bas.

c.Incercati s reduceti volumul pe un dispozitiv extern, cum ar fi un televizor etc.

4.Sunetintermitentin modul Bluetooth.
a.Incercati sa va apropiati de dispozitivul Bluetooth de bara de sunet.

5.Nu exista sunet in modul Optic sau HDMI (ARC).

a.Verificati dacd bara de sunet si dispozitivul extern sunt conectate corect.

b. Asigurati-va ca televizorul este compatibil HDMI (ARC) si ca portul corect este conectat. Setati televizorul la HDMI ARC (CEC).
c.Setati modul de iesire audio al televizoruluiin format PCM.

Specificatii

General

Alimentare: AC110 ~ 240V 50/60Hz

Consum de energie (in functiune): 120 W

Consum de energie de asteptare: <0,5W

Putere RMS: 100 W (20W x 2 + 30 W x 2 subwoofer)
Distorsiune armonica totala: <1% (1kHz, TW)
Sensibilitate intrare audio: 800mV

Raspunsin frecventa: 70 Hz - 20 KHz

Formate audio acceptate in modul USB: MP3 / WAV
Capacitate maxima de memorie USB acceptata: panala 32 GB max.
Dimensiunile barei de sunet:960x 112x 70 mm (L x 1 x A)

Difuzoare
Impedanta si dimensiune difuzor barei de sunet: 8Q *2;5.2*7.5CM
Impedanta si dimensiunea wooferului: 8Q%2; 3inch

Bluetooth

Versiune Bluetooth: V5.0

Domeniude lucru: aproximativ 10 metri

Frecventatransmisiei: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protocoale: A2DP/AVRCP

(Note: Specificatiile produsului pot fi modificate fara notificare prealabila).

Accesorii

Telecomandax 1 buc

Baterie pentru telecomanda x 1 pereche

Manual de utilizare x 1 buc

Card de garantiex 1 buc.

Cablu audio (stereode 3,5 mm laRCA) x 1 buc

Suportde montare pe perete in formade L x 2 buc.

Banda adeziva dubla fata-verso x 2 buc.

Suruburide montare pe perete: 4 bucatix ST4 *35MM + 4 bucatix dibluri de plastic
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BAXXHUWHCTPYKLUUN 3ABE3ONACHOCT

ONACHOCT OT TOKOB

YOAP

HE OTBAPAN
BHumaHue:

3afja ce HamManu PUCKbT OT TOKOB yAiap, He Ce pa3peluaBa JeMOHTUPaHE Ha Kanaka, 40Py 1 Ha 3afjHaTa 4acT Ha yCTpoNCTBoTo. B
CaMOTO YCTPOMCTBO HAMA eleMEeHTH, NPeAHa3HauYeHN 3a CAMOCTOATENIHO PeMOHTUPaHe oT noTpe6utennte. C o6cnyKBaHe 1
peMOHTMpaHe Ha 06OPYABAHETO Ce 3aHNMaBaT eANHCTBEHO KBaNMPULMPAHM CTYXKUTEN Ha CepBU3a.

06scHeHmne Ha rpaduyHNTE cUMBONN:
CBeTKaBuLa, 3aBbPLIBALYA CbC CTPESIKA, B PABHOCTPAHEH TPUBIbIHMK NPeAynpexaasa notpebutens 3a
HEeN30MPaHo,,0MacHO” HanpeXXeHne OKONO YCTPOMCTBOTO, KOETO HAMPEXEHWE MOXE f1a UMa pa3mepi,
3annawBalyu C TOKoB yaap.

YANBUTENHNAT 3HaK B PaBHOCTPaHEH TPUBIbIIHWK Npeynpexaasa noTpebuTtens, 4e B T3 MOMEHT B
NOKYMeHTaluMATa, NpUKayeHa KbM yCTPOMCTBOTO, Ce NPeA0CTaBA BaxXHa MHPopmaLma 3a 06C/yKBaHETO 1
3anasBaHeTo Ha obopy/aBaHeTo.

Mons, npoyeTeTe Tasu MHCTPYKLUWA, NPeAn Aa NPUCTBLNUTE KbM 06C/yKBaHe Ha yCTPOMCTBOTO, 3a /1a Ce 3aMno3HaeTe C HeroBnTe
$yHKUMM 1 Aa ro M3nonsearte CbrnacHoO HEroBOTO NpefHasHaveHve. Tosa e Bu ocurypu abnrotpanHo, 6esaBapuinHo
06CyXBaHe Ha yCTPONCTBOTO 1 yJOBOJICTBIE OT U3MON3BAHETO MY.

BaxHa nHdopmauyusa

. 3anaseTe MHCTPYKLUWATa 3a MON3BaHe, KaKTO U MHGOpMaLMATa 3a 6e30NacHOCT, C Lien M3nonssaxe B 6baelye.
. [la He ce fonycka npokanBaHe WAV MPOTUYaHe Ha TEYHOCT BbPXY YCTPOWNCTBOTO.

. CbLo 1a He Ce U3MON3Ba Ha BNaXXHU MeCTa KaTo Hanpumep B 6aHA.

. [la He ce MHCTanMpa ToBa YCTPOWCTBO Ha ClleiHUTe MecTa:

. M3n0XeH1 Ha HeMOCPeACTBEHO AeCTBYE Ha CTbHUYEBW YL MW 611130 4O paanaTopu.

. [la He ce NoCTaBA Ha NOBBPXHOCTTa Ha 1pyro cTepeo$poHNYHO 06opyaBaHe, KOETO OTAENA TOMINHA.

. AKo Lje 610KMpa BEHTUNALMA UV B MPALLHO NMOMeLeHue.

. Ha mecTa, U3noXeHu Ha NOCTOAHHa BUGpaLua.

. Ha mecTa c BUCOKa BlaKHOCT.

. [la He ce NOCTaBA yCTPOWCTBOTO 61130 10 CBELYW UK OTKPUT OT'bH.

. YCTPOMCTBOTO MOXe A1a Ce U3MO0M3Ba eJMHCTBEHO MO HaulHa, ONCaH B HaCToAL|aTa UHCTPYKLUA.

. Mpeau NbpBOTO BK/IOUBaHE Ha 3aXxpaHBaHeTo TPAGBa Aa Ce yBepUTe, Ye 3apAJHOTO YCTPOICTBO € BKIIOUEHO NPaBUITHO.
. USB nameTTa ce cBbp3Ba HEMOCPEACTBEHO UK C nomoLwTa Ha USB Kaben ¢ gbnuHa go 25 cm.

ot C'bOﬁpa)KeHl/lﬂ 3a CUFYPHOCT Aa He Ce AeEMOHTUPAT KOHCTPYKLUNTE, KAKTO 1 la He Ce OCUTypABa AOCTBN A0 BBTPELWHOCTTA Ha
yCTpOI;lCTBOTO. 3a6paHeHo € O0TBbPTAaHETO Ha yCTpOﬁCTBOTO, KaKTO N OTBAapAHETO Ha HeroesaTa KOHCTPYKUnA, TbI KaTo BbTpe
HAMa YacTu, KouTo 6uxa mornv fa 6vaat nonpaseHn ot nmpeﬁmenﬂ‘ C 06Cﬂy>KBaH€TO nnonpaeskata Ha 060pyﬂBaHETO ce
3aHMMaBaT €ANHCTBEHO KBaﬂMd)MLll/lpaHl/l CNyXnTenu Ha cepeusa.

WHCTPYKUWUU 3A BE3OMACHOCT

1. ﬂpoqueTe WHCTPYKUUATa — npean yl'lOTpeﬁa npoyeTeTe uAnaTa UHCTPYKUNA 3a 06Cﬂy)KBaHe, KaKkTo n I/IH¢OpMaLLI/lﬂTa 3a
6e30MacHOCT.

2. 3anaseTe MHCTPYKUWATA — 3aMa3eTe MHCTPYKLUMATa 33 ynoTpeba 1 06C/yKBaHe C Lie NO-HATaTbIUHO U3MON3BaHe.

3. CnasBaliTe npeaynpexaeHnaATa - NOCTbNBaNTE CbrNaCHO C BCUYKW NpefynpeXAeHns, MTOMeCcTeHU Ha yCTPOWCTBOTO U
CbBINACHO C MHCTPYKLMATA 3@ ynoTpeba.

4. Cna3BaiiTe UHCTPYKLUWTE — MOCTbMNBANTe CbIMACHO MHCTPYKLUATA 3a ynoTpeba 1 HacoknTe 3a noTpebutens.

5. WHcTanauwa - HaCTpoiiBaiTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMNTE Ha POU3BOAUTENA.

6. VI3TOYHMLM Ha 3aXpaHBaHe - 3aXpaHBaliTe yCTPONCTBOTO CAMO OT U3TOYHWLM C NapaMeTpy, NOCOYEHM Ha 3aXpaHBaLuaA
Kabes. AKO He CTe CUTYpPHI KakBa eHeprus nmate BKbLyu, TPAGBA f1a Ce CBbPXeTe C NpofjaBaya Ha yCTPOINCTBOTO U MECTHUA
AOCTaBYMK Ha e/IeKTPNYECKa eHeprus.

7. 3aszemABaHe WAV NONAPU3ALMA HA 3aXPAHBAHETO — YCTPOMCTBOTO He TPAGBA 1a GbAe 3a3eMABaHO. YBepeTe Ce, Ye Wencenbt
€ M3UAN0 NbXHAT B eNleKTpuyeckaTa Mpexa i yabmKutenHuma Ka6e}'|, 3a/aHeceOoTKpuBat LL\VId)TOBETe VNN KOHTaKTUTe. HAakon
BEPCKM Ha yCTPOWNCTBOTO MOraT Aa 6bAaTt 060pyfBaHN C NONAPU3NPAH aAanTep 3a MPOMEHNB TOK (C NO-WUPOK WwWrdT). To3u
wencen moxe fja 6bAe BKapaH B rHE3/,0TO CaMO Mo ejuH HaunH. ToBa e pyHKLMA 33 06e30nacaBaHe. AKO He MOXKeTe fja
NoCTaBUTE Wencena B rHe3A0To, ONuTaiiTe 4a ro ob6bpHeTe. AKO LencenbT BCe olye He ce Nobrpa B rHe30TOo, MoKUCKaiiTe oT
€NeKTPOTeXHUK Aa ro CMeHN. He I/I3Ba)K[Z[thTe npegnasnTennTe oT NONAPU3NUpPaHnA wencen. Ako nsnonsearte yabnxuteneH
Kaben nnu 3axpaHBaly KaGen, pa3nnyeH oT Te3un, NpeaoCcTaBeHn C yCTpOVICTBOTO, TOW Tpﬂ6Ba Aa nMa CbOTBETHUTE Wwencennun
0A06peHuUs 3a 6e30MNacHOCT, U3NCKBAHW B AajileHaTa CTpaHa.

8. OGesonacaBaHe Ha 3axpaHBalna Kaben - 3axpaHBalnTe Kabenu TpAGBa Aa GbAAT HACOUBAHM TaKa, Ye a HE MOXe fla ce
CTbnNBanNo TAX, Aa He ﬁbﬂaT APUTUCKAHU U NpepA3aHn OT NOCTaBEHWN BbPXy TAX NpeAMeTn. Oﬁ'prETe cneynanHo BHUMaHue
Ha wencennte, KOHTaKTUTe U MACTOTO, KbAeTo Kabenute ce nisexpaart ot yCTpOﬁCTBOTO.

9. I'IpeToaapBaHe -He I'IpeTOBapBal;lTe CTEHHUTE KOHTAKTN, YAbIXNTENNTE U eNeKTpOo-pasnpefennutennTe, TbIA KaTo TOBa MOXe
fla fjoBe/ie 10 NOXKap 1Y TOKOB yaap.

10. BeHTI/l}'IaL[I/Iﬂ - yCTpOIZCTBOTO TpﬂﬁBa Aaa 61)[16 OXlaXXAaHo NpaBuHO. He noctaBante yCTpOﬁCTBOTO Hanerno, AnBaH nnun
I'IO[ZLOGHI/I NOBBPXHOCTN. He I'IOKpI/IBthTe ypena Cc NoOKpuBKnK, Can¢eTKM, BecTHUUM n ap.

11. TonnuHa - He NocTaBAnTe yCTpOIhCTBOTO B 6iM3ocT AO N3TOYHUUM Ha TOMINHA KaTo pagnaTtopu, N"bYyeBU HarpesaTtenu,
neykn unun apyrunypeav (BK}'HO‘II/ITQHHO TOMNIUHHU reHepaTopM), KOUTO Npou3BexXaaTt TonsvHa. He nocTaBanTe 3ananeHun ceewmn
Wnu apyr OTKPUT Or'bH BbPXY yCTpOﬁICTBOTO,
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12. BopawuBnara-3a/jaHamannTe pucka oT NoXap Uiv TOKOB yJlap, He 13naraiiTe yCTPOMCTBOTO Ha NPAK b/, BOfa Unn
BJara, Hanpumep B cayHata unu B 6aHATa. He nsnonspaiiTe ToBa yCTPOMCTBO 61130 A0 BOAA KAaTO BaHa, MUBKA, KyXHEHCKa MIBKa
VI BaHa, B MOKPO NomelleHne nnm B 6n1socT o nnyseH 6aceitt (unv Ha nofo6Hn mecra).
13. lMpeameTV U TEYHOCTM B yCTPONCTBOTO - He BKapBanTe NpeiMeTV Npes oTBOPUTE Ha YCTPOCTBOTO, Thil KaTo MoraT Aa
B/IA3aT B KOHTAKT C OMAaCHN TOUYKM N KOMMOHEHTV Ha HanpexXeH1e, KoeTo MoXKe Aa JoBe/ie 0 Noxap 1nv Tokos yaap. Mpu
HIKaKBM 06CTOATENCTBa He TpAGBa 1a pa3nnBaTe TEYHOCTM MO NOBBLPXHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO. He nocTaBAnTe BbpXy
YCTPOWCTBOTO NpeAMETU, CbAbPKaLi1 TEYHOCTH.
14. MouncteaHe - [[pean NOUNCTBaHE BUHATM U3K/TIOYBANTE yCTPOMCTBOTO OT KOHTaKTa. [IpaxbT 0KONO BUCOKOroBOpnTENa
MOXe fla npemMaxHeTe C MOMOLLTa Ha CyXa Kbpra. AKO 3a NOYMCTBAHETO Lie 13MOoI3BaTe aep0o30/, He HaCouBaTe NpbcKaykata
[INPEKTHO KbM YCTPONCTBOTO, a KbM KbprnaTa. BHumMaBaiTe fa He noBpeanTe 3a/iBUXKBaLLMTE YCTPONCTBA.
15. JlonbnHuTtenHo o6opyasaHe - He usnonspaiite akcecoapu, KOUTo He ca 0J06peHN OT NPOVN3BOANTENA, Thil KaTo Te MoraT Aa
npeacTaBnABaT pucK.
16. Akcecoapw - He nocTaBaiiTe ycTpONCTBOTO BbPXY HeCcTabunHa Konnyka, CToika, CTaTuB, KOH30/1a U Maca. YCTPONCTBOTO
MOXe fla ce NpeobbpHe 1 NOBPeaU, KAKTO 1 MOXe /1a MPUUMNHU CEPNO3HM HapaHABaHWA Y Aiella Unu Bb3pacTHu. i3nonssaiite
CaMo KOJTMUKW, CTOWKM, CTaTUBU, KOH30MM U MacK, onpeaenieHy OT NPON3BOANTENA MU NPO/jaBaHK 3aeiHO C yCTPOMNCTBOTO.
Crno6ete ypefja CbrnacHo NHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOAMUTENSA, KAaTO U3MOJI3BaTe MOHTaXHUA KOMNNEKT, NpenopbyaH ot
npousBoanTens.
17. MpemecTBaHe Ha yCTPOMCTBOTO - YyCTPONCTBOTO, MOCTABEHO Ha KONNYKaTa, TpA6GBa a Ce NpemMeCcTBa MHOTO BHUMATESTHO.
BHe3anHo cnupaHe, TBbpAe ronAmMa cuia unv HepaBHa NOBbPXHOCT MOXe fla loBe/je 10 NpeobpbliaHe Ha KonmyKaTta 3aefjHo C
YCTPOMCTBOTO.
18. Mepwuioa Ha HeM3Non3BaHe Ha yCTPONCTBOTO - M3KnioueTe 3axpaHBalna Kaben oT KOHTaKTa Mo BpemMe Ha rpbMOTeBUYHMN
6ypu, Nnn KoraTo He U3nosi3BaTte ypesa 3a no-AbAbr Nepuoj oT Bpeme.
19. O6cnyxBaHe - He ce ONMUTBANTE CAMOCTOATENIHO a NPaBNTe Npernes Ha ycTponcTeoTo. OTBapAHETO Ha Kanaka MoXe Aa
[oBeJie 10 OMacHO HanpeXeHne 1 ja U3Noxu noTpebnTena Ha Apyru onacHocTi. C KOHCepBaLVA U peMOHTUPaHe Ha
060pyaBaHeTO ce 3aHMaBaT €ANHCTBEHO KBaNNGULMPaH CNYXUTENN Ha CepBi3a.
20. KoraTo ycTpoiicTBOTO He e B ynoTpeba, n3BajeTe 3axpaHBalyma Kaben oT KoHTakTa. KoraTto ycTpoicTBOTO € CBbP3aHO KbM
M3TOUYHVK Ha 3aXpaHBaHe, TO € B PEXKNM Ha TOTOBHOCT 1 He € HaMb/IHO N3K/IYeHO.
21. Pe3epBHM YaCTV - NPV NOAMAHA Ha YaCTK Ce yBepeTe, Ye TEXHWUKBT € U3M03Ba NpenopbyaHnuTe OT NponsBoANTENA
Pe3epBHU YaCTuW MU CHLO, Ye YaCTUTE Ca UAEHTUYHU C opuruHanHuTe. lMogmaHaTa C Heofo0bpeHN YacTy MOXe fja loBeje 10
noxap, TOKOB yfjap Wiv Apyru onacHocTu.
22. TnaBHW NpefnasuTenu - 3a ja npeAnasnTe yCTPOMCTBOTO 3a MOCTOAHHO OT MOXap, U3NoJi3BaiiTe NpeanasnTeny ot
CbOTBETHMA TUM 1 NapameTpu. [lapameTpuTe Ha NpeAnasuTenuTe B AaaeH 06xBaT Ha HanpeXeHne ca 0603HaueHN Ha
YCTPONCTBOTO.
23. HeyBennuaBaiTe cunata Ha 3ByKa, KOraTo CjlyllaTe 4acT OT eceH C HUCKa C/la Ha 3ByKa UV MpW MncaTta Ha BXOAeH ayano
curHan. B npoTtuseH ciyyait npy 6bp30TO yBeNMYaBaHe Ha cuiaTa Ha CUTHaa MOXe [la ce CTUTHe [10 NoBpe/ia Ha
BMCOKOroBopuUTens.
24. EAVHCTBEHMAT HaUMH 33 HAMbB/IHO N3K/IOYBAHE HAa YCTPOCTBOTO OT M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe e 1a Uskniunte
3axpaHBalyuA Kaben oT KOHTaKTa UM OT yCTPOCTBOTO. BUHaru, korato n3nonssare ycTponcTBoTo, TpA6GBa la UMa JOCTbMEeH
3axpaHBall KOHTaKT Uiv 3axpaHBaly Kaben.
25. YcTpoicTBOTO TpAGBa Aa Ce NOCTaBM 61130 1O KOHTAKT MW Yy bIXKUTeNeH Kaben 1 Taka, e fla e BUHarv JOCTbHO.
26. MakcumanHaTta TemnepaTypa Ha OKoJiHaTa cpefa Ha yctpoictsoTo e 35°C.
27. VIHCTpyKuWK 3a eneKTPOCTaTUYHO pa3pexaaHe - ako paboTaTa Ha yCTPOWCTBOTO € NpekbCHaTa OT eNleKTpoCTaTuyeH
paspap, usknyete ypea u NOBTOPHO BK/OYeTe yCTPOWCTBOTO UV O MpemecTeTe Ha IPYro MACTO.
28. batepus
a. Hewnsnaraiite 6aTepunTe Ha NpeKOMepHa TOMIMHA KaTo Hanpumep CTbHYEBN bYW, OF'bH 1 ip.
6. Korato nsnonssate 6atepunte, 06bPHETE BHMaHMeE Ha U3NCKBAHUATA 3a OMa3BaHe Ha OKoJIHaTa cpepa.
B.MpegynpexaeHue 3a nsnonssaHe Ha 6atepumaTa: 3a 1a He ce CTUrHe 10 U3TUYaHe Ha 6aTepuATa, KOETO MOXe fla AoBefe A0
HapaHABaHe U1 NOBpe/ia Ha YCTPOCTBOTO:

,Mpv noctaBaHe Ha 6aTepuaATa, 06bpHETE BHUMaHVE Ha HellHUTe noncy (+1-).

, He usnonseaiite eHOBpEMeHHO pa3inuHy 6aTepum - CTapu U HOBW, CTAaHAAPTHU U aNnKanHu u ap.

, W3BapieTe 6aTepunTe OT YCTPONCTBOTO, aKO HAMa /1a FO U3MoN3BaTe 3a NO-AbNbr Nepuoj oT Bpeme.

BHUMAHUE

YcTpoicTBOTO He TpAGBa fla Ce 13Mon3Ba OT Xopa (BKNOYNTENHO Aela) C HamaneHn Grsnyeckun, CEH30PHN NN NCUXNYECKN
CnocobHoCTM N nvua CcHefoCTaTbYyHM NO3HAHNA N ONUT, OCBEH aKO He ca noj HBGI'IK)F[GHI/IETO Hanuye, OTTOBOPHO 3a TAXHATa
6e30MacHOCT U He Ca NHCTPYKTUPaHU Kak 6@30MacHo fja U3Mnon3ear ycTponcTBoTo. Heo6X0AMNMO € NPNCHCTBIE Ha Bb3PacTHY,
aKO yCTPOMCTBOTO Ce U3MOM3Ba OT fjeLla; TOBa e ocurypu 6€30mnacHo n3nos3saHe Ha yCTPOMNCTBOTO.

1. He ocTaBaiite ycTponcTBOTO 6€3 Haa3op! M3kniouBaiite yCTPONCTBOTO, KOraTo HE ro M3M0N3BaTe, LOPYM U 3a KPATKO Bpeme.
2. He BKntouBaiiTe yCTPOMCTBOTO Upe3 BbHLIEH YaCOBHUK, HUTO Ype3 OTAeNHa CMCTeMa 3a AUCTaHUMOHHO ynpaBneHue.

3. 3apawusberHere onacHOCT Npu NoBpeAa Ha 3axpaHBalLnaA Kaben, nogmaHaTa TpAGBa Aa Ce U3BBLPLIM OT NPOU3BOJUTENA, OT
YNBJAHOMOLLEH CEPBU3EH LEHTBP MW OT APYro KBanuGUUMpaHo nuue.

4. Mpepn pavsnonssate ypesa ce yBepeTe, e HanpexXeHNeTo My CbOTBETCTBA Ha HaMPEeXXeHNeTo Ha MeCTHOTO 3axpaHBaHe.

5. He nokpusaiiTe BEHTUNALUNOHHNTE U3XOAM, HANPUMEP C BECTHULM, NOKPUBKK, 3aBeCU 1 Ap. YBepeTe ce, Ye Haf yCTPONCTBOTO
nMa Hail-manko 20 cm cBO6OHO NPOCTPAHCTBO 1 OT BCAKA CTPaHa Ha ypefa - Hall-Manko 5 cm.

6. HeponyckaiiTe aa KanaTt uaum ga ce pasnnmBat TEYHOCTU MK HE NOCTaBANTE NPeAMeTH, CbAbPXKalM TEYHOCTUN KaTo Hanpumep
Basu.

7. 3apaunsberHerte noxap nnvi TOKOB yaap, npefnaspainTe ycTpONCTBOTO OT ropeLyun MecTa, AbXKA, Bfara u npax.

8. HenocTaBanTe ycTpOWCTBOTO 65130 4O BOAOM3TOUHMLM KaTO KPaHOBE, BaHW, NepasHN MalMHW UK NAYBHN 6acenHu.
MocTaBeTe yCTPOWNCTBOTO Ha paBHa 1 CTabuIHA MOBBPXHOCT.

9. HewusnaraiTe yCTPOMCTBOTO Ha CUIHW MarHUTHK noneTa.

10.He nocTaBATe yCTPOWCTBOTO AUPEKTHO BbPXY yCUABATENA UV NPUEMHUKA.

11.He noctaBAiTe yCTPONCTBOTO Ha BNIaXKHO MACTO, Thif KaTo BNarata vMa BpeAeH eGeKT BbPXy eNeKTPUYeCcKNTe KOMMOHEHTU.
12.Tlpvi BHaCAHe Ha YCTPOCTBOTO OT CTYAAEHO Ha TOMJO WM Ha BNAXXHO MACTO, MOXe fla ce 06pa3yBa KOHAEH3 BbpXy 06eKTunBa
BbTpe B Nneibpa. B To3n cnyyan ycTponcTBOTO HAMA Aa paboTu npaBunHo. OcTaBeTe BKNIOYEHUA YpPea B NPOABIKEHNE Ha
OKOJ10 eMH Yac, 3a ja MOXe BflaraTa Aa ce n3napu.
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13. He nouncrBainTte yCTPONCTBOTO C XNMUYECKM Pa3TBOPMTENN, ThI KaTO Te MOraT [1a NOBPEAAT 1akOBOTO NOKPUTME Ha
KOHCTpyKLUATa. M36bplueTe ycTPpONCTBOTO C YNCTA, CyXa UM NTEKO BNlaXKHa Kbprna.

14. KoraTo u3BaxjaTe Liencena oT KOHTaKTa, BUHarv U3gbpneanTe Wencena, a He 3axpaHBalna kaben.

15. KoraTo ycTpOoiCTBOTO e BK/KOUYEHO B 6/1M30CT 10 TENEBK30p, TO MOXKe Aa € U3TOYHUK Ha CMyLeHUA Nof popmaTa Ha MMHUN
Ha ekpaHa. ToBa 3aBUCM OT ibJIXKMHATA Ha TeNleBU3MOHHAaTa Bb/lHa. He 03HaYaBa Hen3npaBHOCT Ha YyCTPOWNCTBOTO N
Tenesu3opa. AKO BUNTE TaKMBa IMHUW, NpeMecTeTe yCTPOWCTBOTO flafiey oT TeneBusopa.

16. 3axpaHBaWWAT LWencen ce N3MON3Ba 3a N3KJI0YBaHEe Ha 3aXPaHBaLLOTO HaNpexXeHre N TPAGBa /1a e BUHarv Ha
pasnonoxexue.

17. 3apanpefoTBpaTnTe eBeHTyasnHa 3aryba Ha Cyx, He CnyluaiiTe CuHa My3UKa B MPOAb/IKEHME Ha AbATV MePUoAN OT

Bpeme. it

BHUMAHUE

[Meknapauusa

CHacTtoawoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. geknapupa, 4e ToBa yCTPONCTBO OTrOBapsA Ha U3NCKBaHUATA
1 ApYru Npunoxummn pasnopeabu Ha inpektusa 2014/53 / Ha EC. MbnHaTa Aeknapalma 3a CboTBeTCTBUE MOXe Aa 6bae
HamepeHa Ha www.blaupunkt.com B pa3gena3anpogyKktu.

OtroBopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.o.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl
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MpoayKTHT e NponsBeieH OT BUCOKOKAYeCTBEHI MaTepuanii U KOMNOHEHTU, KOUTO MoraT Aa 6bAat peLunKarpaHmn v MOBTOPHO

Msnonssani % /
L]

AKO Ha yCTPOMNCTBOTO MMa 3HAK CbC 3afjpackaHo Kolye 3a OTnafbLu, TOBa 03HaYaBa, e NPOAYKTbT e 06XBaHaT oT
EBponeiickaTa gupektrea 2012/19/EC. 3ano3HaiTe ce C U3UCKBaHNATA Ha MeCTHaTa CMCTEMa 3a CbOUpaHe Ha enekTpuYeckn n
eNneKTpPoHHU oTnagbymn. CnefBaiite MecTHUTE pasnopeabun. He n3xsbpnaAiiTe TO3M NPOAYKT 3a€AHO C 06NKHOBEHUTE 6UTOBMN
oTnagbuyw. I'IpanmHoro N3XBbPJIAHE Ha CTapuA NPOAYKT We NnpefoTBpaT NOTEeHUMaNHN HeraTuBHMU NOCIeACTBMA 3@ OKOTHaTa
Cpefa v YOBELKOTO 3apaBe.

YcTpoiicTBOTO € 060pyABaHO C C 6aTepum, KOUTO Ca YacT OT eBponeincka gupekTusa 2006/66/EC. He usxgbpnaiite 6atepunte
3aeAHO C 6UTOBM OTNaAbL M. 3aN03HaNTe Ce C U3NCKBaHMATA Ha MeCTHaTa C1cTema 3a CbbupaHe Ha 6aTepuu, Tbil KaTo
npasuiHaTa ynotpeba Ha cTapua NPOAYKT e NpefoTBPaTyi NOTEHLMaNHN HEraTYBHW MOCEeACTBIA 3a OKOSTHATa cpefa n
YOBELLKOTO 37paBe.

NHdopmauyms 3a onasBaHe Ha OKoNHaTa cpeaa

MaKeTHbT CbAbPKa camo Heob6xoaMMUTE enneMeHTH. [T0NOKEHN Ca BCUUKM YCUNUA, 3a ja Ce rapaHTUpa, Ye TPUTE KOMNOHEHTa
Ha onaKoBKaTa ca JIeCHU 3a pa3feNnaHe: KapPTOHEHa KyTuA, MOANCTUPONOBA NAHa (BbTPELLIHA 3aW1Ta) U NoNneTUEH (Top6rYKY,
3aWWMUTEH NNCT). YCTPOMCTBOTO € 3paboTeHO OT MaTepuanii, KonTo MoraT Aa 6bAaT PELMKAPaH 1 MOBTOPHO N3MOM3BaHU, Clieq
KaTo Ce AEMOHTMPAT OT CrieunanusnpaHa pupma. Cnaspante MECTHUTE Pa3nope6y 3a UXBLP/AHE Ha ONaKOBbYHM MaTepUany,
OTNaAbUYHN 6aTEPUM 1 HEHYXHO 060pYyABaHe.

3anuncBaHeTo N Bb3NPOM3BEXAAHETO Ha MaTePUAN MOXe fja U3WNCKBA Cbriacue. BuxTe 3akoHa 3a aBTOpCKMTE Npaga v npasata
Ha M3NbIHNUTENNTE/ apTUCTUTE.

3a6enexka oTHocHO ERP2 (Ha ycTpoiicTBa, cCBbp3aHu c eHepronoTpe6nexmne)

HacToAw0To yCTPOMCTBO C eKonpoeKTa 0TroBapA Ha M3MCKBaHWATa Ha eTan 2 oT PernameHTa Ha KomucuaTa (EO) N2 1275/2008
3anpunaraHe Ha [lupekTtrea 2009/125/ EO 0OTHOCHO KOHCYMaLMATa Ha eHeprua oT enekTpoypean 3a opuca n joma.

Bluetooth

Cob6CTBEHMK Ha TbproBckuTe 3Haum 1 noroto Bluetooth® e pupma Bluetooth SIG, Inc. USA. M3non3BaHeTo Ha Te3u 3HaUu n
NOrOTO NOANEXN Ha NULLeH3npaHe. [lpyrute 3HaLM 1 TbProBCKW Ha3BaHUA MPKYHaANeXaT Ha CbOTBETHUTE COOCTBEHNLN.
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EI'IBI'OF[HPVIM Bu, ue I/I36anTe HawwunAa mogen, monsa, 3ano3HaiTe ce BHUMATENHO C HacToAuwaTta NHCTPYKUWA, Npean Aa 3anoyHeTte
Aarownsnon3ssare. Mons, C'bXpaHﬂBaVlTe WHCTPpYyKUuUATa 3a 6'b,EL€LL|VI cnpaBkKwn.

Pa Ha

TUTe 3a ynpaBneHmne

e

s

o T

-
4

=)

i)

1-[Aucnnei (BT =Bluetooth, OP = ontuuex exog, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2 - /1360p Ha U3TOYHMK;

3-Bxop AUX;

4 -0nTuyeH Bxop;

5-THe3po HDMI(ARC);

6 - [He3/0 3a 3axpaHBaHe Ha cayHab6apa c npomeHnns Tok: AC 110/240V ~ 50/60 Hz;

7 - ByTOH Ha 3axpaHBaHe/pPeX1m roToBHOCT;
9 - ByTOH 3a HamanABaHe Ha cunaTta Ha 3ByKa;

8 - byTOH 3a yBennyasaHe Ha cunarta Ha 3ByKa;
10-USB nopTt 3a Bb3npounssexaaHe;

AncTaHUNoHHO ynpasneHune

1-ByToH Ha 3aXpaHBaHeTO: HaTUCHeTe, 3a [la BK/lounTe/U3Knouute
yCTPOWCTBOTO.

2 - BbyToH 3a caBoABaHe: HaTucHeTe NpoAbXNUTENHO (3 ceKyHawn), 3a ia
n3sKnounTe TeKywoTo Bluetooth ycTpoiicTBo 1 ja BNe3eTe B penUM roTOBHOCT,
3a/1ace cABOWTE CAPYTU YCTPOICTBA.

3,5- byTOH 3a cuna Ha 3ByKa +/-: HaTUCHEeTe ro, 3a la perynupare HUBOTO Ha
cunata Ha 3ByKa.

4,11 -ByToH npe, /c npowu HaTUCHeTe ro, 3a Aaa
npeBKoYMTe NPeANLLIHOTO/CeBaWoTo nponsBeaeHue B Bluetooth unu USB
PeXVM Ha Bb3Npou3BeXaaHe.

6 - byToH My3uka/13 - bytoH ®unm/14 - bytoH HoBuHn/17 - ByToH 3D:
HaTncHeTe nsbpanuna 6yToH, 3a fla usbepeTe NOAXOAALY PEXUM HaA
eKBanansepa

7,8 - ByTOH Ha BUCOKM TOHOBE +/-: HaTUCHETe ro, 3a fla 3aaeTe HUBOTO Ha
BNCOKUTE TOHOBE.

9 - BYyTOH 3a M3K/NIOYBaHe Ha 3BYKa: HaTVCHeTe, 3a 1a U3K/loUNTe 3ByKa Ha
YCTPOWCTBOTO, HaTUCHETe OTHOBO, 3a 1a Bb30OHOBNTE 3BYKa.

10 - ByTOH 3a U3TOYHMKA Ha 3BYKa: HaTUCHeTe o, 3a fla NpeBKlynTe
pexuma Ha Bb3npoussexaaHe mexay Bluetooth/ontuuen
Bxoa/HDMI/USB/AUX.

12 - ByToH Bb3npousBeXxpaaHe/naysa, peceTBaHe: HaTUCHeTe ro, 3a 1a
Bb3Npou3BeXAaTe UK Aa cnpete mysukara B Bluetooth unu USB pexum;
HaTtucHeTe 6yToHa NpoAbMXUTENHO (3 ceKyHAN), 3a ia peceTHeTe
YCTPOICTBOTO, BKNIOUMTENIHO CUaTa Ha 3BYKa, eKBanansepa u T.H.

15,16 -BbyToH Ha 6aca +/-: HaTucHeTe ro, 3a Aa perynupare HABOTO Ha 6aca.
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WHcTanupaHe Ha 6aTepunTe B ANCTaHLMOHHOTO yNpaBneHmne

OTBOpeTe Kanaka Ha rHe3fjoTo 1 noctasete 2 6aTeprn AAA B rHe3[10TO (AOCTaBeHM B KOMMNEKTa); yBepeTe ce, Ye MoNApHOCTTa
Ha 6aTepnuTe CbOTBETCTBA Ha NONOXWUTENHUA N OTPULIATENTHINA CYMBOJ, HaHeCeH B oTAeneHneTo. Cneyf ToBa 3aTBopeTe
rHe340To Ha 6aTepuuTe.

3a6enexku: S 7

a.Hai-fo6poTo pascTosHue 3a paboTa Ha AUCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue e 5 MeTpa, 6€3 HUKaKBY NPenATCTBUA MeXAy
ANCTAaHUMOHHOTO ynpasneHne n cayunﬁapa. KoraTto nsnonssate ANCTAaHUMOHHOTO ynpasJieHne, Haco4yeTe ro Kbm gaTynka 3a
AVCTaHLMOHHO ynpaBsnieHne, pa3nosox)eH B MpejHaTta yacT Ha cayHfbapa.

6. 4YyBCTBUTENHOCTTA Ha MCTAHLMOHHOTO yNpaBAeHue e Hamanee, Korato 6atepunTe ce uTowAT. ToraBa Te TpA6Ba fa 6baaT
3aMEeHEeHN CHOBWU.

B. AKO HAMa Aia 13Mnon3BaTe JUCTaHUMOHHOTO ynpaBaeHue nNpes no-AbAbr Nepuoj oT Bpeme - uspagete batepuure.
r.batepunTe TpaAbBa Aa ce 06e3BpeAT NO €KONOroCcbO6Pa3eH HauMH. 3a noBeye HGOPMaLMA MONA, BUXKTE U3NCKBAHUATA Ha
MeCTHUTe BNnacTu.

PasnonoxeHue Ha cayHa6apa

CayHabapbT Moxe ja 6bae NnocTaBeH BbpXy paBHa NOBbPXHOCT MU MOHTMPAH Ha CTeHaTa No CIeHUA HaUVH:

1.MocraBete cayHa6apa BbpXy paBHa NOBBPXHOCT: [loCTaBeTe yCTPONCTBOTO XOPU30OHTANHO BbPXY PaBHa MOBBLPXHOCT KaTo
Hanpumep TeNeBN30p NV WKad v ro NoApPaBHETE LIEHTPANIHO C eKpaHa Ha Tenesn3opa. OcTaBeTe MaaKo NPOCTPAHCTBO MEXAY
BWCOKOrOBOPWTENA 1 CTeHaTa. He ro nocTasaliTe B WKad UAn BbpXy CTEHeH padT. Mons, ciefBaiiTe Tesn yKasaHus, 3a Aa
noslyunTe Hail-4O6POTO KaUeCTBO Ha 3ByKa 1 A06Pa LNPKyIaLuus Ha Bb3Ayxa OKOso cayHabapa.

2.MoHTaX Ha cTeHaTa:

a./I3BajeTe 0T ONakoBKaTa BycTpaHHaTa Camo3asenBalla ce IeHTa U OTCTpaHeTe 3alUTHUA UM OT eJHaTa CTpaHa Ha
NeHTaTa; Clefj ToBa 3aeneTe leHTaTa KbM JocTaBeHaTa L-o6pa3HaTa cko6a 3a MOHTaX Ha CTeHa, 3afeneTe eHTaTa Ha MACTOTO,
KbAeTo e 6bAe nocTaBeH cayHAb6apbT (yBepeTe Ce, Ye leHTaTa He e 3a/ieneHa 3a JONIHNTE FyMeHU KpayeTa Ha cayHabapa).
Mons, 3ano3HanTe ce c purypramn 6.

b. N36epeTe noaxoaAL|0 pa3cToAHME 1 3aKpeneTe CTEHHKUTE CKO6U KbM cayHAb6apa (KakTo e MoKa3aHO Ha CHUMKa C); Cief; ToBa
n3npo6BanTe cayHabapa CbC ckobUTe Ha Lie1eBOTO MACTO Ha CTeHaTa, 3bepeTe NoAXoAALLO Pa3CToAHMeE, TpoBepeTe fanu
cayHA6apbT € HaMb/IHO XOPW3OHTaNeH 1 oT6enexeTe 4 0TBOPa Ha CTeHaTa ¢ MonuB. Cef ToBa NPO6UIITE MOHTaXXKHNTE OTBOPY
Ha MapKNpaHOTO MACTO.

C.3aKpeneTe oCTaBeHNTe NNacTMacoBy Alobeny B NpobuTuTe 0TBOPU, 3aBMiiTE CKOGUTE 32 MOHTaX Ha CTeHa KbM CTeHaTa C
nomolLTa Ha J0CTaBeHNTe BUHTOBE U Tvi 3aTerHeTe. BuxTe purypu d, e v f e nokasanu no-gony.

d. Cnep kaTo 3akpenuTe cKobuTe KbM CTeHaTa, OT/IeneTe FOPHUA 3aliMTEH CNIOV Ha NleHTaTa, 3a7leneHa Npefu ToBa Ha ckobaTa,
nocTtaseTe cayHAbapa BbpXy Hes, 3a fja rO HanacHeTe, HaTUCHETe 3[1paBO 1 3aBbpLIETe MOHTUPAHETO Ha CTeHaTa.
BHUMAHMUE!

I'Ipm MOHTaXa ce yBepeTte, ye cayHnGapr He e NpuKpeneH KbM CKO6aTa, KbAeTO Ca pa3nonoXeHN ryMeHuUTe KpayeTa.
3aernBaHeTo Ha cayHnGapa Ha TOBa MACTO MOXe [la AoBe[e 1O HEPAaBHOMeEpPeH HecTabuieH MOHTax.
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MpepynpexpaeHne: AKO He CTe CUTYPHM 3a NPaBUNHKA 1 6e30MaceH MOHTaX Ha cayHAbGapa Ha cTeHaTa, Bb3nosi3BaiTe ce ot
nomoLyTa Ha OMUTHO 1 KBanudULMpPaHo NuLe.

WHcTannpaiite BUCOKOroBOPUTENA BbPXY NOACUIEHA MOBbPXHOCT Ha CTeHaTa. B cnyyaii Ha nnacTMacoBum CTeHU ce npenopbyBa
[la MOHTMpaTe BUCOKOrOBOPUTENIA KbM CTEHHMTE CTh60BE 3a Mo-rofama 6e3onacHoCT. 3a onTumanHa pabora, Tpabea fa
3anasuTe pa3CcToAHME OT Ha-Manko 25 mm/1”mexay cayHibapa v Tenesnsopa.

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

Ayavo KabenHa Bpb3Ka M HACTPONKN

Mpeawv aa BkNOUKTE cayHAbapa, MONA, NbpBO CBbpKeTe ycTpoicTBoTo. CayHAbapbT nma undposu (ontuuHu n HDMI (ARC)) n
aHanorosu (AUX IN) BXoaoBe 3a pa3nnuHu 3touHnum. MoxeTe aa ce 3ano3HaeTe CbC CIeJHUTE UHCTPYKL N 3a CBbpP3BaHe B
3aBNCUMOCT OT JafieHOTO YCTPONCTBO.

1.CBbp3BaHe Ha cayHAGapa c M3XoAWTe Ha TeneBM3opa.

OTcTpaHeTe 3aWuTHaTa Kanayka oT rHe3goto OPTICAL, cie KOeTo C oMol Ta Ha ONTUYEH Kaben (He e NPUIoXeH B KOMMNeKTa)
cBbpxKeTe n3xoaawoTo rHezno OPTICAL OUT Ha Tenesum3opa c rHespoTto OPTICAL Ha cayHabapa. Bpb3kaTa c rHesaaTa
HDMI(ARC)/ AUX ce npaBu N0 CbLMA HaUNH.

Audlo cablefincluded)
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2.CBbp3BaHe Ha cayHA6apa c aeKofiepa Ha TeneBmMsopa.
MpoBepeTe KakBM N3XOAM UMa BalvAT JekoAep 1 cief TOBa C MOMOLLTA Ha MOAXOAAL Kaben cBbpxeTe Aekofepa KbM
cayHabapa. 3a npaBuaHa paboTa e JOCTaTbUYHO [la Ce CBbPXKE C eANH TUM KOHEeKTop. BuxTe purypara no-gony.

[[l ,

Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

Set-top Box

3.CBbp3BaHe Ha cayHALapa KbM DVD UAM Blu-ray UVU naenbp.
MposepeTe KakBy n3xoan uma Bawnat DVD/Blue-ray DVD nneiibp v cnef ToBa C NomolTa Ha nofxoaauy kaben cebpxerte
nneibpa Kbm cayHA6apa. 3a npaBuiHa paboTa e 4OCTaTbYHO Aa Ce CBbPXKE C ejH TN KOHeKTop. BuxTe durypata no-gony:

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Cebp3BaHe Ha cayHf6apa Kbm MP3 nnenbp
CayHpbapbT ma eanH Bxoa MP3 Link (AUX), kbM KoiTo MoXe fia 6bae cBbp3aH Bcekn MP3 nneibp. M3nonssaite noaxoaaly
kaben, 3aBbpLBaly c 6ykca mini-jack, KakTo e nokasaHo no-gony.
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3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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3a6enexka:

1. AKko oT cayHabapa HAMa 3BYK, KOraTo e cBbp3aH upes ontuyer unu HDMI kaben, TpabBa fia ce yBepuTe, e HacTpoKaTa Ha
unppoBNA ayAno N3XoA Ha U3TouHUKa (Hanp. DVD nneibp, urpanHa KoH3ona, Tenesnsop) e HactpoeHa Ha,PCM stereo” unu
,Stereo 2.0” BUXKTe UHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba Ha TeneBm3opa Unu Apyr BUA N3TOYHUK, 3a Aa N3BbPLUMTE Ta3un HacTponKa.Mpu
nokynka nsbepete HDMI ka6en c 19-nuHoB Wwencen v c nogapbxkKa Ha HDMIV1.3 unn no-Hosa Bepcua.

2.HDMI(ARC): CayHabapbT 06cnyxBa ctaHaapT HDMI ARC. Ako BawumAT TeneBusop cboTeeTcTBa Ha cTaHaapT HDMI ARC (3a
nofpo6Ha nHGopMaL A BUXKTE MHCTPYKLUATA Ha TeNIeBU30pa), MOXeETe Aa Bb3Mpoun3BexaaTe 3ByK OT TeJleBU30pa Cu ¢
nomolyra Ha cayHabapa, kato nsnonssate eauH HDMI kaben (He e BKniloueH B komnnekTa). KonektopbT HDMI ARC B TeneBusopa
Moxe fja 6bjje MapK1paH Mo pasanyeH HaumH, MoJiA, NPOBEpeTe MHCTPYKLNATA 3a 06CyKBaHe Ha TeneB13opa.

3. /3xoAHNAT 3BYK B onTuyeH pexunm n HDMI moxe fa e no-cuneH, oTkonkoTo B pexxum AUX IN, KoeTo e HopmanHo, Tbil KaTo
HUBOTO Ha UNPPOBYKA ayANO CUTHAN MOXe fla 6bAie Pa3IMYHO OT HABOTO Ha aHAIOTOBUA CUTHaN.

4.Cnep KaTo cayHA6apbT e NPaBUIHO MOHTVPAH U CBbP3aH, U3M0JI3BaiTe ro B CbOTBETCTBME C HACTOAL|aTa MHCTPYKLMA 38
ynotpeba.

06cnyxBaHe

CBbp Ha 3axp To: [poBepeTe, Aann U3TOUHNKDT Ha 3aXpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha CreludrKalymaTa 3a
HOMUHaNHOTO HanpeXeHwe, KOATO Ce HaMKpa BbPXY 3afiHWA NaHen Ha cayHA6apa u cybydepa. AKo He e NoAXoAAL|0, MONA,
obbpHeTe ce KbM MPOAaBaya UM CepBU3EH LIEHTbP. BKiloueTe NnpunoxeHuna wencen Ha 3axpaHBaHeTo AC B CTEHEeH KOHTaKT, 3@
[la CBbpKeTe yCTPONCTBOTO KbM U3TOUHUK Ha 3aXpaHBaHe.

=

BkniouBaHe/n3KNi0UBaHe Ha YCTPOICTBOTO: 3a KPAaTKO HaTUCHeTe ByToHa 3a 3aXpaHBaHe Ha CTPaHUYHWA NaHesN Ha
cayHabapa, 3a Aa BKNoUnTe/N3KI0UNTE yCTPOICTBOTO, HATUCHETE MHOTOKPaTHO Gy TOHa 3a M360p Ha U3TOUYHUK, 3a 1a
NPEeBKOUYNTE peXrMa Ha BbanpoussexaaHe mexay Bluetooth/OnTtuueH Bxon/HDMI/USB/AUX. MoxeTe Cblo Taka Aa
nonyynTte cbute d)yHKL[I/IVI, KaTo HaTucHeTte GyTOHa 3a3axpaHBaHen GyTOHa 3a N3TOYHWK Ha 3BYKa B AUCTAaHLUMOHHOTO
ynpasneHune.

O6cnyxBaHe Ha Bluetooth

To3u npoAyKT e o6opyaBaH ¢ pyHKUUA Bluetooth, koATo no3BonABa 6e3KNUYHO Bb3NPOU3BEXAAHE Ha My3UMKa OT 1pyro
ycTpoiicTBo Bluetooth (kato cmapTdoH, TabneT, Tenesmsop u ap.).

1. yCTPONCTBOTO, HAaTUCHETE HAKOJIKO MbTU 6y TOHA 33 U3TOUYHUK Ha 3BYK Ha INCTAHLMOHHOTO yNpaBleHune, 3a ja NpemMrHeTe B
pexum Bluetooth, a cumonsT,BT” We Mura BbpXy ANCNNEn, KOETO 0O3HaYaBa, Ye yCTPOWCTBOTO e FOTOBO 3a CAABOABAHE.

2. BknioyeTe ¢pyHKLMA Bluetooth BbB BbHIIHOTO yCTPOWCTBO 1 HAaMepeTe JOCTbINHUTE 3a C/IBOABaHe YCTponcTBa (Mona,
3ano3HaiTe ce C MHCTPYKLMATA 3a 06CNyKBaHe Ha BbHILHOTO YCTPOIICTBO), CNlef] KOETO MpoBepeTe JOCTbIMHNUTE YCTPONCTBA
Bluetooth B cnucbka. Ms6epete,BP LS180"3a caBoaBaHe. Cnep ycnelwHo cABoABaHe cuMBOn®T Bluetooth Bbpxy Ancnnes Ha
cayHabapa Le cnpe ja MUra U Lije cTaHe CTabunex.

3./36epeTe 1 Bb3NpON3BEETE MYy31Ka OT BbHIIHOTO YCTPOIICTBO Bluetooth, perynupaiite cboTBeTHO CUnaTa Ha 3ByKa, clep
KOEeTO 3BYKbT Lie 6bJie N3NbUBAH OT TO3U cayHA6ap.

4.B pexum Bluetooth moxeTe 1a U3BbpLIBaTe ONepaLum KaTo: U360p Ha NpeAniuHa/cnefBalla NeceH,
Bb3Npou3BexaaHe/naysa, U3KUYBaHe Ha 3ByKa 1 T.H. Ype3 HaTMCKaHe Ha CbOTBETHMA BYTOH Ha ANCTAHLMOHHOTO yNpaBieHue.
3abenexku:

a.He cerapaHTupa ycnewHo caABoABaHe Ha BCMYKM ycTpoiicTBa Bluetooth nopafu pasnvku B KOHCTPYKLMUTE Ha yCTpoMCTBaTa.
6.Hain-no6poTo pascTosaHue 3a paboTa 3a Bluetooth e 10 meTpa 6e3 NnpenATCTBUA MeXAy yCTpONCTBaTa.

B. YCTPOMCTBOTO MOXe Ala 6bAie cABOEHO U Aa paboTu camo ¢ eaHo Bluetooth ycTpoiicTBo efHOBpeMeHHO.

r.B cnyyait Ha TenepoHHO obaxaaHe No Bpeme Ha Bb3npoussexaaHe Bluetooth - mysukara wje cnpe 3a MOMeHT 1
Bb3MPOU3BEXAAHETO Le MPOABLIIKM Ce/l 3aBbpLUBaHE Ha TenepOHHMA Pa3roBop.

n. HaTcHeTe npofbixuUTenHo 6yToHa 3a CIBOABAHE Ha ANCTAHLMOHHOTO yrpaBfieHKe, 3a a 3aBbpLlunTe TekyljaTa Bpb3Ka C
ycTpoiicTBoTo Bluetooth u ga 3anoyHeTe caBoABaHE C APYro yCTPOICTBO.

Bluetooth Bpb3Ka c TeneBusopa: Ako TeneBn3opsbT Bu uma ¢pyHkumus Bluetooth, moxeTe fla ro cBbpkeTe 6€3KNYHO KbM
cayHabapa 1 Aa Bb3npousBexaaTe 3ByK OT Tenesnsopa. Bknouete pyHkunaTa Bluetooth Ha ekpaHa Ha TeneBusopa v HamepeTe
,BPLS180" B cnnucbKa € yCTpoiCcTBa 3a CABOABaHe. 3a noseye MHGOPMaL A MONA, 3aM03HANTE Ce C UHCTPYKYMATA 3a
obcnyKBaHe Ha Tenesusopa.

06cnyKBaHe Ha Bb3npoussexpaaHeto ot USB

YcTpolicTBOTO € 060pyABaHoO ¢ GyHKLMA 3a Bb3npomnssexaaHe USB, KoATo Moxe fla AeKoAVpa 1 ja Bb3Npon3sexaa My3nka oT
BbHWHYK USB nameTu. Mpeaun aa 3anoyHeTe onepaynaTa, KonupainTte mysnkata BbB popmat MP3 B USB nameT; noctasete
nogroTeeHata USB namer B cayHf6apa, USB peXumMbT e JOCTBINEH CaMo Ciiefj yCrelHo cBbp3BaHe Ha USB nameTTa kKbm
cayHpbapa. Cnep ToBa yCTPOICTBOTO aBTOMATUYHO LLie HAMEPU 1 Lje Bb3Npon3Be/ie My3uKaTa, 3anncaHa 8ba popmat MP3.

B pexum USB Bb3npoussexaaHe, Upes HaTUCKaHe Ha CbOTBETHUA BYTOH Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpaBieHne ca AOCTbMHU
cnepHuTe GyHKUMM: N360p Ha NeceH/Bb3Npon3BexaaHe/naysa/eksanansep/perynnpaHe Ha HUCKM 1 BUCOKV TOHOBE U T.H.
3abenexku:

a.He cenpenopbysa aa cebp3sate USB nameTTa c ygbxkuTeneH kaben USB, Thii KaTo ToBa MOXe Aa reHepupa Wwym unm
npeKkbcBaHe Ha 3ByKa Nopaju 3ary6a Ha ayano JaHHM No BpeMe Ha npeaaBaHe.

6.He cerapaHTupa Bb3npounssexaaHe Ha Bcuykn MP3/WMA daiinose

B. MakcumanHuaT obcnyxBaH KanauuteT Ha USB nameTTa Bb3nu3sa Ha 32 GB.

r.Bb3npon3ssexpgaHeTo Ha HAKou USB nameTn Moxe Aa OTHeMe Manko Bpeme; TpAGBa Aa ce oT6enexu, Ye ToBa He e AedeKT Ha
yCTPOWCTBOTO.
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PewaBaHe Ha npo6nemn
1.B1COKOroBOPUTENAT He MOXe [ja ce BKIoYN.
a.lMpoBepeTe, fanu 3axpaHBaHeTO € CBbP3aHO NPaBUIHO.

2.J/lnnca Ha 3ByK.

a.OnuTainTe fa perynupare HUBOTO Ha CI/aTa Ha 3BYKa, NpoBepeTe Gy TOHa 3a M3K/I0UBaHE Ha 3ByKa N N3TOYHMKA Ha
Bb3Mpou3BeXAaHe.

6. CBbpIKETE Ce CbC CEPBU3EH LIEHTbP, aKo NPo6aeMbT Npogb/KaBa.

3.lebopmupaHe Ha 3ByKa.

a.0nuTanTe pa Bb3npounssexaaTe My3nKkarta Nnpu NO-HNCKO HUBO Ha CUNaTa Ha 3ByKa.
6.TpoBepeTe CbCTOAHMETO Ha HACTPONKKTE Ha conpaHoTo/baca.

B.OnuTaiiTe Aa HamanuTe cunaTta Ha 3ByKa BbB BbHLUIHOTO YCTPONCTBO KaTo TENIEBMN30P U T.H.

4.TpekbcBaHe Ha 3ByKa B pexum Bluetooth.
a.lpemecTeTe ycTpoicTBoTo Bluetooth no-6nuso go caynpbapa.

5.HAma 3ByK B onTuyeH pexum nnn HDMI(ARC).

a.lpoBepeTe fanu cayHAGapbT 1 BbHIWHOTO YCTPOMCTBO Ca MPaBMIHO CBbP3aHU.

6.YBeperTe ce, ye BawmAT TeneBusop oTroBapa Ha nsncksaHuata Ha HDMI(ARC) v, 4e e cBbp3aH NpaBUIHUAT NOPT. HacTpoiite
Tenesnsopa Ha HDMI ARC(CEC).

B.3ajjaiiTe pexunma 3a ayamno n3xop Ha renesnsopa Ha popmat PCM.

Cneuyndpukayunm

O6wwn

3axpaHBaHe: 110~240V 50/60Hz

KoHcymauua Ha MoLHOCT (B pexnm paboTa): 120 W
KoHcymauuma Ha MOWHOCT B peXUM roToBHOCT: < 0,5W
M3xoaHa mowHOcT RMS: T00W (20W x 2 + 30 W x 2 cybydep)
0610 XapMOHUYHO U3KpuBABaHe: <1% (1 kHz, 1 W)
HyBCTBUTENHOCT Ha ayAno Bxoaa: 800mV

YecToTHa neHta: 70 Hz - 20 Khz

O6cnyxBaHu 3ByKoBY popmaTi B pexkum USB: MP3/WAV
MakcnmaneH o6cnyxBaH kanayutet 3a USB nameT: o 32 GB max.
Pa3mepu Ha cayHpa6apa: 960 x 112 x 70 mm (wup. X BUC. X AbN6.)

BucokoroBoputenu
MMnepaHc 1 pasmep Ha BUCOKOTOBOpUTENnTe Ha cayHabGapa: 8Q2 *2;5.2%7.5CM
MMnepaHc 1 pasmep Ha HUICKOTOHOBWA BUCOKOTOBOPUTEN: 8Q%2; 3 MHY

Bluetooth

Bepcua Bluetooth: V5.0

PaboTteH o6xBat: npun6n. 10 meTpa

YecToTa Ha TpaHCcmMucuKa: 2,402 ~ 2,480 GHz

MpoTokonu: A2DP/AVRCP

(3a6enexka: cneyudukaLymaTa Ha NPolyKTa MoXe f1a 6bfle NpoMeHeHa 6e3 npegussecTue).

Akcecoapu

JIncTaHUMOHHO ynpasnexHne x 1 6p.

BaTepuu 3a fucTaHUMOHHO ynpasnerue x 1 undt

NHCTpyKyma 3a ob6cnyxBaHe X 1 6p.

lapaHynoHHa KapTax 1 6p.

Ayauo kaben (3,5 mm RCA cTepeo) x 1 6p.

L-o6pa3Ha ckoba 3a MOHTax Ha cTeHa X 2 6p.

JiBycTpaHHa camo3anensalia ce ieHTa x 2 6p.

BuHTOBE 3a CTeHeH MOHTax: 4 6p.x ST4*35MM + 4 6p.x nnactmacosm gobenn

=
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<
(]
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ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ XXETIKA METHN AZQAAEIA

NMPOEIAOMOIHZH A

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAL
MHN ANOITETE

Mpogidomoinon:

Mo va HEIWOoETE Tov Kivduvo nAekTpomAné&iag, Sev eMTPEMETAI VO ATTOGUVAPHONOYHCETE TO KAAUPHA OUTE TO OTTiOB10 HEPOC TNG
OUOKEUNG. Méoa 0T CUOKeLH SV UTTAPXOUV EEUPTAHATA TTPOOPIOHEVA YIa EMIOKELH amd Tov XproTn. H ouvTtiipnon kain
ETOKEUT| TOU €EOTAIOHOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA AT TOuG e§ouatodoTnpévouc umaAAjAoug oépRic.

EENYNOEIC YPAQIKWY GUHBOAWY
To oVuPBoAo aoTPATTAC HE TO BENOC OTNV AKPN TNG MECA GTO LIOOTTAEVPO TPiywVvo MPOEISOTOLEl TOV XPAROTN
amo pn povwpévn, "emkivéuvn nAEKTPIKN Tdon" 6To mePiBANHA TNG CUOKEUG TTOU MTTOPET VA EXEL TNV TIUH
n omoia mpokalei nAektpomAnéia.

To cVupPoAo BavpacTikoy 6To IGOTAEUPO TPIYWVO TTPOEISOTIOLEI TOV XPOTN OTL
O€ QUTO TOV TOTIO TWV TEKUNPIWOEWY TTOU CUVATITETAL 0TI CUOKEUT, TApouatalovTal CNUAVTIKEG

TANPOPOPIEC OXETIKA HE TOV XEIPIOUO KAL TN CUVTHPNON TNG CUOKEUNG.

MNapakalovpe va StaBdaoete autég TIg odnyieg Xpriong mpiv apxioeTe va XelpileoTE TN CUOKELN,
Ylava YVWP{OETE TIG AEITOUPYIEG TN KAL VA TN XPNOIHOTIOICETE CUHPWVA HE TOV TTPOoOoPIopd TNG. ETot Stacpalilete Tov
Slapkn XEIPIOUO TNG OUOKEVNG XwPi¢ BAABEC Kal amoAauon amd Tn XPron TG CUCKEUNG.

InpavtikégmAnpogopisg

«  Mpénelva KpaTHOoETE TIG 08NYieC XPONG KAL TIG TANPOPOPIEG OXETIKA UE TNV ACPANELA UE OKOTIO TN HEANOVTIKI XPHON TOUG.
*«  MnvemTtpéPTe Kavéva uypd va oTdel i va xubei 0Tn CUCKEUN.

*  AevEMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOINOETE TN CUCKEUN O€ HEPN HE LYPACIT OTIWG TT.X. UTTAVIO.

* A&V EMTPEMETAI VA EYKATACTACETE AUTH T CUCKEUT 0Ta akOAouBa pépn:

*  Mépn ekteBeluéva oTnV Apean akTivoBolia 1y Kovtd o€ OepUdoTPEG.

*  MnvtomoBeteite Mvw 0TN CUCKELR AANO EEOTTAIOHO OTEPED TIOL EKTTEUTIEL BEPPOTNTA.

«  'Omou umAOKAPETaL 0 EEAEPIOUAG I OE MEPOG UE TKOVI.

« Y& pépn exkteBeipéva oe ouvexeic SovioelG.

«  Xepépn pe peyain vypaaia.

* A&V EMTPEMETAL VA TOTTODETHOETE TN GUOKELT SiMAA O€ KEPLA KAl QVOIXTH GAOYa.

*  MmOpEiTE VO XPNOIUOTIOICETE TN CUCKEUN HE TOV TPOTIO TTOU TIEPLYPAPETAL OTIG TAPOVTEG 0SNYIEG XPONG.

«  Mptvamd TNV mpwtn evepyomoinan, mpémel va BeBatwBeite 6T TO TPOPOSOTIKO givat KATAAANAa cuvEedepévo.

. H pvAun USB cuvdedepévn dueca ry pe eméktaon USB uikoug éwg 25 cm.

MaAoyoug acpaleiag Sev eMTPEMETAl VA ATTOCUVAPHONOYNOETE TO TEP{BANHA OUTE VA €XETE TPOGBACH OTO HECO TNG CUCKEUNG.
H cUOKEUR TTPETTEL VA ETTIOCKEVAOTEL ATTO TO EEEISIKEUIEVO TIPOCWTTIKO TOU GEPPIG.

Aev emtpénetalva EEBISWOETE TN CUOKEUT OUTE VA AVOIEETE TO TEPIPANPA TNG, YIaTi péoa Sev uTAp)ouV EaPTHHATA TTOU
HTTOPE( va EMIOKEVACTOUV A6 TOV XPOTN. H GUVTAPNON KAl N EMOKEUN TOU EEOTTAICHOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA ATO TOUG
gfovolodotnuévoug umdAinioug o€pPic.

ZHMANTIKEZ MTAHPO®OPIEXZ ZXETIKA METHN AZOAAEIA

1. AlaPAoTe TICOSNYIEG XPONG — TPV XPNOIMOTIOIOETE TN CUOKELN TTPETEL VA S1aBACETE OAEG TIG OSNYIEG XPRONG KAL TIG
TIANPOPOPIEC YIa TNV AOPAELQL.

2. QUNGETE TIC 08NYieC XprioNG — TPEMEL va QUAGEETE TIC OSNYIEG XPIONG KAl XEIPIOUOU LE OKOTIO VA TIG XPNOIHOTIOI|OETE OTO
HéNNOV.

3. KOAOUBNOTE TIG TTPOEISOTIOINOELG — TIPETIEL VA AKOAOUBGETE ONEG TIG TTPOEISOTIOIOELG TTOU Eival TOTMTOOETHEVEG TAVW OTN
OUOKEUT Kal va aKoAOUBroETE TIG 08NYieg xpriong.

4. AkohouBnoTe TIg 08nyieC Xxpriong — MpEmel va akoAoUBNOETE TIG 08NYieg XPrioNE KAl TIC CUPBOUAEG yia Tov XprioTn.

5. Eykataotaon - mpémnel va TomoBeTHOETE TN CUOKELH CUHQWVA HE TIG 0SNYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

6. MNyn tpo®od00iag — n CUCKEUN TTPETTEL VA TPOPOSOTNOEI ATTOKAEIOTIKA ATTO TIG TTNYEC UE TIG TTAPAMETPOUG TTOU avaPEpovTal
OTIG EMONUAVOELG TOu KaAwSiou Tpopodoaiag. Av o xprotng Sev gival oiyoupog motavol TUmou Tpopodoaia £XEL 0TO OTITI TOU,
TIPETEL VA ETTIKOIVWVHOEL HE TOV TTWANTH TNG GUOKEUNG I TOV TOTIIKO TTPOUNBOEUTH NAEKTPIKA G EVEPYELAC.

7. leiwon kat MOAWON TNG CUOKEVNG — N CUCKELN TTpEmeL va éxel yeiwon. Mpémet va BeBaiwOeiTe OTITO PIg ival TEMKA
TtomoBetnuévo atnv Pila NAEKTPIKOU SIKTUOU 1} TN EMEKTACNG, VIO VA PNV AQHOETE TOUG TIEIPOUG I} TOUG ETTAPEIG TOU QIG XWPIG
KAAvppa. Kamoleg ekS0XEG TNG OUOKEUNG MTTOPET VA Eival EEOTTAIOPEVEG UE TTOAWHEVO PIG EVOAAOOOHEVOU PEVUATOG (UE Evav
meipo MAatOTEPO). Mmopeite va BaAete autd 1o @ig oTnV mpifa poévo pe évav tpdmo. Auto givat n Aettoupyia mpootaciag. Av Sev
umopeite va BANeTe TO @Ig oTNV Tpila, MTPEMEL VA TO TTEPIOTPEPETE. AV TO PIGg e§akoAoLBE( va punv taiptalel otnv mpila, mpémelva
SWOETE EVTOANA 0TOV NAEKTPOAOYO Va avTIKATAOTHOEL TNV Tipila. Agv emTpémeTal va BYAAETE TA TTPOCTATEUTIKA TOU TOAWHEVOU
@1¢. OTav Xpnotpomoleite eméktaon 1 KaAwdio Tpopodoaoiag S1apopeTiko améd autd mou mapadidetal pali ue TN CUOKEUR, AUTA
TPETELVA €XOUV KATAANNAQ @I KAL TO TIOTOMOINTIKO ac@aleiag.

8. Mpootaciatou kahwdiov Tpowodoaiag - ta kaAwdia Tpopodoaciag mpémel va SpopoloyolvTal €T0L, WOTE VA KNV TA TATATE,
va pnv ta mECETE Kal Unv Ta KOPETE PE TOMOOETNHEVA TAVW TOUG AVTIKEIMEVA. ADOTE E18IKA oONpacia ota @Ig, TG mpieg
NAEKTPIKOU SIKTUOU KAl TOU TOTIOUG OTTOU Ta KAAWSIa gival TOTOBeTNUéVA HEGA OTN GUOKELN.

9. Ymep@OpTwon — AV EMTPEMETAL VA UTTEPPOPTWOETE TIG NAEKTPIKEC TIPILEG TOIXOU, TIG EMEKTACELG KL TOUG S1aXWPIOTES, yIlaTi
auTO MPOKAAE( Kivouvo mupkaytdg r nA\ektpomAn&iag.

10. E€aepIOpOG — N OUCKEUN TIPETEL VA £XEL KATAAANAO EEAEPIONO. AEV EMTPETETAL VA TOTOOETOETE TN CUCKEUN TTAVW O€ éva
KPEPRATL, évav KavaTé r) 0€ TAPOUOIEG ETIIPAVELEG. AEV EMTPEMETAL VA KANUYETE T OUCKELN HE Tpame{oHAvVTNAQ, TTETOETEG,
EQPNUEPISEG KATT.
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12. NepO Kal vypacia - yla va HEIWOETE TOV KivEUvo TupKaytdg ) NAekTpomAn&iag, Sev emTpémeTal va eKOETETE T GUOKELT TNV

dueon emidpaocn BPoxg, VEPOU Kal Lypaciag OTTWG TM.X. 6TN GAoLVA i} TO UTTAVIo. MNV XPNGIUOTIOLEITE TNV TAPOVTA CUCKEUT

Simha og vepd, m.x. Simha o€ pia prmaviépa, VImtipa, vepoxuTtn Koulivag r oKA@n, o€ éva UTTOYELO Pe uypacia ry Simha o€ moiva (i

O€ MAPOHUOIOUG TOTIOUG).

13. AVTIKE{pEVA Kal UYPd HECO OTN CUOKELT| — OEV EMTPEMETAL VA TIECETE OMOIOSHTTOTE AVTIKEIHEVO MDA ATIO TA AVOiyHATA TNG

OUOKEUNGC, YIOT{ QUTA PHTOPE( va £X0UV EMAQPN ME TA ONUEIA TG EMKIVELVNG NAEKTPIKAG TAONG KAl TA UTTOCUCTHHATA KAl AUTO

Hmopei va mpoKaléoel TupKaAyLd. Z€ Kapia mepimTwaon un XUOETE 0molodHToTE UYPO SIMAA TN CUOKELT. AgV EMITPEMETAL VA

BaleTe MAVW OTN CUOKEUN TA AVTIKEIMEVA TTOU TTEPIEXOLV LYPA.

14. KaBaplopde - mavta mpémel va amoouvOEETE TN GUOKEUR amé Tnv mpila NAEKTPIKOU SIKTVOUL TPtV amd kabaptopd. H okovn

YUpw amd 1o nxeio umopei va agaipedei pe éva aopa. Av XpnOIHOTTOINOETE €va agPOAUHA Yia KABAPIoHO, UNV KATEUOUVETE TN

pOr PEKACHOU AUECA OTN CUOKELT, AANA O€ éva mavi. [pEmel va TPOOEEETE va P XANAOETE TIG HOVASEG HeETAS00NG Kivnong.

15. Mpo6cBeToG €EOMAOPOC - pn XPNOIHOTOINCETE AEECOUAP TTOU SeV EMTPEMOVTAL ATTO TOV KATACKEUAOTH, YIATi AUTA HITOpo UV

Va TIPOKAAECOLV Kivouvo.

16. A&eooudp — PNV TOTTOBETEITE TN CUOKEVT O AOTABEC KAPOTOAKL, UTTOGTHPLYUA, TPimodo, Baon 1 Tpanéll. H cuokeur pmopei

va avatpamnei kai va xaddoet kabwg kat va mpokahéoel cofapd Tpavpata o€ matdid kat o€ nAKiwpéva mpdowma. Mpémnetva

XPNOIMOTIOINOETE AMOKAEIOTIKA KAPOTOAKLA, UTTOOTNpiyHaTta, Tpimoda, BAacelg i tpamédia mou opifovTtal amd Tov KATAOKEVAOTH

fmou mwhovvtat padi pe Tn cuoKeun. EKTENEOTE TN CUVAPHOAOYNON TNG CUOKEUNG OUHPWVA HE TIG 08NYIEC TOU KATACKEVAOTH

HE XPrON TOU GET OLVAPHOAOYNONG TTOU TTPOTEIVETAL ATTO TOV KATAGKELATTH.

17. METAQOPA TNG OUOKEUNG — TTPETIEL VA HETAPEPETE TN CUCKEUT TOTTOOETNUEVN O€ KAPOTOAKI TTOAUY TTPOCEKTIKA. ZAQVIKO

otapdtnua, uepBoAikr SUVaAUN i AVWHUANEG EMPAVEIEC UTTOPE VA TTPOKAAEGOUV AVATPOTIH GTO KAPOTOAKL pali ME TN CUCKEUN.

18. Mepiodog 6Tav n OUOKELN SeV XPNOIHOTOLEITAL - TTPETIEL VA ATTOCUVSECETE TO KaAAWSI0 Tpopodoaiag amd tnv mpila

NAEKTPIKOU SIKTUOU KATA TIG KATALY{SEC HE KEPAUVOUG I} OTAV SEV XPNOIUOTIOLEITE T CUCKELT TTOAAR wpa.

19. Z€pPIg— unv SOKINACETE va EKTENECETE EMBEWPROEIG TNG CUOKEUTG MOVOL 0aG. To va avoi§eTe TO KAAUUMA UTTOpEi va

TIPOKAANECEL EMAQPT| HE EMIKIVEUVN NAEKTPIKN TAON Kal va eKTEDEL 0 XpioTNG 0 AANOUL KIvEUVoUuG. H cuvTrpnon Kal n eMOoKeun

TOU €E0TMAIOHOU EKTEAEITAL ATTOKAEICTIKA a6 TOUG £§ouctodotnuévoug umdAAnAoug oépPic.

20. ‘OTav S€V XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN, TTPETIEL VO ATTOCUVSECETE TO (IG TNG amd TV mpi{a NAeKTPIKOU SikTvou. Otav n

OUOKeUN givat ouvdeSepévn oTn Ny NAEKTPIKN EVEPYELAG, Eival OTOV TPOTIO AEITOUPYIAG AVAROVHG Kat SEV gival amOAUTWE

QTTEVEQYOTTOINUEVN.

21. AVTAAAGKTIKA - OTAV avTIKaBIoTATE e§apTripata mpémel va eAEYXETE AV 0 UTTAAANAOG TOU G€PPIC £XEL XPNOIMOTIOINOEL TA

AvTAANOKTIKA TTOU TPOTEIVOVTAL ATTO TOV KATAOKELAOTH i} Ta e€aptripata gival idia dnwg ta yvriota e€aptripata. H

QAVTIKATAOTAON EEAPTNHATWY HE UNV EYKEKPIUEVA TIPOKAAE( KivEUVO TTUPKaYLAG, NAeKTPOTTANEiaG Kal AAANOUG KIVEUVOUG,.

22. KUPLEG NAEKTPIKEG ACPANELIEC — V1A VA TIPOOTATEPETE HE CUVEXT TPOTIO TN CUCKEUN amd mbavn mupkaytd, mpémetva

XPNOIMOTIOINCETE TIC ACPANEIEG KATAANNAOU TUTTOU KAl TTAPAMETPWV. Ol TAPEUETPOL TWV ATPANEIWY TOU OPICHEVOU PACHATOG

TNG NAEKTPIKA TAONG EMONAivovTal TAVW OTN CUCKEUN.

23. Aev emtpénetal va au€fOETE TNV évTaon fXOU OTAV AKOUTE £Va KOUMATI TO Omoia €XEl XapnAr évtaon fixou rj otav Sev

UTTAPXEL O A HXOU E100S0UL. S€ avTiBeTn MepimTwon, evEéxeTal va XaAAOETE TO NXEIO PE TNV EaVIKH av§non TG évtaong Tou

CrHaToC.

24. H povadiki AUon va amocuvS£oeTe MARPWE TN GUOKELN ammd TNV TNYH NAEKTPIKNG EVEPYELAG €ival N amOCUVEED TOU

kaAwdiov tpopodoaciac amod tnv mpila NAEKTPIKAG evEPYELag i amd Tn ouokeun. H mpifa nAekTpikol SiktUou i n uTTodoXK Tou

kaAwdiov Tpo@odociag otn cuokeur mAvTa MPEMeL va eival S1IaBETIHES KATA TN XPiON TNG CUOKEUNG.

25. H ouokeun mpémetva tonoBetnBei Simha oe mpila NAeKTPIKOU SIKTUOU N EMEKTACN €TOLWOTE Va eival TAvTa S1a0£01HEG.

26. H péylotn Beppokpacia mepiBdAlovtog mpémet eival 35°C.

27. O8nyieg OXETIKA ME TIG NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIOELG - AV N AEITOUPYIA TNG CUCKEUNG S1ATAPACOETAL HE TIG NAEKTPOOTATIKEG

EKKIVAOELG, TTPETTEL VA TNV ATTEVEPYOTIOIOETE KA VO TNV EVEPYOTIOINCETE EAVA I VO HETAPEPETE T GUOKELT| € GANO TOTTO.

28. Mmatapia

a. Aev emTpémeTal va eKBETETE TIC pmatapieg oTn Spdon umepBoAikn¢ {€0TNG dMwG .. NAaKR akTivoBolia.

b. Katda tn 61d0€on Twv pmatapiwv, mpénel va SWOoETE onpacia oTIC TAPANETPOUC TNG TPOCTACIAC TOU TTEPIBANNOVTOC.

c.Mpo&ldomoinan OXETIKA HE XPHON TWV UITATAPLWOV: VIO VA PNV EMTPEPETE ATTOOPPAYION TWV HITATAPIWY TTOU HTTOPE( va

mpokaAéoel Tpavpata fj va XaAdoel Tn CUOKEUR:

e OtavBalete tn unatapia Swote onpacia otnv mMOAWOH NG (+ Kat-).

* A&V EMTPEMETAL VA XPNOIHOTOICETE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKEG UTATAPIEG - KAIVOUPYIEG KAl HETAXEIPIOHEVEG, TIG
HUTaTapieq oTAVTAP Kat AAKANKEG KATT.

«  Tpénelva ByANeTe TIG umaTapie amod Tn CUOKEUN SEV TN XPNOIUOTIOIEITE TTOAAR Wpa.

MPOEIAOMNOIHZIH

H cuokeun Sev emtpémetal va xpnotpomotnbei and mpoowma (CUUTEPIAAUBAVOUEVWVY TWV TTALSIWV) HE HEIWHEVN QUOIKT Kal
alednTNPLakn IKAvVOTNTA KAl TA TPOOWTTA E AVETTAPKN YVWON Kat EUTELPia, av Sgv gival UTTO TNV EMOTITEIC TOU TTPOCWTTOU TTOU
givatumevBUVO yla TNV A0PANELd TOUG Kat Sev €xouv eKTTAISEVBE TWE VA XPNOIHOTIOIOUV T CUCKEUT HE 0PN TpOTO. H
mapoucia Twv evnhikwv amarteitat dtav ta maitdid xetpifovtal Tn cuoKevr- €101 Ba Slac@aliceTe TNV AoQAr Xprion Tng
GUOKEUNC.

1. Agv EMTPEMETAI VA APRAVETE TN CUOKEUN GTAV AeITOUPYE( XWpiG Kapia emomnTeial MPEMel va ameveEPYOTIOIEITE TN CUOKEUN 6TAV
S€V TN XPNOIUOTIOLEITE, AKOMN YIa €V CUVTOHO SldoTnpa.

2. Agv emMTPEMETAL VA PETAXEIPIETTE TN CUOKEUN HECA ATTO £va EEWTEPIKO PONOL E XPOVIKO GUOTNUA OUTE HE EEXWPIOTO
cVOTNUA TNAEXEIPIOHOU.

3. Mava amo@uyeTe Kivouvo og mepimtwon BAABNE Tou kKahwdiov TPoPodoaiag, N avTIKATACTACK TOU TPETEL VA EKTENEITE A
TOV KATAOKEVAOTH, TNV e§ouatodotnuévn umnpecia aépPig i Ao mpdowmo mou StabéTel Ta KATAANNAA TTPOCOVTA.

4. Mpiv apyioete va XelpileoTe TN OUCKELT, TPETEL VA EAEYEETE AV N TAON TNG Eival CUPPATH ME TNV TAGN TOU TOTIIKOU NAEKTPIKOU
SiKTOOU.

5. Agv emTpEMmeTal va KAAUTITETE TA AvoiypaTa e€agpIopol m.x. HE EQnUePiSeC, Tpame{opavTnAQ, KOUPTIVEG KATL. Mpémelva
BeBaiwbdeite 6TIMAVW ATIO TN CUCKEUN UTTAPXEL £vag eEAEVBEPO XWPOG TOUAAXIOTOV 20 cm Kat amd KABe MAeupd TNG -
TouAdxloTov 5 cm.

6. Aev emtpénetal va oTa&el 1 va xubei kavéva uypd oTn cuoKeLN Kal Sev emtpémeTal va BAleTe MAVW 0TN CUOKEUN Kavéva
QAVTIKEIPEVO YERATO PE UYPO OTTWG TI.X. €va Balo.

7. Nava amo@UyeTe MUpKayld i NAeKTpomAn&ia, mPEMmel va TpOOTATEVETE T OUOKEUN amod {0TOUG TOMOUG, TN §pdon TG
BpPOXH¢E, TG LYPaTiag KAl TG OKOVNG.

8. Agv eMTPEMETAI VA TOTTODETEITE TN CUOKEUT KOVTA O€ OTTOLASHTIOTE TNy VEPOU OTIWG TT.X. BPUOEC, Umavi£peg, MAuvTipla
moiveg kOAOpUBNonG. H cuokeun mpémet va tomoBeTnOei o€ pia iola kat otabepn Bdon.
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9.  AevemTpémeTal va eKOETETE TN CUOKELN O LOXUPO HayvnTIKO edio.

10. Aevemrtpémetal va BALETE TN CUCKEUN APECWE OTOV EVIOXUTH, SEKTN 1} SIAKOTITN.

11. Aevemrtpénetal va BAleTe TN CUOKEUN O€ éva HEPOG UE LYPATIA, YIATI N Lypacia £XELapvNTIKA EMEpAcn OTA NAEKTPIKA
ocuoTpata.

12. Metd amd peTapopd TNG CUOKELNC ammo KpUo o€ (E0TO TOTIO I} O€ TOTIO UE LYPATIA, UTTOPEL va TPokANBei uypomoinan Tng
uypaciag Mavw oToV PaKo HECA OTN GUCKEUH AVATTapaywync. € pia TéTola mepinTwon n cuokeun dev Ba AelToupynoel oWoTd.
MPEMEL VA AQIOETE T CUOKELT ATIEVEPYOTTOINHEVN YIA TIEQITIOU MIO WPQA, YIA VA ETMTPEPETE TNV €EATHION TNG UYPATIAG.

13. Aev emtpénetal va kaBapileTe TN CUOKEUN HE XNUIKOUE SIAAUTEG, yiaTi prmopei va xaAdoouv To Bepviki Tou MEPIBARHATOC.
SKOUTT{(ETE T OUCKEUN pE éva kaBapd, oTeyvo 1 Aiyo HOUOKENEVO TTaVI.

14. 'Otav Byalete 1o @icamd Tnv mpifa toixou, Mavta mpEmel va TpaATE TO QLG Kat OX1 To KAAWSLo.

15. ‘Otav n evepyomolnuévn OUOKEUN Xpnotpomoleital Simha o€ evepyomotnuévn TnAedpacn, pmopei va givat mnyn dtatapaywv
6paACNG HE TN HOPPT YPAUMWY 0TV 0006vN. AuTd e€aptatal amd Tn {wvn Kupdatwy petddoong tng TV. Autod Sev onuaivel 6tin
GUOKELN I N TNAEOpacn Sev AelToupyoUV KatdAAnAa. Av auTéG YPapHE Eival OpATEG, TTPETTEL VA ATTORAKPUVETE T GUOKELT Ao
v tnAeodpaon.

16. To @I¢ NAEKTPIKOU SIKTUOU XPNOIHOTIOLEITAL YIa ATOCUVEEDN TNG NAEKTPLKN TACNC TPOoPOoS00iag Kal mAvTa MPEMEL va gival
Slabéoipo.

17. Twavapnv emtpéPete mBavr anwAela akong, Sev EMTPEMETAL VA AKOUTE HOUGIKH TTOAD SuvaTtd yia ToAR wpa.

N

NMPOZOXH

Andwon C :

Alatou mapdvtogn etatpeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. SnA@vel 6Ti n mapoloa CUGKEUN gival
oupBath HE TIC TPOUTOBETEIG KAl TIG ANOITTEG OXETIKEG TPOBAEPELC TNG 08nyiag 2014/53 / EE. Mmopeite va AaBeTe Tnv mArjpn
SAAwon cupPatéTnTag amd tnv IotooeAiba www.blaupunkt.com oTnv KapTéAa ToU MPOTOVTOG.

Kdtoxog ddelag kukhogopiag: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, MoAwvia
TnAépwvo: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl
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To mMpoidV KATAGKELAGTNKE ATTO UAIKA UPNARE TTOLOTNTAG KAL TA GUCTHHATA, TA OTTO{d HITopoUV va avakukAwBoUv Kat va
xpnopomoinBouv Eavd.
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AV TTAVW 0T GUCKEVT UTTAPXEL TO GUPBOAO TOU SlaypappéVOU KASOU, auT ONUAivel 0TI TO TPOTOV KAAUTITETAL ATTO TIG
TPOPRAEYELS TNG EVPWTIAIKE 08NYiag 2012/19/EE. Mpémel va e§0IKEIWOEITE PE TIC ATTATHOELG TOU TOTIKOU GUOTHHATOG
OUYKEVTPWONG ATTOPPITTOUEVOU EEOTTAIOMOU KAl UTTOAEIMHATWY UALKOU StaAuang. Mpémel va akoAouBrOETE TOUG TOTIIKOUG
KAVOVIGHOUG. Mnv amoppieTe To mpoidv pali pe Ta KAVOVIKA OIKIaKA amoppippata. H owoth §tabeon tou malatol mpoiovtog
TIPOCTATEVEL ATIO APVNTIKA ATTOTEAECUATA V1A TO QUOIKO TTEPIBANNOV Kal TNV avBpwivn vyeia.

H cuokeun givat e§omhiopévn pe umatapieg ol omoieg opiovtal he TNV eVpWTAiKr 06nyia 2006/66/EC. Agv emTpénetalva
AMOPPIMTETE TIG urmatapieg padi pe Ta okiakd amoppippata. Mpémet va e§oIKeIWOEITE PeE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG yia TV
EEXWPIOTHA CUYKEVTPWON TWV UTTATAPL®Y, S10TL N KATAANAN §1d6g0n MpooTaTelel amd mOavA apvnTIKA AMOTENECHATA TNG YIa
TO PUOLKO TEPIRANOV Kal TNV avBpwmivr {wn.

NAnpog@opieg yiatnv mpoctacia tov mepiBailovrog

H ouokevacia mepiéxel povo ta amapaitnta otolxeia. Exet kataBAnOei kaBe Suvatr mpoomabela WOTE TA TPiA CUGTATIKA TNG
ouokevaaoiag va SlaxwploTouv VKOAA: XapTi (KOuTi), a@POGTOAVCTEPIVNG (MPOOTATEVTIKA HECA OTN CUCKELAGIA) KAl
TOAUAIBUAEVIO (OAKOUAEG, TPOGTATEUTIKO QUANO). H GUGKEUR KATAOKEVAGTNKE QTG UAIKA TA OTTO{a HITOPOUV VA AVAKUKAWBOo UV
Kalva xpnotpomnotnBouv avd HETA TV amocuvappoAoynar Toug. Mpémel va akoAoUBGETE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA
HE TN 51400 TWV UNIKWV CUCKEUAGIAC, TWV HETAXEIPIOUEVWY UTTATAPIWDV KL TWV TTEPITTWY CUTKEUWV.

H eyypagn katavamapaywyr) UNIKOU HTTOPE( VO AmmaliTrOEL OXETIKN AS€La. BAETTE TO TEPI MTVELHATIKWV SIKAIWHATWY KAl TWV
SIKAWUATWV/SNHUIOVPYWV/KAANITEXVWDV VOUO.

MNapatpnon oxeTika pe Tic ERP2 (ZuoKeVEG OXETIKA pE TNV EVEpPYELa)

H mapouvoa cuokeun givat 01koAoyIKou 6XeS1a0poU KAl TANPO{ TIG amatioelg TNG acng 2 Tou Kavoviouou (EK) apiB. 1275/2008
G EmTpomni¢ mepi epappoyng tng odnyiag 2009/125/EK OxeTIKA P TNV KATAVAAWON eVEPYELAG OE KATdoTaon
QAMEVEPYOTTOINONG KAl AVAHOVAE TOU NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU YPAPEIOU KAl OIKIAKOU EOTAIOHOU.

Bluetooth’

O KATOXOG TWV EUTTOPIKWY OCNUATWY KAl Tou Aoyoturou Bluetooth® eivat n etatpeia Bluetooth SIG, Inc. USA. H ekpetaAevon
AUTWY TWV ONUAETWV KAl TOU AOYOTUTTOU KAAUTITETAL ATTO TNV ASELa XPrOEWE. AN GrjHATA KAl EUTTOPIKEG OVOUATIEG ATTOTEAOUV
KUPLOTNTA OXETIKWV ISIOKTATWV. 78
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TaG EUXAPICTOUHE TTOU AYOPACATE TO HOVTENO HAG, TTPLV EEKIVIOETE T OUOKELT, S1aBAoTe Kal S1aBACTE MPOCEKTIKA AUTO TIg
odnyieg xpriong. KpatroTe auTég T 0dnyieg xpriong yta HEANOVTIK ava@opd.
Alara&n otolxeiwv eAéyxouv

st s

- - S——

) 1 P ]
I —_— ]
| | =
l'ﬁ':i © \ =
10 3 45 6 .

1-0866vn (BT =Bluetooth, OP = ontikn eicodog, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX).

2 - EmAoyn mnyng 3 -Eicodog AUX 4 - 0OnTIkn eicodog 5-Ymodoxr HDMI (ARC)
6 - Ymodoxn evaAaccopevou pevupatog yla soundbar: 110/240V ~ 50/60 Hz;

7 - Koupmi Aettoupyiag/Aettoupyiag avapovig 8 - Koupmi ab&nong tng évraong rixov
9 - Koupmi peiwong tng évtaong nxov 10 - ©Upa USB yla avamapaywyn

TnAexeipiotiplo

1 - Kouprmi Aettoupyiag: matrioTte To yla va
10 €vePYOTIOINOETE/ATEVEPYOTIOIAOETE T GUOKEUN.
2 - Kovpmi 60levuéng Natrote meplocotepo (3 SeutepOAemTa) yia va
amocouvdéoeTe TNV Tpéxouoa ouokeun Bluetooth kaiva eloé\Bete o€
AelToupYia avapovig yla va mpaypatomotoete {eVEN ue AANNEG CUOKEUVEC.
3,5 - Kovpmi évtaong /-: méoTe 10 yia va pubuiceTe To eminedo évraong.
12 4,11 -Koupminponyouuévou/emopévou: Matrote 10 yia va alAagete To
TPONYOUHEVO/EMOHEVO KOUPATI 08 AetToupyia avamapaywynig Bluetooth ry
USB.
6 - Koupumi Muoikni¢/13 - Kovpmi taviwv/14 - Kovpmi e18ficewv/17 -
14 Kouuni3D:
15 MatAoTe TO EMAEYHEVO KOUNTTT yIa va EMAEEETE TNV KATAAANAN AelTOoUpYia
e§looppodmnong rixouv
16 7,8 - +/- Kovpmi upnAwv tévwv: MatioTe 10 yia va pubpicete To eminedo
VPNAWY TOVWV.
9 - Koupmi oiyaong: matroTe TO Yla Giyaon TG CUGKEUNG, TATAOTE To {ava yia
17 va OULVEXIOETE TOV fiXO0.
10 - Koupmi mnyn¢ nxov: NMatriote o yia evalhayn tn¢ Aeitoupyiag
avamapaywyn peta&l Bluetooth/Optical Input/HDMI/USB/AUX.
12 - Koupmi avamapaywyi¢/madong, Emava@opdg: matioTe To yia
avamapaywyr f mavon HouotkiG o€ Aettoupyia Bluetooth i USB.
MNatrote mapatetapéva (3 SEUTEPONENTA) YIA VA EMAVAPEPETE TN CUCKEUN,
oupmEPIAAPBAVOPEVOU TNG EVTAONGC, TOU I0OCTABUIOTH K.ATL.
15, 16 - KOUMTTi UTACWV +/-: TATHOTE TO yia VA pUOUICETE TO eMiMESO PMACWV.
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EyKataotaon pmatapiwyv oTo TNAEXEIPIOTHPIO

Avoi€Te TO KAMAKL TN ONKNG Kat TomoBeTroTe 2 pmatapieg AAA (mepiéxovtal) otn Orkn. BePaiwBeite 6TI N MOMKOTNTA TNG
pmatapiag Taptadel pe 1o BETIKO Kat To apvnTiKO cUBOAO TTOU gival TUMTWHEVO 0TN BRKN. £TN CUVEXELQ, KAEIOTE TN BKN
HTTaTAPLWV.

INMEIWCELG:

a. H kaAOTepn amdotaon AelToupyiag Tou TNAEXEIPLOTNPIOU Eival 5 PETPA, XwPIG EUMOSIa peTAlY TOU TNAEXEIPIOTNPIOU KAl TNG
NXNTIKAG UTTApac. Otav XpnoIUOTIOIEITE TO TNAEXEIPIOTHPLO, CTPEYPTE TO OTOV AIGBNTHPA TNAEXEIPIOTNPIOV OTO UTTPOCTIVO
pépog tou soundbar

B.H evalobnoia tou TNAexelploTnpiov Ba HEIWOE KATA TNV EKPOPTION TWV UITATAPLWV. TN CUVEXELQ, Ba TTpémeL va
avtikataotabouv and véec.

Y- AQaIPEOTE TIG UITaTApPiEC €AV TO TNAEXEIPLOTHPLO SEV ;exei xpnotpomoinBei yia peydho xpovikd dtaotnua.

8. H pmatapia mpénetva anoppintetat pe mepIBANNOVTIKA a0@AAEC TPOTO. AVATPEETE OTIC ATTAITAGELG TWV TOTIIKWY apXWV yid
AeMTOPEPELEC.

Eykatrdctacn touv soundbar

To soundbar pmopei va tomoBetnOei og emimedn em@dvela 1 o€ Toixo we £§AG:

1.TonoBetrioTe To soundbar o€ eminedn em@aveia: TomoOeTOTE TN CUOKEUN 0PI{OVTIA O pia EMMITTESN EMPAVELQ, OTIWG HIA
TNAe6paAON f éva VIOUNATL, Kat EUBUYPAHIOTE TNV KEVTPIKA PE TNV 006V TNG TNAEOPATNG. AQOTE Aiyo XWPo HETAEY Tou
NxX€iov Kal Tou Toixou. Mnv 1o TomoBeTe({Te 0€ VIOUAATL I} pA@L TOiXOU. AKOAOUBNOTE AUTEG TIG CUHBOUAEG yia va EXETE TNV
KaAUTEPN TOLOTNTA X0V Kat KAAr pon aépa yupw amd To soundbar.

2.Emroixta tomo0étnon:

a. AQaIPECTE TNV AUTOKOAANTN Tatvia SITARG OYNnG amd Tn CUCKEVAGIA KAl APALPECTE TO TPOOTATEUTIKO OTPWHA amd TN pia
TAEUPA TNG TAVIAG. £TN OUVEXEIA KOMNAOTE TNV TAIV{a 0TO TAPEXOUEVO OTAPIYHA OXHaToG L yia emtoixia tomoBétnon,
KOMOTE TNV Tatvia 0to onueio 6mov Ba TomoBetnBei oploTika n nxoumapa (BeBaiwbeite 6T n Tawvia Sev eivat koOAANuévn ota
KATw AaoTixévia moédia tng nxoumapag). Avatpé€te ota oxedlaypaupata a kat .

B. EMAEETE TN OWOTH AMOOTACN KAl OTEPEWOTE TA EMITOIXI0 OTNP{YHATA OTNV NXOUTAPA (OTIWG OTNV TAPAKATW pwToypaPiay).
2T OUVEKELD SOKIHAOTE VA EQAPHOOTETE TNV NXOUTTAPA HE TA 0TNPIYHATA 0TV TENIKA B£0N TN EMAOYIG 0AG, OTOV TOiXO,
eMAEETE TN OWOTA amdoTaon, eEAéyETe 0TI N nxopmdpa Bpioketal og amdAuTa 0pt{OvTia B€0n Kal CNUEIWOTE TIG 4 OTTEC OTOV TO({XO
UE éva HoAUPL Emelta, avoiTe pe TpUTAVL TIG OTTEG TOTOBETNONG 0T onuelwpévn Béon.

Y. ZTEPEWOTE Ta MAPEXOUEVA TAAOTIKA BUOHATA TOiXOU OTIC SlavolxBeioeg omég, BISWOTE Ta 0TNPiyHaTA TOTOOETNONG OTOV
TOiX0 HE TIC TapeXOHEVEG BiSEC Kal 0QIETE Ta. AvaTpéETe 0Ta OXHATA &, € KAl OT MAPAKATW.

8. ApoU 0piEeTe Ta OTNPIYHATA OTOV TOIXO, APAIPECTE TO EMAVW MTPOCTATEVTIKO OTPWHA TNG TAIVIAG TTOU E{XATE TPONYOUHEVWG
KOANOEL OTO OTAPIYHA, TAIPIAETE TNV NXOUTTAPA EMAVW TOU, MECTE TNV 0TAOEPA KAt ONOKANPWOTE TN EMITOIXIA
ouvappoAdynon.

MPOXOXH!

Katd tnv eykatdotaon, BeBaiwbeite 611 Sev 0TEPEWVETE TNV NXOUTTApPa 0To Bpayiova 6mou Bpiokovtal Ta AaoTixévia modia. H
OTEPEWON TNG NXOUTAPAC 0 auTr Tn B£0n pmopei va odnyroel o€ avopolopop@n Kat actadr tomobEtnaon.

. B Fie=J _F
.
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MNposgidomoinan: Ev Sev eioTe Giyoupol yia Tn OwoTH Kal aopalr eykatdotacn Tou soundbar otov 1oixo, va oag Bondroet éva
£umelpo Kat e§e181kevpévo dtopo.

TomoBETHOTE TO NXEIO OE HIA EVIOXUHEVN EMPAVELA TOIXOU. TNV MEPIMTWON TWV MAACTIKWV TO{XwV, cuvioTdtal va BISWOoETE To
Nxeio 0TouG 0TUAOUG TOiXOU yia HeYaAUTEPN ao@dlela. Ma BEATIOTN amodoon, KpAaTROTE amdoTacn TouldxioTov 25 mm/1”
peTagu tou soundbar kal Tng TNAE6PACNG.

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

HXnTiknA evoUppatn cUvdeon Kai pubpiosig

Mpw evepyomoijoete to soundbar, cuvdéoTte mpwta Tn cuckeun. To soundbar éxet Yn@rakég (omtikr kat HDMI (ARC)) kat
avaloytkéG (AUX IN) e10080UG yla SIa@OPETIKEG TTNYEG. MITOPEITE va avaTpEEETE OTIC TAPAKATW 08nyieq ovvdeong avaloya pe
TN OUOKEULN 0Ag.

1.XZ0vdeon tou soundbar pe Tige§68oug TG TNAEGPACNG.

AQaIp£OTE TO MPOOTATEVTIKO KAAUpHa amo Tnv umodoxr OPTICAL Kat, 0Tn CUVEXELQ, XPNOIHOTTOIROTE £Va OMTIKO KaAwSio (Sev
mapéxetat) yia va ouvdéoete Tnv umodoxy OPTICAL OUT tng TnAgdpaong otnv umodoxr e1068ov OPTICAL oto soundbar. H
ouvdeon HDMI(ARC)/AUX yivetal pe Tov iS1o Tpomo.

@ T MY T

OPTICAL

Optical cableimat Inclured)

Audlo cablefincluded)
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2.Z0v8£0n TNG NXNTIKNC YPAUUNAG HE TOV amoKwdiKomotnT Tng TnAgdpaong.
ENéyETe T1 €€060UC €XEL O AMTOKWSIKOTIOINTHG 0AG KAL 0TI GUVEXELD XPNOIHOTIOIOTE TO KATAAANAO KAAWS!10 yia va cuvS£CeTE TOV
amokwdikomointr 6to soundbar. Ma T ocwotr Aettoupyia apkei n cuvdeon pe évav Tumo ouvdéopou. EAéyETe To mapakdtw

oxnua.

Optical cablefnot included) D

Audio cable(included)

Set-top Box

3.Z0vdeon tou soundbar 6 cuckeun avanapaywyn¢ DVD ) Blue-ray DVD.

ENéyEte T e€060UG éxeln ouokeur DVD/Blue-ray DVD kal 0T GUVEXELA XPNOIHOTIOOTE TO KATAAANAO KAAWS10 yia va
ouvdéoete TNV cuokeun oto soundbar. MNa tn cwoTh Aettoupyia apkei n ovvdeon pe évav Tomo ouvdéopou. EAéyEte TNV
TapaKATw EKOVA:

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.X0vdeon Tou soundbar pe Tnv cuokev avamapaywyng MP3
To soundbar éxel pia eicodo MP3 Link (AUX) otnv omoia pmopei va ouvdeBei omoladnmote cuokeun avamapaywynig MP3.
Xpnotpomolote éva KatdAnho kaAwS10, Teppatiopévo pe Boopata mini-jack, 6TWE PAIVETAL GTNV EIKOVA TAPAKATW.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Mpocoxn:

1. Edv dev akovyetat ixog amd 1o soundbar katd tn cuvdeon péow ontikov kaAwdiou  HDMI, BeBaiwBeite 6Tin pUOUIoN
££660UL Pn@lakol fXOU TNG CUCKEUAG TINYNAC (TT.X. CUCKEUR avamapaywyng DVD, kovooha maixvidiiv, TnAedpaocn) xel oploTei
og «<PCM stereo» 1 «stereo 2.0». Avatpé€te oTig 0dnyieg Xprion¢ TN TNAedpacnic oag ry GANNG GUOKEUNG TTNYAG yla AuTAV TN
Aettoupyia.

2.HDMI(ARC): H ypapur nxouv umootnpilet to mpdtumo HDMI ARC. Edv n tnAedpaoi oag eivat cupBatr pe to HDMI ARC
(avatpéfTe oTIg 08NYieg XPoNG TNG TNAEOPACIG 0AG YIA AEMTOPEPELEC), UTTOPEITE VA avamapdyeTe X0 amod Tnv TNAedpact| oag
XPNOIHOTIOIWVTAG TN YPAMHI IXOU XpNolpomotwvTtag éva pévo kahwdio HDMI (Sev mepthapBdavetal). H umodoyxry HDMI ARC otnv
TNAedpaon pmopei va ivat emonpacpévn e StapopeTiko Tpomo. ENEyETe Tie 0dnyieg xpriong tng TnAedpaonc.

3.0 nxo¢e€6d0u o€ omTikA AetToupyia kat HDMI pmopei va givat Suvatdtepog amd 6, T o Aettoupyia AUX IN, To omoio givat
PUOIONOYIKO KABWGE N 0TABUN YNPLaKoU CAHATOC XOU UITOPE( va €ival SIAQOPETIKT amd TNV avaloyikr 6TaOun orjpuatog.

4. MM To soundbar éxel eykataotabei kat ouvOEDEI CWOTA, XPNOIMOTIOIOTE TO CUNPWVA PE AUTEG TIG 0ONYieC AeiToupyiag.

Xprion

Zov8eon tpogodociac: BeBaiwbeite 6Tin mnyn tpopodociac minpoi Tig mpodiaypagéc Babuoloyiag tdong mou Bpiokovtat
oto miow mAaiclo Tou soundbar kat Tov uoyoVu@ep. Edv Sev Taiplalel, GUUPBOUAEVTEITE TOV AVTITTIPOOWTIO I TO KEVTPO T£PPIC.
SuvS£oTe To BUOPA EVAOANATGOUEVOU PEUHATOC TTOU TIEPIAAUBAVETAL O€ pia TPila yla va amoKTHOETE pla mnyn Tpogodoaiac.

— iy "

=

Evepyomoinon/anevepyomoinon TG GUCKEVAGMATHOTE GUVTOUA TO KOUMTTI TPOQOS0G{ag 0TO MAAIVO TAVEA TNG NXOUTApag
Y10 Va EVEPYOTIOIOETE/ATIEVEPYOTIOIOETE TN MOVASA, TATAOTE EMAVEINNUUEVA TO KOUUTT{ EMAOYRAG TTNYAG yia va aAGEETE TN
Aettoupyia avamapaywyng petagu Bluetooth/ontikig e10650u/HDMI/USB/AUX. Mmopeite emiong va eVEPYOTTOIROETE TIG iSIEC
AEITOVPYIEG TATWVTOG TO KOUUTI{ AEITOUPYIAG KA TNV TINYH HXOU OTO TNAEXEIPIOTAPLO.

Aertovpyia Bluetooth

AuTo To poTdv S1abéTel Tn Aettoupyia Bluetooth, xdpn otnv omoia pmopeite va avamapdyeTe acUppaTa HOUCIKI amé dAAn
ouokeur] Bluetooth (6mw¢ smartphone, tablet, tnA\edpacon k.Am.).

1. EVEPYOTOINOTE TN CUOKEUN, TATAOTE TO KOUKTT TTNYAG X0V OTO TNAEXEIPIOTHPIO APKETEG POPEC VIO VA HETABEITE OTN
Aertoupyia Bluetooth kat to cUpPoAo «BT» Ba avaBooBrivel atnv 0006vn, umoSeIkvOOVTAG OTI N CUCKEUN gival £TOLUN yid
ouleuén.

2. Evepyomoiote tn Aettoupyia Bluetooth otnv e§wtepikn cuokevr katavalnTiote Ti¢ S1aBéoipeg ouokevég ouleuEng
(avaTtpé€Te 070 eYXEIPiS10 TNC EEWTEPIKAG CUOKEVNG) Kal, OTN OLVEXELD, ENEYETE TN SlaBéoipn ouokeur Bluetooth otn Aiota.
EmAé€te 10 «BP LS180» yia {ev&n. Metd tnVv emituxi ouleuén, To cuuBolo Bluetooth Ba otapatrioel va avaBoaPrvel kat Ba
otaBepomoinBei otnv 006vn Tou soundbar.

3. EmAEETE KAl avamapAyeTe HOUGIKN amo pia e§wTePLIKN ouokeur Bluetooth, mpooapudote Tnv évtaon avéloya kay, otn
OUVEXELD, 0 1XO0G Ba EKTTEUTETAL XPNOIHOTOIWVTAG auTd To soundbar.

4.3t Aettoupyia Bluetooth, umopeite va eKTeEAECETE AeITOVPYIEG OTTWG: EMAOYH TOU TTPONYOUUEVOU/EMOUEVOU KOUMATIOU,
avamapaywyn/mavon, oiyacn KA. TaTwvTag To KATAANNAO KOUUTTi 0TO TNAEXEIPIOTHPLO.

ZNMUEIWOELG:

a.Houleuén Sev eivat eyyunuévn yia ONeg TI¢ UoKeLEC Bluetooth AOyw S1a@OopETIKWY OXES{WV KAl EMWVUHLDV.

B. HkaAUTepn amdoTtaon epyaciag yia Bluetooth givat 10 pétpa Xwpic epmdS1o HETAEY CUOKEVWV.

y. H ouokeun pmopei va ouleuyxOei kat va AeiToupyn ol povo pe pia cuokeun Bluetooth.

8. 3TNV mepimTwon €l0€pXOUEVNE KARONG KATd Tnv avamapaywyn Bluetooth, n pouvoikr O6a otapatrioet mpoowpivd kat Ba
OUVEYIOEI HETA TO TEPHATIONS TNG TNAEPWVIKAG KAONG.

£.TO MAPATETAPEVO TATNHA TOU KOUMTTIOU 0ULEVENG OTO TNAEXEIPIOTHPIO UTTOPE( va TEPHATIOEL TV TpéXouoa oUVEEDN TNG
ouokeurgBluetooth katva fekivrioel tn cUlevén pe AAAN GUOKeLN.

Yuv8eon Bluetooth ctnv tnAgdpaon: Edv n tnhedpaor) oag Siabétet Bluetooth, umopeite va tn cuvdéoete aclppata oto
soundbar kat va avamapdyete nxo and tnv tnAedpaocn. Evepyomoijote tn Aettoupyia Bluetooth otnv 006vn Tng TNAEGpacng Kat
aval{ntiote TNV évdelén «BP LS180» oTn AMiota cuokeuwv oUleVENG. AvaTpéETe OTIC 0ONYIEC XPRONG TG TNAEOPACH G Oag yia
AETMTOPEPELEG.

Agitovpyia Tng cuoKeVRG avamapaywyrc USB

H ouokeun StaBétel Aettoupyia avamapaywyrc USB mou umopei va amokwSIKOMOIoEL Kal va Tai&el HOUGIKN amd eEwTepIKN
ouokeur pvpung USB. Mptv EekiviioeTe Tn Aettoupyia, avtiypate Tn pouoikr) MP3 otn povada pvripng USB- eilcaydyete tnv
TPOETOIHACpEVN povada pvijpng USB oto soundbar, n Aeitoupyia USB eivatl StaBéotpn poévo agou n povada pvripng USB €xel
ouvdeBei pe emtuyia oto soundbar. £tn cuvéxela, n cuokeur| Ba evtomioel kat Ba avamapdyel aUTOUATA TN HOUGIKH TTOU
amoBnkeveTal o€ poper MP3.

1 A&rtoupyia avamapaywyng USB, maTwvTag T0 avTioTOLX0 KOUUTTi GTO TNAEXEIPIOTAPLO, Eival S1aBECIuEG 01 aKONOUBEG
Aettoupyieg: emAoyn koppatiov/avanapaywyn/mavon/d16p0waon RXou/umaco kat pUBHIoN TTPIHWY K.AT.

INHEWWCELC:

a. Agv ouvioTdtal n cuvoean ptag povadag uvipung USB pe kaAwdio mpoéktaong USB, kaBw¢ auto pmopei va mpokaléoel
B6pufo i StakomTopeVO X0 ANoyw anmwAelag Sedopévwy nXou Katd tn SIapKela TG HETAdoong.

B. Aev givateyyunpévn n avamapaywyn Awv twv apxeiwv MP3/WMA

Y. H péylotn xwpnTikotnTta TG umootnpt{opevng pvripng USB eivat 32 GB.

8. Mmopeiva xpelaoTei Aiyog Xpovog yla va mai§ete KAToLeG ovAdeg pviung USB. AdBete umopn 0TI Sev mpoKeLTal yia opaipa.
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Avtipetwmon npoBfAnpaTwv
1.To nxeio ev pumopei va evepyormonOei.
a. ENéy€te edv n oUvdeon mapoxni¢ peLHATOG Eival CWOTH.

2. Aev umdpxel HX0G.
a. AOKIpAOTE va puBpioete To emimedo évtaong fixou, eEAEYETE TO KOUPTT{ Giyaong Kal TNV mNyr avamapaywyng.
. EMKOWWVAOTE PE TO KEVTPO 0€pPIC yia BorBela edv To MPOBANpa TapapéveL.

3.Mapapdppwon fixou.

a.MpoomabrioTte va maifeTe pouoikni oe XapnAotepo eminedo €viaong.

B. EAéy&Te TV KaTdoTacn puOUIONG COMPAVWV/UTTACWV.

Y. AOKIHACTE VO HEIWOETE TNV €VTAOH OE HIa EEWTEPIKI) CUOKELT|, OTIWG pia TNAEGPAT K.ATT.

4. Alaleimwy 1xo¢ otn Aettoupyia Bluetooth.
a. B. Aokipdote va tomoBeTrioeTe T cuokeur| Bluetooth mio kovtd 6To nxeio.

5. Kavévag ixoc o omtiki Aettouvpyia § HDMI(ARC).

a. ENéy€te 61110 soundbar kat n eEwTePIKr) CUOKELT €ival OWOTA CUVEESEPEVEC.

B. BeBaiwBeite 6TIn TNAedpaot| oag eivat cuppatr pe HDMI(ARC) kat 611 éxel ouvdeBei n owotr BUpa. Pubpiote Tnv tnAedpaon
oge HDMI ARC(CEC).

y. Opiote Tn Aettoupyia e€660u rixouv TNAedpaong oe PCM.

Mpodiaypapég

Fevika

Tpogodooia: AC110~240V 50/60Hz

Katavalwon toxvog (o€ Aettoupyia): 120 W

KatavdAwon 1ox0o¢ o€ katdotaon avapovig: < 0,5 W

lox0¢ e€650u RMS: T00W (20W x 2 +30W x 2 umoyou@ep)

SUVOAIKN apHOVIKA TTapapdpewon: <1% (1 kHz, 1W)

EvaioBnoia el0650u rjxou: 800mV

Evpo¢ {wvng: 70 Hz - 20 Khz

Ymootnpl{OpEVEG HOPPEG XOU O€ AetToupyia USB: MP3/WAV
Méylotn umooTNEILOMEVN XWPNTIKOTNTA MVAHNG USB: éw¢ 32 GB péy.
Alaotdoelgtou soundbar: 960 x 112 x 70 mm (MAATOG X VPOE X BAPOG)

Hyeia
Eumédnon kat péyebog nxeiwv nxnTikwv papdwv: 8Q *2;5.2%7.5CM
Avtiotaon kal péyebog tou umoyoUpep: 8Q*2; 3inch

Bluetooth

‘EkSoon Bluetooth: V5.0

Eupocg Aettoupyiag: mepimou 10 pétpa

Tuxvotnta petadoongc: 2,402 ~ 2,480 GHz

MpwtokoAa: A2DP/AVRCP

(MapatnpRoELg: ol TTPOSIAYPAPEG TOU TTPOTOVTOG UTTOKEIVTAL O€ aANaYEQ Xwpig Tpogldomoinon.)

A&ecovap

TnAexelploTiplo x 1 Tep.

Mmatapia tnAexeiptotnpiou x 1 {evyog

Od8nyiegxpriong x 1 Tep.

Kapta eyyonongx 1 tep.

KaAhwd1o nxou (otepeo@wvikd RCA 3,5 mm) x 1 Tep.

Bpayiovag emtoixiag tomoBétnong oxipatog L x 2 Tep.

AUTOKOAANTN Tatvia SIMARC OYNC X 2 TEU.

Bideg yla tomoBétnon oe Toixo: 4 TeP. X ST4 *35MM + 4 Tep. X MAAOTIKA BUOpATA TOiXOU
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HOIATUS
A Kz A
ELEKTRILOOGI OHT
MITTE AVADA
Hoiatus:

Elektrilo6gi ohu véhendamiseks ei tohi seadme katet ega tagumist osa lahti monteerida. Seadmes ei ole kasutajapoolseks
iseseisvaks parandamiseks ette nahtud elemente. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
kvalifitseeritud tootajad.

Graafiliste simbolite selgitus:

pingest”, mis voib saavutada elektrild6gi ohuga dhvardava tugevuse.

a Vélgunoole simbol vordkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat seadme sees esinevast isoleerimata,ohtlikust
Hitumark vordkilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat sellest, et antud hetkel edastatakse seadmega kaasas
olevas dokumendis seadme teenindust ja hooldust kasitlevat olulist teavet.

Enne seadme teenindamise alustamist palume kdesolev juhend, selle funktsioonidega tutvumiseks ja sihtotstarbeliseks
kasutamiseks, ldbilugeda. See tagab seadme kauakestva, riketeta teeninduse ja kasutusrédomu.

Oluline informatsioon.

«  Teenindusjuhend jaohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.

. Ei tohilasta tekkida olukorral, kui seadmele v6i selle sisemusse tilgub vesi.

. Samuti ei tohi seadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

«  Antudseadeteitohipaigaldada jargnevatesse kohtadesse:

«  Misonavatud paikesekiirguse vahetule toimele voi radiaatorite Idhedusse.

. Asetada muu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

*  Blokeerides ventilatsioonivoi tolmusesse kohta.

+  Pidevalevibratsioonile allutatud kohtadesse.

«  Kérge niiskustasemega kohtadesse.

+ Seadeteitohiasetadakiiinalde voiavatud tule ldhedusse.

« Seadetvodib kasutada ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

. Enne toite esimest sisselilitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti thendatud.

«  USBmalu tihendatakse vahetult voi kuni 25 cm pikkuse USB pikendusjuhtmega.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega Uritada seadme sisemusse tungida. Seadet voivad parandada ainult
teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

Seadet ei tohi lahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

OHUTUST KASITLEV OLULINE TEAVE

1. Lugedajuhend ldbi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja ohutust késitlev teave labi lugeda.
2. Séilitada juhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks séilitada.

3. Jérgida hoiatusi - toimida kooskélas koikide seadmel paiknevate hoiatuste ja teenindusjuhendiga.

4. Jargidajuhiseid - toimida kooskélas teenindusjuhendi ja kasutajale méeldud juhistega.

5. Paigaldus - paigaldada seade kooskélas tootja juhistega.

6. Toiteallikad - seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli mérgistustel antud parameetritega allikaid. Juhul kui
kasutaja eiole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta ithendust vétma seadme miitja voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

7. Toite maandus ja polaarsus - seade ei pea olema maandatud. Valtimaks tihvtide voi klemmide paljastumist veenduda, et
pistik oleks vorgupessa voi pikendusse sisestatud I6puni. Moned seadme versioonid vdivad olla varustatud vahelduvvoolu
polaarse pistikuga (lks tihvt laiem). Selliseid pistikuid voib sisestada vorgupessa ainult Ghel viisil. See on kaitsefunktsioon. Kui
pistikut ei saa pessa sisestada tuleb proovida seda pdorata. Kui pistik ei sobi ka siis pesaga tuleb elektrikult tellida selle
véljavahetamine. Polaarselt pistikult ei tohi kaitseid eemaldada. Kasutades muud pikendusjuhet voi toitekaablit, kui seadmega
koos tarnitavat, peavad neil olema asjakohased pistikud ja antud riigis ndutav ohutustunnistus.

8. Toitekaabli kaitse — toitekaabel tuleb vedada nii, et selle peal ei oleks voimalik kondida, seda suruda voi asetatud esemetega
vigastada. Poorata erilist tahelepanu pistikutele, vorgupesadele ja kohtadele, kus kaabel Iébi veetakse.

9. Ulekoormamine - seinakontakte, pikendusjuhtmeid ja vargapesasid ei tohi iile koormata, sest see ohustab tulekahju
puhkemise voi elektrilddgiga.

10. Ventilatsioon - seadet tuleb korralikult ventileerida. Seadet ei tohi asetada voodile, diivanile voi muudele sarnastele
pindadele. Seadet ei tohi katta laualinade, salvrétikute, ajalehtede jms.

11. Soojus — mitte asetada seadet soojusallikate, nagu radiaatorid, kiirgurid, ahjud véi muud soojust eritavad seadmed (ka
véimendid), lahedale. Mitte asetada seadmele pélevaid kitinlaid ja muid avatud tule allikaid.

12. Vesijaniiskus - tulekahju voi elektril66gi ohu véahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja niiskuse vahetule toimele, nagu
ntsaunas voi vannitoas, allutada. Mitte kasutada kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, kddgivalamu véi pesupali,
laheduses, niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

13. Esemed javedelikud seadmes - ldbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest need véivad kokku puutuda
ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib pohjustada tulekahju véi elektril66gi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme
pindadele mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.

14, Puhastamine — enne puhastamist tuleb seade alati vorgupesast lahti thendada. Kélari imbrusest voib tolmu eemaldada
kuiva lapiga. Kasutades puhastamiseks aerosooli ei tohi pritsimisvoogu suunata vahetult seadmele vaid lapile. Tuleb jalgida, et
ajamiiiksused kahjustusi ei saaks.

15, Tdiendav varustus - keelatud on kasutada tarvikuid, mis ei ole tootja poolt lubatud, sest véivad osutuda ohuallikateks.
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16. Tarvikud - seadet ei tohi asetada ebastabiilsele kdrule, alusraamile, statiivile, tugialusele voi lauale. Seade voib tmber
kukkuda ja saada kahjustusi ning vigastada tosiselt last voi taiskasvanut. Kasutada ainult tootja poolt maaratletud voi koos
seadmega mutidavaid kdrusid, alusraame, statiive, tugialuseid voi laudu. Seadme paigaldust tuleb teostada kooskdlas tootja
juhistega, kasutade tootja poolt soovitatud paigalduskomplekti.

17. Seadme teisaldamine - kirule paigutatud seadet tuleb séidutada viga ettevaatlikult. Akiline pidurdamine, tilem&arane
joud voi ebatasane pind voivad péhjustada kéru ja seadme Gmbermineku.

18. Seadme mittekasutamise periood - toitekaabel tuleb dikesetormide ajal voi kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata
vorgupesast lahti thendada.

19. Teenindus - keelatud on seadme tilevaatust omakéeliselt Iabi viia. Avatud katted voivad pohjustada kokkupuudet ohtliku
pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

20. Kuiseadet ei kasutata, tuleb selle pistik vorgupesast lahti Ghendada. Toiteallikaga thendatuna on seade ootereziimis ja ei
ole téielikult vélja lulitatud.

21. Varuosad - osade vdljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse t66taja on kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi
voi kas osad on originaalosadega identsed. Vdljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise,
elektril66gi ja muude turvariskidega.

22. Peakaitsmed - seadme alaliseks tulekahjuvastaseks kaitseks tuleb kasutada 6iget tiilipi ja asjakohaste parameetritega
kaitsmeid. Antud pingeala kaitsmete parameetrid on margitud seadmele.

23. Helitugevust ei tohi muusikapala vaikse osa kuulamisel voi audio sisendsignaali puudumisel tosta. Vastasel juhul voib
signaali akiline tugevnemine kélarit kahjustada.

24. Seadme toiteallikast tdieliku lahtithendamise ainsaks viisiks on toitekaabli toitepesast voi seadmest eemaldamine.
Vorgupesa voi toitekaabli seadme sisend peavad toote kasutamise kdigus alati juurdepaasetavad olema.

25. Seade tuleb paigutada vorgupesa voi pikendusjuhtme Idhedusse nii, et need oleks alati juurdepaasetavad.

26. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.

27. Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hairitud elektrostaatilistest lahendustest tuleb see
valjalulitada ja seejarel uuestisisse lilitada voi teise kohta Gmber tosta.

28. Patareid

a. Patareisid ei tohi allutada tilemé&arase soojuse, nagu nt paikesekiired, tuli jms, toimele.

b. Patareide utiliseerimisel tuleb p&drata tahelepanu keskkonnakaitse aspektidele.

c. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohi lasta kuluda kuni lekkimiseni, mis véib pohjustada kehavigastusi ja
seadme kahjustusi:

. Patareide sisestamisel poorata tahelepanu nende polaarsusele (+ja-).

. Eitohi kasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, standardseid ja alkaalpatareisid, jne.

. Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid vélja votta.

HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud flusiliste, sensoorsete ja psttihiliste voimetega voi seadmega to6tamise kogemusi voi
teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all voi
kui neid ei ole seadme ohutu kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see véimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1. Keelatud on té6tavat seadet jarelvalveta jatta! Kui seadetisegilihikese aja jooksul ei kasutata, tuleb see valja lulitada.

2. Seadet ei tohi teenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva kaugjuhtimisega stisteemi abil.

3. Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude véltimiseks peab valjavahetamist teostama tootja, autoriseeritud teeninduspunkt
voi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.

4. Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus toitevorgus esinevale pingele.
5. Seadme ventilatsiooniavasid ei tohi kinni katta, nt ajalehtede, laualina, kardinatega, jms. Tuleb veenduda, et seadme kohal
onvahemalt 20 cm vaba ruumija selleigal kiiljel — vahemalt 5 cm.

6. Eitohilasta tekkida olukorral kui seadmele véi selle sisemusse tilgub voi voolab vedelik ega tohi sellele asetada vedelikega
taidetud esemeid, selliseid nagu vaasid.

7. Tulekahju voi elektrilo6gi véaltimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja tolmu toime eest.

8. Seadet eitohi paigutada mingite veeallikate, nt kraanide, vannide, pesumasinate voi ujumisbasseinide ldhedusse. Seade
tuleb asetada tasasele ja stabiilsele aluspinnale.

9. Seadet ei tohi allutada tugevate magnetviljade toimele.

10.Vahetult vdimendile voi vastuvotjale seadet asetada ei tohi.

11. Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliiksustele kahjulik méju.

12. Peale seadme kiilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib méngija sees olevale laatsele tekkida niiskuse
kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult to6le ei hakka. Niiskuse aurumise voimaldamiseks tuleb sisseltlitatud
seade jatta umbes tunniks ajaks seisma.

13. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need voivad kahjustada korpuse lakikihti. Seadet piihitakse puhta,
kuiva voivahesel maaral niisutatud lapiga.

14. Pistiku seinakontaktist eemaldamisel tuleb alati tommata pistikust, mitte aga toitekaablist.

15. Kuisisselllitatud seadet kasutatakse sisseliilitatud telerildheduses voib see osutuda ekraanil joontena ndhtavate héirete
allikaks. Soltub TV tGlekande laineribast. See ei tdhenda aga ei seadme ega teleri vaarat tootamist. Selliste joonte ilmnemisel
tuleb seade telerist eemale nihutada.

16. Vorgupistikut kasutatakse toitepinge lahti thendamiseks ja see peab alati juurdepaasetav olema.

17. Véimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks ei tohi muusikat pikemat aega valjult kuulata.
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TAHELEPANU

Deklaratsioon
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab direktiivi 2014/53 / EL nuetele ja
selle muudele asjakohastele sitetele. Tdielik vastavusdeklaratsioon asub lehekiljel www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas.

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp.zo.o.
Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

£

Toode on toodetud korgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest materjalidest ning alliksustest.

=

Seadmel paiknev labitommatud prigikorvi simbol tdhendab, et toode on héImatud Euroopa direktiivi 2012/19/EU sétetega.
Tutvuda kohaliku stisteemi elektriliste ja elektrooniliste jaatmete kditlemist puudutavate nduetega. Toimida kooskolas
kehtivate eeskirjadega. Kdesolevat toodet ei tohi dra visata koos tavaliste olmejdatmetega. Vana toote 6ige korvaldamine
valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2006/66/EC holmatud patareidega. Patareide draviskamine koos
kodumajapidamisjaatmetega on keelatud. Tutvuda patareide eraldiasetsevalt kogumist kasitlevate kohalike eeskirjadega, sest
oige utiliseerimine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset kdsitlev teave

Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on koik endast olenev, et kolm koostismaterjali oleks hélpsasti eraldatavad:
papp (kast), polustiireenvaht (seesmine kaitse) ja poltietileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida
saab suunata taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti kasutada. Jargida
pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist kdsitlevaid kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja esinejate/kunstnike diguste
seadusega.

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav markus

Kaeolev 8koprojektiga seade vastab vastab koprojektide néudeid kisitleva KOMISJONI (EU) MAARUSE nr 1275/2008 kontori-
jakodukasutuseks moeldud seadmete véljaliilitatuna ja ootereziimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE
joustava 2. etapinduetele.

€3 Bluetooth

Kaubamargijalogo Bluetooth® omanik on ettevote Bluetooth SIG, Inc. USA. Asjaomaste kaubamarkide ja logo kasutamine on
litsentseeritud. Muud margid ja kaubanimed kuuluvad asjakohastele omanikele.
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Tdaname meie mudeli ostmise eest, enne seadme kdivitamist palume kdesolev juhend hoolikalt Idbi lugeda ja sellega tutvuda.
Palume sdilitada juhend tulevikus kasutamiseks.

Teeninduselementide paigutus

1
4

——— e

=)

1 -Kuvar (BT =Bluetooth, OP = optiline sisend, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2 - Allika valik; 3-AUXsisend; 4 - Optiline sisend; 5-HDMI pesa (ARC);
6 - Soundbarivahelduvvoolu toite pesa: AC110/240V ~ 50/60 Hz;

7 -Toite/ootereziimi nupp; 8 - Helitugevuse suurendamise nupp;

9 - Helitugevuse vdhendamise nupp; 10 - USB port esitamiseks;

Kaugjuhtimispult

1-Toitenupp: Vajuta seadme sisse/véljalilitamiseks.
2 - Paarimise nupp: Jooksva Bluetooth seadme lahtitthendamiseks ja teise
seadmega paarimiseks valmisoleku reziimi minekuks vajuta pikemalt (3
sekundit).
11 3,5 - Nupp Helitugevus +/-: vajuta valjuse taseme maaramiseks.
12 411-Nupp eelmine/jargmine: vajuta Bluetooth v6i USB reziimis
eelmisele/jargmisele muusikapalale imberlilitamiseks.
13 6 - Nupp Muusil(lal1 3- NuPp Fjlrf\/1 4- Nlupp Uudised/17 - Nupp 3D:
Vajuta sobiva helikorrektori valimiseks valitud nuppu
14  7,8- Korgete toonide nupp +/-: vajuta korgete toonide taseme
15 maaramiseks.
9 - Vaigistamise nupp: vajuta seadme vaigistamiseks, heli taastamiseks
16  vajutasedauuesti.
10 - Heliallika nupp: vajuta Bluetooth/optiline sisend/HDMI/USB/AUX
17 esitusreziimide vahel imberlilitamiseks.
12 - Esitamise/pausi, lahtestamise nupp: vajuta Bluetooth v6i USB
reziimis muusika esitamiseks voi peatamiseks;
Vajuta pikemalt (3 sekundit), seadme ldhtestamiseks, sealhulgas tugevuse,
korrektori jms.
15,16 - nupp bass +/-: vajuta basside taseme maaramiseks.

88



LS180 ©® BLAUPUNKT

Kaugjuhtimispuldi patareide paigaldamine
Ava patareikambrikaas ja sisesta 2 AAA patareid (komplektis) kambrisse; Veendu, et patareide polaarsus on kambrile trikitud
positiivse ja negatiivse polaarsuse tahistega kooskélas. Seejarel sulge patareikamber.

Maérkused:

a.Kaugjuhtimispuldi parim kaugus, ilma mingite puldi ja soundbari vaheliste takistusteta, on 5 meetrit. Puldi kasutamisel tuleb
see suunata soundbari esikiiljel paiknevale kaugjuhtimispuldi andurile.

b. Patareide tiihjakslaadimisel puldi tundlikkus véheneb. Siis tuleb need uute vastu vélja vahetada.

c. Puldi pikema mittekasutamise korral votta patareid vélja.

d. Patarei tuleb utiliseerida keskkonnasébralikul viisi. Uksikasjaliku teabe saamiseks, tutvu kohalike véimude néudmistega.

Soundbari asetus

Soundbarivéib panna tasasele pinnale véijargneval viisil seinale paigaldada:

1.Paiguta dbart i le: Aseta seade horisontaalselt tasasele pinnale, nagu teler voi kapp ja pane see teleri
ekraanisuhtes tsentraalselt. Jata kélarija seina vahele veidi ruumi. Ara paiguta seda kappi véi seinariiulisse. Parima
helikvaliteedija soundbari imber parima 6hu ldbivoolu saavutamiseks jérgi neid juhiseid.

2. Paigaldamine seinale:

a.Eemaldage pakendist kahepoolne liimteip ja eemaldage teibi tihelt kiiljelt kaitsekate, seejarel kinnitage teip kaasasoleva L-
kujulise seinakronsteini kiilge. Kleepige teip sinna, kuhu ribakdlar asetatakse (veenduge, et teip ei kleepuks ribakdlari alumiste
kummijalgade kiilge).Vaadake jooniseid ajab.

b.Valige 6ige vahekaugus ja kinnitage seinakinnitused ribakolari kiilge (nagu on néidatud alloleval fotol c), seejérel méotke
valja ribakolarija selle kinnituste paiknemise koht seinal, valige sobiv vahekaugus, kontrollige, kas ribakdlar paikneb ideaalselt
horisontaalasendis ja markige pliiatsiga seinale 4 ava. Seejarel puurige margitud kohta paigaldusavad.

c.Kinnitage kaasasolevad plasttutiblid puuritud avadesse, kruvige seinale paigaldamiseks méeldud kronsteinid kaasasolevate
kruvidega seina kiilge ja keerake need kinni.Vaadake jooniseid d, e ja fallpool.

d) Parast kronsteinide seina kiilge kinnitamist eemaldage eelnevalt kronsteini kiilge kleebitud teibi tilemine kaitsekiht, asetage
ribakolar oma kohale, suruge tugevalt ja viige seinale paigaldamine I6pule.

TAHELEPANU!

Paigaldamise ajal veenduge, et ribakélar ei oleks kinnitatud kronsteini kiilge kohas, kuhu asetatakse kummijalad. Ribakélari
sellesse kohta kinnitamine voib pohjustada ebalhtlase ja ebastabiilse paigalduse.

/ B Fi=g) —_F
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Hoiatus: Kui Sa soundbari korraliku ja ohutu seinale paigaldamise suhtes kindel ei ole, kasuta kogenud ning kvalifitseeritud
inimese abi.

Paigalda kélar seina tugevdatud pinnale. Tehismaterjalist seinte korral on suuremaks turvalisuseks soovitatav kdlar kinni
keerata seinapostide kiilge. Optimaalse joudluse saavutamiseks tuleb teleri ja soundbari vahele jatta vahemalt 25 mm/1".

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

Audio juhtmeiihendus jaseaded

Enne soundbari sisselilitamist palun kdigepealt thendada seade. Soundbaril on erinevate allikate tarbeks digitaalsed (optiline
jaHDMI (ARC)) jaanaloogsed sisendid (AUX IN). Void tutvuda Sinu kdsutuses olevale seadmele vastavalt alltoodud tihendust

puudutavate juhistega.

1.5 dbari iihendamine teleri viljunditega.

Eemalda pesalt OPTICAL otsakate ja ihenda seejarel optilise juhtme (ei kuulu komplekti) abil teleri véljundpesa OPTICAL OUT
soundbari sisendpesaga OPTICAL. HDMI(ARC)/AUX liidesega ithendamine toimub samal viisil.

Audlo cablefincluded)
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2.8 dbari iihendamine teleri dekoodriga.
Kontrolli millised valjundid Sinu dekoodril on ja kasuta seejarel selle soundbariga thendamiseks sobivat juhet. Oigesti
tootamiseks piisab tihte titpi thenduse kasutamisest. Vaata joonist allpool.

Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

3.Soundbariiihendamine DVD véi Blue-ray DVD méangijaga.
Kontrolli millised vdljundid Sinu DVD/Blue-ray DVD méngijal on ja kasuta seejérel selle soundbariga thendamiseks sobivat
juhet. Oigesti té6tamiseks piisab tihte tiilipi thenduse kasutamisest. Vaata joonist allpool:

= [0e

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Soundbari iihendamine MP3 mangijag
Soundbaril on iiks sisend MP3 Link (AUX), millega véib Gihendada vabaltvalitud MP3 méangija. Kooskélas alltoodud joonisega
kasuta mini-jack otsikutega sobivat juhet.

4
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3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)

Phone Media player
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Téhelepanu:

1. Kui optilise voi HDMI kaabli abil thendamisel ei kéla soundbarist mingit heli, kontrolli, et allika seadme (nt DVD méngija,
arvutikonsooli, teleri) digitaalse audiovéljundi seade oleks maaratud,PCM stereo”voi,stereo 2.0" peale. Selle toimingu
teostamiseks tutvu teleri voi muu seadme kasutusjuhendiga. Ostmisel valige 19-kontaktilise pistikuga HDMI-kaabel, mis
toetab HDMIV1.3 v6i uuemat versiooni.

2.HDMI(ARC): Soundbar teenindab HDMI ARC standardit. Kui teler on HDMI ARC standardile vastav (lksikasjaliku teabe voib
leida teleri kasutusjuhendist), voib teleri heli esitada soundbari abil tksikut HDMI kaablit (ei kuulu komplekti) kasutades. HDMI
ARC Gihendused voivad teleris olla teisiti tahistatud, palun kontrollida teleri kasutusjuhendist.

3. Optilises ja HDMI reziimis voib heli olla valjem kui AUX IN reziimis, mis on normaalne, sest digitaalse audiosignaali tase voib
analoogse signaali tasemest erineda.

4. Péarast soundbari 6igesti teostatud paigaldamist ja thendamist kasuta seda kooskdlas kdesoleva kasutusjuhendiga.

Kasutamine

Toite ithendamine: Kontrolli, kas toiteallikas vastab soundbari ja subwooferi tagapaneelil paiknevale nimipinge
spetsifikatsioonile. Kui ei vasta, konsulteerige miitja voi teeninduskeskusega. Toiteallika saamiseks tihenda kaasasoleva
vahelduvvoolu toitekaabli pistik seinakontakti.

. = e o e _
= ] =
D =l "
Seadme sisse/valjaliili i vajutage lihidalt ribakélari kiilgpaneelil olevat toitenuppu, et seade sisse/vilja lulitada,

vajutage korduvalt allika valiku nuppu, et lilitada imber taasesitusreziimi Bluetoothi/Optilise sisendi/HDMI/USB/AUX vahel.
Samutivoid need funktsioonid saavutada puldil toite ja heliallika nuppu vajutades.

Bluetooth kasutamine

Kaesoleval seadmel on Bluetooth funktsioon, tinu millele saab teiselt Bluetooth seadmelt (nagu nutitelefon, tahvelarvuti,
teler, jne) juhtmevabalt muusikat esitada.

1.Vajuta Bluetooth reziimi minekuks korduvalt puldil olevale heliallika nupule ja kuvaril hakkab vilkuma simbol,BT", mis
téhendab, et seade on paarimiseks valmis.

2. Lulita vélisel seadmel sisse Bluetooth funktsioon ja leia paarimiseks saadaolevad seadmed (palun tutvuda vélise seadme
kasutusjuhendiga), seejarel kontrolli saadaolevat Bluetooth seadet loendist. Vali paarimiseks,BP LS180" Parast vaikimisi
paarimist [6petab Bluetooth siimbol soundbari kuvaril vilkumise ja jaab stabiilseks.

3.Valijaesita muusika valiselt Bluetooth seadmelt, kohanda asjakohaselt helitugevuse tase ja seejarel hakatakse heli esitatama
kaesoleva soundbari abil.

4. Puldil asjakohaseid nuppe vajutades voib Bluetooth reziimis teha jargnevaid toiminguid, nagu: eelmise/jargmise
muusikapala valimine, esitamine/paus, vaigistamine, jms.

Markused:

a.Seoses erinevate konstruktsioonide ja kaubamérkidega ei tagata koikide Bluetooth seadmete vaikimisi paarimist.

b. Bluetooth parim té6ulatus on seadmete vaheliste tokete puudumisel 10 meetrit.

c.Seadme voib paarida ja see to6tab Giheaegselt ainult tihe Bluetooth seadmega.

d. Bluetooth esituse ajal sissetuleva tihenduse korral peatub muusika hetkeks ja taastub pérast telefonitthenduse [6ppemist.
e. Puldil paarimise nupu pikalt vajutamine voib Bluetooth seadme jooksva Gihenduse I6petada ja muu seadmega paarimise
alustada.

Bluetooth ithendamine teleriga: Kui teleril on Bluetooth funktsioon, voib selle soundbariga juhtmevabalt thendada ja heli
telerist esitada. Lulita teleri ekraanil sisse Bluetooth funktsioon ja leia paarimiseks valmis seadmete loendist,BP LS180".
Uksikasjaliku teabe saamiseks, tutvu teleri kasutusjuhendiga.

USB miéngija kasutamine

Seadmel on véliselt USB mélult muusika dekodeerimist ja esitamist véimaldav USB mangimise funktsioon. Enne toimingu
alustamist kopeeri MP3 formaadis muusika USB méllu; sisesta valmispandud USB mélu soundbari, USB reziim on saadaval alles
pérast USB malu vaikimisi soundbariga tthendamist. Seejarel tuvastab ja esitab seade automaatselt MP3 vormingusse
salvestatud muusikat.

USB mangimise reziimis on puldil vastavate nuppude vajutamise |labi saadaval jargnevad funktsioonid: heliraja
valimine/esitamine/paus/heli korrektor/madalate ja kérgete toonide reguleerimine, jms.

Markused:

a.USB maélu tihendamine USB pikendusjuhtme abil ei ole soovitatav, sest seoses audio andmete kaoga tlekande kdigus voib
see pohjustada mira voi katkendlikku heli.

b. Kéikide MP3/WMA vormingus salvestatud failide esitamine ei ole garanteeritud

c.Kasutatavate USB médlude maksimaalne maht véib olla kuni 32 GB.

d.Ménede USB méalude avamine voib veidi aega votta; Tuleb meeles pidada, et see eiole viga.
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Probleemide lahendamine
1.Kolarit ei saa sisse ltlitada.
a. Kontrolli kas toide on digesti thendatud.

2.Puudub heli.
a.Proovireguleerida helitugevuse taset, kontrolli vaigistamise nuppu ja esituse allikat.
b.Probleemi jatkuva esinemise korral vota abi saamiseks tthendust teeninduskeskusega.

3. Helion moonutatud.

a.Proovi esitada muusikat madalamal helitugevuse tasemel.

b. Kontrolli sopranite/basside seadeid.

c.Proovivdhendada helitugevuse taset valises seadmes, nagu teler jms.

4.Katkev heliBluetooth reziimis.
a.Proovi Bluetooth seade soundbarile ldhemale asetada.

5.Puudub helioptilises voi HDMI(ARC) reziimis.

a.Kontrolli, kas soundbar ja vdline seade on Gihendatud 6igesti.

b.Veendu, et teler vastab HDMI(ARC) standardile ja on lhendatud 6igesse porti. Seadista teler HDMI ARC(CEC) peale.
c.Seateleriaudiovéljund PCM formaati.

Spetsifikatsioonid

Uldine

Toide: AC110~240V 50/60Hz

Véimsustarbimine (to6reziimis): 120 W

Véimsustarbimine valmisoleku reziimis: <0,5W

RMS véljundvéimsus: 100 W (20W x 2 + 30 W x 2 subwoofer)
Summaarne harmooniline moonutustegur: <1% (1 kHz, 1 W)
Audiosisendi tundlikkus: 800mV

Ulekanderiba: 70 Hz - 20 Khz

Teenindatavad helivormingud USB reZiimis: MP3/WAV
USB méalu maksimaalne teenindatav maht: kuni 32 GB max.
Soundbarimoéotmed: 960 x 112 x 70 mm (lai. x korg. x stig.)

Kolarid
Soundbari kélarite takistus jasuurus:8Qx2;5,2x7,5CM
Madalate toonide kélari takistus ja suurus: 8 Q x 2; 3 tolli

Bluetooth

Bluetooth versioon: V5.0

To6ulatus: u 10 meetrit

Ulekande sagedus: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokollid: A2DP/AVRCP

(Toote spetsifikatsioon vdib ilma eelneva hoiatamiseta muudatustele alluda).

Tarvikud

Kaugjuhtimispultx 1 tk.

Kaugjuhtimispuldi patareid x 1 paar

Kasutusjuhend x 1 tk.

Garantiikaartx 1 tk.

Audiokaabel (3,5 mm stereo RCA-le) x 1 tk

L-tahe kujuline kronstein seinale paigaldamiseks, 2 tk

Kahepoolne liimteip, 2 tk.

Kruvid seinale paigaldamiseks: 4 tk x ST4 x 35 MM + laienevad plasttitiblid 4 tk
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A A

ELEKTROS SMUGIO GRESME
|spéjimas: DRAUDZIAMA ATIDARYTI
Kad sumazintuméte elektros smugio rizikg, draudziama iSmontuoti jrenginio dangtelj ar galine dalj. [renginyje néra
komponenty skirty vartotojui savarankiskai taisyti. Techniné prieziara ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio
personalo.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Grafiniy simboliy paaiskinimas:
Zaibo simbolis uzbaigtas rodykle lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja apie neizoliuota "pavojinga
itampa” esancia jrenginio korpuse, kuri gali pasiekti dydj
sukeliantj elektros smagio pavojy.

A Sauktuko zenklas lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja, kad $iame punkte pateikiama svarbi informacija
apie jrangos veikima ir technine prieziira dokumentuose pateikiamuose su jrenginiu.

Prasome perskaityti Sias instrukcijas pries pradedant jrenginio naudojimg, kad susipazinti su jo funkcijomis ir naudoti jj taip,
kaip numatyta. Tai uztikrins ilgalaikj jrenginio veikima be gedimy ir jo naudojimo malonuma.

Svarbiinformacija

«  Privalomai$saugotisias naudojimo instrukcijas ir saugos informacijg basimam naudojimui.

«  Neleiskite skysc¢iams laséti ar issilieti ant jrenginio.

«  Draudziama taip pat naudotijjdrégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.

«  Draudziama jrengtisjjrenginjtokiose vietose:

«  Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar salia radiatoriy.

- Détijjantvirsaus kitos stereofoninés jrangos, kuriisleidzia siluma.

«  Blokuojant ventiliacijg arba dulkétoje vietoje.

«  Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

«  Vietose, kuryradidelé drégmé.

«  Draudziama détijrenginjarti zvakiy ar atviros liepsnos.

« Jrenginysgalibatinaudojamas tik Siame vadove aprasytu badu.

«  Prie§jjungdamimaitinima pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai prijungtas.

+ USBatmintinéjungiama tiesiogiai arba su USB pratesimo laidu iki 25 cmilgio.

Dél saugumo priezasciy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas. [renginio remontas turéty bati
aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

Draudziama ardyti jrenginj bei atidarinéti jo korpusa, nes jo viduje néra jokiy daliy, kurias galéty naudotojas pataisyti. Techniné
prieziarair remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

1. Perskaitykite instrukcijas — prie3 naudodami jrenginj perskaitykite visa naudojimo instrukcijg ir saugos informacija.

2. I$saugokite instrukcijas - privalomai$saugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas basimam naudojimui.

3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir vadovautis naudojimo
instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo 3altiniai - jrenginys turi bati maitinamas tik i$ 3altiniy, kuriy parametrai nurodyti maitinimo laido Zymenyse. Jei
vartotojas néra tikras, kokios energijos tipa turi namuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros
energijos tiekéju.

7. Maitinimo 3altinio jzeminimas arba poliarizacija - jrenginys neturi bati jzemintas. Privaloma jsitikinti, kad kistukas yra
visiskaijdétas j elektros tinklo lizda arba pratesimo laidg, kad iSvengti kais¢iy ar kontakty ekspozicijos. Kai kuriose jrenginio
versijose gali bati polarizuotas kintamosios srovés maitinimo kaistis (su vienu platesniu kai$¢iu). Sis kistukas gali bati jjungtas
elektros tinklo lizda tik vienu budu. Tai apsaugos funkcija. Jei negalite jkisti kistuko j lizda, pabandykite jj apsukti. Jei kistukas
vis dar netelpajlizda, elektrikas turéty jj pakeisti. Draudziama nuimti apsaugos priemones nuo polarizuoto kistuko. Jeigu
naudojamas pratesimo laidas ar maitinimo laidas kitokie nei pateikti kartu su jrenginiu, jie turéty turéti tinkamus kistukus ir
saugos sertifikatus reikalaujamus tam tikroje 3alyje.

8. Maitinimo laido apsaugos priemonés — maitinimo kabeliai turi bati nuvesti taip, kad po juos negalétuméte vaikscioti, jy
prispausti ar prikirsti padétais objektais. Atkreipkite ypatinga démesjj kistukus, maitinimo lizdus ir vietas, kuriose laidai isvesti
isjrenginio.

9. Perkrovimas - draudziama perkrauti sieninius lizdus, pratesimo laidus ir elektros skirstytuvus, nes tai gali sukelti gaisra arba
elektros smugj.

10. Védinimas - jrenginys turi bati tinkamai védinamas. Draudziama déti jrenginj ant lovos, sofos ar ant panasiy pavirsiy.
Draudziama pridengti jrenginj staltiesémis, servetélémis, laikras¢iais ir pan.

11. Siluma- nedékite jrenginio arti $ilumos 3altiniy, tokiy kaip 3ildytuvai, radiatoriai, krosnys ar kiti prietaisai (jskaitant
stipriklius), kurie gamina siluma. Nedékite ant jrenginio uzdegty zvakiy ar kitokiy atviros ugnies 3altiniy.

12. Vanduo irdrégmé - norédami sumazinti gaisro ar elektros smuagio pavojuy, saugokite jrenginj nuo tiesioginio lietaus,
vandens ir drégmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. Nenaudokite $io jrenginio 3alia vandens, pavyzdziui, prie
vonios, kriauklés, virtuvés ar kubelio, $lapiame risyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

13. Objektaiir skysciai jrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas, nes jie gali liestis su pavojingos
jtampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis. Grieztai draudziama ispilti bet kokius
skyscius ant jrenginio pavirsiaus. Draudziama déti ant jrenginio virSaus objektus, kuriuose yra skysciy.
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14. Valymas - pries valydami visada isjunkite jrenginjis elektros tinklo lizdo. Dulkes aplink garsiakalbj galima nuvalyti sausu
skuduréliu. Jei valymui naudojamas aerozolis, nepatartina kreipti purskimo srauto tiesiai j prietaisa, bet ant skudurélio. Bukite
atsargus, kad nesugadintuméte pavaros jtaisy.

15. Papildomajranga - draudziama naudoti priedus, kurie néra patvirtinti gamintojo, nes jie gali kelti pavojy.

16. Priedai - draudziama statyti jrenginj ant nestabilaus vezimélio, stovo, trikojo, atramos ar stalo. Prietaisas gali apsiverstiir
susigadinti, bei sunkiai suzeisti vaika ar suaugusjasmenj. Privaloma naudoti tik gamintojo nurodytus vezimélius, stovus,
trikojus, atramas ar stalus arba parduodamus kartu su jrenginiu. renginio surinkima privaloma atlikti pagal gamintojo
instrukcijas naudodami gamintojo rekomenduojama surinkimo komplekta.

17. Prietaiso perkélimas — ant vezimélio padétg jrenginj batina stumti labai atsargiai. Staigus stabdymas, per didelé jéga arba
netolygus pavirsiai gali sukelti vezimélio issivertima kartu su jrenginiu.

18. [renginio nenaudojimo laikas - atjunkite maitinimo laida nuo elektros lizdo audros su zaibais metu arba jeigu jrenginys
nebus naudojamasilga laika.

19. Techninis aptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narsyti jrenginj. Dangcio atidarymas gali sukelti
kontakta su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. Techniné priezitra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
techninio personalo.

20. Kaijrenginys nenaudojamas, atjunkite jo maitinimo kistukg nuo elektros lizdo. Kai prietaisas prijungtas prie maitinimo
saltinio, jis veikia budéjimo rezime ir néra visiskai isjungtas.

21. Atsarginés dalys - keic¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés prieziaros darbuotojas panaudojo gamintojo rekomenduotas
atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros
smuagio pavojy ar kitus pavojus.

22. Pagrindiniai saugikliai - kad prietaisas baty nuolat apsaugotas nuo gaisro, naudokite tinkamo tipo ir parametry saugiklius.
Saugikliy parametrai tam tikrame jtampos diapazone yra pazyméti ant jrenginio.

23. Draudziama didinti garsuma klausydaminedidelio garsumo karinio dalies arba nesant jvesties audio signalui. Kitaip
garsiakalbis gali sugestijei signalo stiprumas sparciai padidéja.

24. Vienintelis badas visiskai atjungti jrenginj nuo maitinimo $altinio tai iStraukti maitinimo laida i$ elektros srovés lizdo arba i$
irenginio. Naudojant jrenginj, visada turi bati prieinamas elektros tinklo lizdas arba maitinimo laido jéjimas j jrenginj.

25. |renginys turi bati dedamas $alia maitinimo tinklo lizdo arba pratesimo laido taip, kad jis visada baty prieinamas.

26. Didziausia jrenginio aplinkos temperatara tai 35°C.

27. Patarimai dél elektrostatiniy iskrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas elektrostatiniy iskrovimu, isjunkite jj ir vél
jjunkite arba perkelkite jrenginj j kitg vieta.

28. Baterija

a.Baterijos negali bati veikiamos per didelés temperataros, pavyzdziui, saulés spinduliy, ugnies ir tt.

b.1smesdami baterijas, atkreipkite démesjjaplinkosaugos aspektus.

c.|spéjimas dél baterijy naudojimo: norédamiisvengti baterijy nutekéjimo, dél kurio galite suzaloti savo kiing ar sugadinti
irenginj:

« |dédamibaterija atkreipkite démesjjjos poliarizacija (+ ir -).

«  Nenaudokite skirtingy baterijy tuo paciu laiku - seny ir naujy, standartiniy ir sarminiy baterijy ir kt.

« llgesnjlaika nesinaudojantjrenginiu, iSimkite i$ jo baterijas.

ISPEJIMAS

|renginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar psichines galimybes, irasmenys,
neturintys pakankamai ziniy ir patirties, jei jie néra priziarimi asmeny atsakingy uz jy sauga, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip
saugiai naudotijrenginj. Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy jrenginio
naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziaros. ISjunkite prietaisa, kai jis nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per atskira nuotolinio valdymo sistema.
3. NorédamiiSvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras
ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedant jrenginio naudojimg patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo jtampa.

5. DraudZiama uzdengti prietaiso ventiliacijos angas, pvz. laikrasciais, staltiese, uzuolaidomis ir pan. |sitikinkite, kad vir$
irenginio yra ne maziau kaip 20 cm laisvos vietos ir bent 5 cm i$ kiekvienos jo pusés.

6. Neleiskite, kad antjrenginio nutekéty arissiliety skystis, be to, nedékite ant jo pripildyty skysciais objekty, tokiy kaip vazos.
7. Norédamiisvengtigaisro ar elektros smagio, apsaugokite prietaisa nuo karsty viety, lietaus, drégmés ir dulkiy poveikio.

8. Draudziama statyti jrenginj arti bent kokiy vandens saltiniy, pvz. ¢ciaupy, voniy, skalbimo masiny ar plaukiojimo baseiny.
Jrenginjdékite antlygausir stabilaus pavirsiaus.

9. Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko.

10. Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

11. Draudziama statyti jrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius komponentus.

12.Kaijrenginys atneSamasi$ Saltos j Silta vietg arba j drégna vieta, ant objektyvo, esancio grotuvo viduje, gali jvykti drégmés
kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé isgaruoty.

13. Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali paZeisti dengiamajj laka. Prietaisg valykite $variu, sausu arba
Siek tiek drégnu skuduréliu.

14. Istraukdami kistuka i$ sieninio lizdo, visada traukite uz kistuko, niekados uz maitinimo laido.

15. Jeigu jjungtas jrenginys naudojamas 3alia jjungto televizoriaus, jis gali sukelti vaizdo iskraipyma linijos ekrane pavidalu. Tai
priklauso nuo TV transliacijos bangy juostos. Tai nereiskia, kad jrenginys arba televizorius yra sutrike. Jei matote tokias linijas,
atitolinkite jrenginj nuo televizoriaus.

16. Maitinimo kistukas naudojamas maitinimo jtampos atjungimui ir visada turéty bati prieinamas.

17.Norédamiisvengti galimo klausos praradimo, ilgai neklausykite garsios muzikos.
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DEMESIO

Deklaracija

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visa atitikties deklaracijg galite rasti interneto svetainéje www.blaupunkt.com
gaminio skyriuje.

Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22 688 08 00, e. pastas: info@everpol.pl

g8

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir pakartotinai naudoti.

g

Jeiantjasy jrenginio randasiisbrauktas Siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminj reglamentuoja Europos direktyvos
2012/19/ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos elektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais.
Privaloma laikytis vietiniy taisykliy. Draudziama ismesti §j jrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas senojo
produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai prevencija.

Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2006/66/EC. Baterijas draudziama ismesti kartu su
buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo salinimo bus
iSvengta galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti tris pakuotés sudedamasias
dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir polietilena (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas
pagamintas i$ medziagy, kurios gali bati perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas ismontuoja specializuota jmoné.
Privaloma laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo taisykliy.

Medziagy jradymuiir atkarimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy jstatyma.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jrangq)

Sis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo jgyvendinama Direktyva

2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy prietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikméms, 2
etapui.

Bluetooth’

Bluetooth® prekeés zenklai ir logotipai priklauso jmonei Bluetooth SIG, Inc. JAV. Siy zenkly ir logotipy naudojimas pagal
licencija. Kiti prekiy zenklai ir prekiy pavadinimai priklauso atitinkamiems savininkams.
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Dékojame, kad pasirinkote masy modelj. Atidziai perskaitykite $ig instrukcija pries pradédami naudotis. Prasome issaugoti 3ig
instrukcija, kad galétumeéte ja vadovautis ir ateityje.

Valdymo elementy isdéstymas

g

T

88 o |—7

10 3 45

1- gkranas (BT =,Bluetooth”, OP = optiné jvestis, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX)
2 - Saltinio pasirinkimas 3 - AUX jvestis 4 - Optiné jvestis 5-HDMI (ARC) lizdas
6 — Kintamosios srovés (AC) garso juostos maitinimo lizdas: AC 110/240V ~ 50/60 Hz

7 - |jungimo / budéjimo rezimo mygtukas
9 - Garsumo mazinimo mygtukas

8- Garsumo didinimo mygtukas
10 - USB prievadas atkarimui

Nuotolinio valdymo pultelis:

1-Maitinimo mygtukas: paspauskite jj, kad jjungtuméte / isjungtuméte
prietaisa.

2 - Poravimo mygtukas: Palaikykite paspaude (3 sekundes), kad
atjungtuméte dabartinj,Bluetooth” prietaisa, jjungtuméte budéjimo rezima ir
galétumeéte susieti su kitais jrenginiais.

3,5 - Mygtukas Garsumas +/-: paspauskite jj, kad nustatytuméte garsumo
lygi.

4,11 - Mygtukas Ankstesnis / kitas: paspauskite jj, norédami perjungti
ankstesnj/ kitg karinj,Bluetooth” ar USB atkarimo rezimu.

6 - Mygtukas Muzika/13 - Mygtukas Filmas/14 - Mygtukas Zinios/17 -
Mygtukas 3D: Paspauskite pasirinktg mygtuka, kad pasirinktuméte tinkama
ekvalaizerio rezimg

7,8 - Auksty tony +/- mygtukas: paspauskite, kad sureguliuotuméte auksty
tony lygj.

9 - Nutildymo mygtukas: paspauskite jj, kad nutildytuméte prietaisa, dar
karta paspauskite, kad sugragzintuméte garsa.

10 - Garso Saltinio mygtukas: paspauskite jj, norédami perjungti atkarimo
rezimatarp,Bluetooth”/ optinés jvesties /HDMI/ USB / AUX.

12 - Paleidimo / pauzés, atkirimo mygtukas: paspauskite, norédami paleisti
ar sustabdyti muzika,Bluetooth” ar USB rezimu;

Palaikykite paspaude (3 sekundes), kad i$ naujo nustatytuméte prietaisa, taip
patirgarsuma, ekvalaizerjirkt.

15,16 - Zemyjy dazniy +/- mygtukas: paspauskite, kad sureguliuotumete
zemuyjy dazniy lygj.
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Maitinimo elementy jdéjimas j nuotolinio valdymo pulta
Atidarykite elementy skyreljir jdékite 2 AAA elementus (pridedamos) j skyrelj. |sitikinkite, kad elementy poliskumas atitinka
teigiama ir neigiama simbolius, nurodytus skyrelio viduje. Po to uzdarykite elementy skyrelj.

Pastabos

a.Geriausias nuotolinio valdymo pulto veikimo atstumas yra 5 metrai, be jokiy klit¢iy tarp nuotolinio valdymo pulto ir garso
sistemos. Naudodami nuotolinj valdymo pulta, nukreipkite jj j nuotolinio valdymo pulto jutiklj, esantj garso sistemos priekyje.
b. 15sikrovus elementams, nuotolinio valdymo pulto jautrumas sumazés. Tada juos batina pakeisti naujais.

c.13imkite elementus, jei nuotolinio valdymo pultas nenaudojamasilga laika.

d. Elementai turi bati $alinami aplinkai nekenksmingu badu. Norédami gauti daugiau informacijos, susipazinkite su vietos
valdzios institucijy reikalavimais.

Garso sistemos tvirtinimas

Garso sistema galima padéti antlygaus pavirsiaus arba pritvirtinti prie sienos toliau nurodytu badu.

1.Padékite garso sistema antlygaus pavirsiaus: Padékite horizontaliai antlygaus pavirsiaus, pvz., televizoriaus ar spintos, ir
sulygiuokite su televizoriaus ekranu. Palikite Siek tiek vietos tarp garsiakalbio ir sienos. Nedékite j spinta ar sienine lentyna.
Norédami gauti geriausia garso kokybe ir pakankama oro srauta aplink garso sistema, vadovaukités Sioje instrukcijoje
pateiktais nurodymais.

2.Tvirtinimas prie sienos

a.Nuimkite dvipuse lipnia juosta i$ pakuotés ir pasalinkite apsauginj sluoksnjis vienos juostos pusés; po to pritvirtinkite juosta
prie pateiktos,L” raidés formos atramos, kad buty galima montuoti ant sienos, priklijuokite juosta ten, kur privalo bati jdétas
garsiakalbis (nepamirskite, kad juosta neprilipty prie apatiniy garsiakalbio guminiy kojeliu). Susipazinkite suairb
paveikslélius.

b. Pasirinkite tinkama atstuma ir pritvirtinkite sieninius laikiklius prie garsiakalbio (kaip Zemiau parodyta c paveikslélyje); tada
priartinkite garsiakalbj ir laikiklius prie paskirties vietos ant sienos, pasirinkite tinkama atstuma, patikrinkite, ar garsiakalbis yra
idealiai horizontalioje padétyje ir piesStuku pazymékite 4 skylutes ant sienos. Tada pazymétoje vietoje iSgrezkite tvirtinimo
skyles.

c.Sumontuokite pridétus plastikinius kaiscius isgreztose skylutése, prisukite atramas prie sieninio montavimo vietos ant sienos
naudodami pateiktus varztus ir priverzkite. Susipazinkite su Zzemiau esanciais d, e ir f paveiksléliais.

d. Priverze atramas prie sienos, pasalinkite virsutinj apsauginj juostos sluoksnj, anksciau priklijuotg prie atrama, uzdékite
garsiakalbjantjo, kad ji pritaikyty, tvirtai paspauskite ir uzbaikite tvirtinima prie sienos.

DEMESIO!

Surinkdami jsitikinkite, kad garsiakalbis nebus pritvirtintas prie atramos vietoje, kur yra guminés kojelés. Garsiakalbio
sumontavimas Sioje vietoje gali turéti jtaka netolygiam ir nestabiliam montavimui.

Z,
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Ispéjimas. Jei nesate tikri dél tinkamo ir saugaus garso sistemos kabinimo ant sienos, kreipkités j patyrusj ir kvalifikuotg
specialista.

Garsiakalbj sumontuokite ant sustiprinto sienos pavirsiaus. Jei sienos plastikinés, dél saugumo garsiakalbj rekomenduojama
prisukti prie sienos stulpeliy. Norédami pasiekti optimaly nasuma, islaikykite maziausiai 25 mm (1 colio) atstuma tarp garso
sistemos ir televizoriaus.

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

Laidinis garso rysys ir nustatymai

Prie$ jjungdami garso sistema, pirmiausia prijunkite prietaisa. Garso sistemoje yra skaitmeninés (optinés ir HDMI (ARC)) ir
analoginés (AUXIN) jvestys skirtingiems saltiniams. Priklausomai nuo turimo jrenginio, galite vadovautis toliau pateiktomis
prijungimo instrukcijomis.

1.Garso sistemos prijungimas prie TV iSvesciy.

Nuimkite apsauginj dangtelj nuo OPTICAL lizdo, tada naudokite optinj laida (nepridedamas), kad prijungtuméte televizoriaus
OPTICAL OUT isvesties lizdg prie garso juostos OPTICAL jvesties lizdo. Prijungimas per HDMI (ARC)/AUX jungtj atliekamas tokiu

patbudu.
T e o (]

OPTICAL

Optical cableimat Inclured)

Audlo cablefincluded)
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2.Garsosistemos prijungimas prie TV dekoderio.
Patikrinkite, kokias iSvestis turi jasy dekoderis, tada naudodami atitinkama laida prijunkite dekoderj prie garso juostos. Kad

sistema veikty tinkamai, pakanka prijungti su vieno tipo jungtimi. Ziarékite zemiau esantj paveikslélj.

Optical cablefnot included) D

Audio cable(included)

Set-top Box

3.Garsosistemos prijungimas prie DVD arba, Blue-ray” DVD grotuvo.
Patikrinkite, kokias iSvestis turi Jisy DVD /,Blue-ray” DVD grotuvas, tada naudodami tinkama laida prijunkite grotuva prie
garso sistemos. Kad sistema veikty tinkamai, pakanka prijungti su vieno tipo jungtimi. Zitrékite zemiau esantj paveiksleélj:

= [0e

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Garso sistemos prijungimas prie MP3 grotuvo
Garso sistemoje yra viena MP3 Link (AUX) jvestis, prie kurios galima prijungti bet kurj MP3 grotuva. Naudokite tinkama laida su

»mini-jack” kistukais, kaip parodyta paveikslélyje.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Démesio.

1. Jei prijungus optiniu arba HDMI laidu garso sistema neskleidzia jokio garso, jsitikinkite, kad jasy 3altinio jrenginio (pvz., DVD
grotuvo, zaidimy konsolés, televizoriaus) skaitmeninio garso iSvesties nustatymai nustatyti j,PCM stereo” arba,stereo 2.0".
Norédami atlikti $j veiksma, Zitrékite televizoriaus ar kito 3altinio jrenginio naudojimo instrukcija. Pirkdami pasirinkite HDMI
kabeljsu 19 kontakty kistuku ir tokj, kuris palaiko HDMIV1.3 arba naujesne versija.

2.HDMI (ARC). Garso sistema palaiko HDMI ARC standartg. Jei jusy televizorius suderinamas su HDMI ARC (i$samesnés
informacijos ieskokite televizoriaus naudojimo instrukcijoje), televizijos garsg galite atkurti per garso sistema, naudodami
vieng HDMI laida (nepridedamas). HDMI ARC jungtis ant televizoriaus gali bati pazymeéta kitaip, zr. televizoriaus naudojimo
instrukcija.

3.Optiniuir HDMI rezimu iSvesties garsas gali bati stipresnis nei AUX IN rezimu, tai yra normalu, nes skaitmeninio garso signalo
lygis gali skirtis nuo analoginio signalo lygio.

4.Tinkamai surinke ir prijunge garso sistema, naudokite jg laikydamiesi $ios naudojimo instrukcijos nurodymy.

Valdymas

Maitinimo prijungimas. Patikrinkite, ar maitinimo 3altinis atitinka galinés garso sistemos ir Zemuyjy dazniy garsiakalbio
skydelyje nurodyta jtampa. Jei netinka, kreipkités j savo pardavéja arba aptarnavimo centra. |kiskite pridedamg kintamosios
srovés AC kistuka j sieninj elektros lizdg.

e g e "

Prietaiso jjungimas/isjungimas: trumpai paspauskite maitinimo mygtuka, esantj Soniniame garsiakalbio skydelyje, kad
jjungtuméte/isjungtuméte prietaisa, pakartotinai paspauskite saltinio pasirinkimo mygtuka, kad perjungtuméte atkarimo
rezimatarp,Bluetooth”/Optinés jvesties/HDMI/USB/AUX, T patj galite padaryti ir spausdami maitinimo ir garso 3altinio
mygtuka nuotolinio valdymo pulte.

»Bluetooth” valdymas

Sis prietaisas turi,Bluetooth” funkcija, kuri leidzia belaidZiu rysiu atkurti muzika i$ kito,Bluetooth” jrenginio (i¥maniojo
telefono, planetinio kompiuterio, televizoriaus ir pan.).

1.]junkite prietaisa, paspauskite nuotolinio valdymo pulto garso 3altinio mygtuka kelis kartus, kad jjungtuméte,,Bluetooth”
rezima. Ekrane mirksés simbolis,BT", nurodantis, kad prietaisas paruostas susieti.

2. Jjunkite,,Bluetooth” funkcija iSoriniame jrenginyje ir ieskokite jrenginiy, kuriuos norite susieti (zr. i3orinio jrenginio
naudojimo instrukcijg), tada patikrinkite prieinamus,Bluetooth” jrenginius sarase. Pasirinkite,,BP LS180" s3sajai. Po sékmingo
susiejimo,Bluetooth” simbolis nustos mirksétiir Svies nepertraukiamai garso sistemos ekrane.

3. Pasirinkite ir atkurkite muzika i$ i3orinio,Bluetooth” jrenginio, atitinkamai sureguliuokite garsuma ir tada garsas bus
skleidziamas i Sios garso sistemos.

4. ,Bluetooth”rezimu galite atlikti tokius veiksmus: pasirinkti ankstesnj/ kita karinj, paleisti / pristabdyti, nutildyti ir pan.,
paspausdami atitinkama nuotolinio valdymo pultelio mygtuka.

Pastabos.

a. Dél skirtingy konstrukcijy ir prekés zenkly, negarantuojame, kad visus,Bluetooth” jrenginius pavyks sékmingai susieti.

b. Geriausias,Bluetooth” darbinis atstumas yra 10 metry be jokiy klit¢iy tarp jrenginiy.

c. Prietaisas vienu metu gali bati suporuotas ir gali veikti tik su vienu,Bluetooth” jrenginiu.

d.Jei,Bluetooth” atkiirimo metu yra gaunamas skambutis, muzika bus laikinai pristabdyta ir toliau gros, kai baigsite pokalbj
telefonu.

e.llgai spaudziant nuotolinio valdymo pultelio sgsajos mygtuka galima nutraukti esama,Bluetooth” jrenginio rysj ir pradéti
susiejima su kitu jrenginiu.

»Bluetooth” rysys su televizoriumi. Jei televizorius turi,Bluetooth” funkcija, galite belaidziu badu prijungtijj prie garso
sistemos ir atkurti garsa is televizoriaus. Televizoriaus ekrane jjunkite ,Bluetooth” funkcijg ir susiejimui prieinamy prietaisy
sgraseieskokite,,BP LS180" Norédami gauti daugiau informacijos, zr. televizoriaus naudojimo instrukcija.

USB atkarimo valdymas

nukopijuokite muzika MP3 formatu j USB atmintine. |dékite paruosta USB atmintine j garso sistema, USB rezimas galimas tik
sékmingai prijungus USB atmintine prie garso sistemos. Tada prietaisas automatiskai aptiks ir atkurs MP3 formatu issaugota
muzika.

USB atkarimo rezimu, paspaudus atitinkama nuotolinio valdymo pultelio mygtuka, prieinamos $ios funkcijos: takelio
pasirinkimas / paleidimas / pauzé / ekvalaizeris / zemuyjy ir aukstyjy dazniy reguliavimas ir kt.

Pastabos.

a.USB atmintinés nerekomenduojama jungtisu USBilginamuoju laidu, nes tai gali sukelti triuksma arba garsa trakinéjima dél
garso duomeny praradimo perdavimo metu.

b.Negarantuojama, kad bus atkurti visi MP3/WMA formatu issaugoti failai.

c.Didziausia palaikomy USB atmintiniy talpa yra iki 32 GB.

d. Kai kuriy USB atmintiniy atkarimas gali Siek tiek uztrukti. Atkreipiame démesj, kad tai néra gedimas.
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Problemy sprendimas
1. Garsiakalbis nejsijungia.
a. Patikrinkite, ar maitinimo laidas prijungtas teisingai.

2.Néragarso.
a.Pabandykite reguliuoti garsumo lygj, patikrinkite nutildymo mygtuka ir atkarimo saltinj.
b.Jei problemaislieka, kreipkités j techninés priezitros centra, kad i3spresty problema.

3.15kraipytas garsas.

a.Pabandykite atkurti muzika mazesniu garso lygiu.

b. Patikrinkite aukstyjy ir Zzemyjy dazniy nustatymo basena.

c. Pabandykite sumazinti garsuma iSoriniame jrenginyje, pvz., televizoriuje ir pan.

4.Trakinéjantis garsas,Bluetooth” rezime.
a.Pabandykite pastatyti,Bluetooth” jrenginjaréiau garso sistemos.

5.Néragarso optiniame rezime arba HDMI(ARC).

a. Patikrinkite, ar tinkamai prijungta garso sistema ir iSorinis jrenginys.

b. |sitikinkite, kad jasy televizorius suderinamas su HDMI(ARC) standartu ir yra prijungtas tinkamas prievadas. Nustatykite
televizoriy j HDMI ARC(CEC).

c. Nustatykite TV garso iSvesties rezimg j PCM.

Specifikacijos

Pagrindinés

Maitinimas: AC110~240V 50/60Hz

Energijos sanaudos (darbo rezimu) 120 W

Energijos sagnaudos (budéjimo rezimu) <0,5W

RMS iséjimo galia 1T00W (20 W x 2 + 30 W x 2Zemujy dazniy garsiakalbis)
Bendrasis harmoninis iskraipymas <1 % (1 kHz, 1 W)

Garso jvesties jautrumas 800 mV

Dazniy juostos plotis 70 Hz - 20 Khz

Palaikomi garso formatai USB rezimu: MP3, WAV

DidZiausia palaikoma USB atmintinés talpa iki 32 GB.

Garso sistemos matmenys: 960x112x70 mm (plotis x aukstis x gylis)

Garsiakalbiai
Garso sistemos garsiakalbiy pilnutiné varza ir dydis: 80*2; 5,2*7,5 cm
Zemydazniy garsiakalbio pilnutiné varza ir dydis: 80*2; 3 coliai

»~Bluetooth”

.Bluetooth” versija V5.0

Veikimo diapazonas —apie 10 metry

Perdavimo daznumas: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokolai: A2DP/AVRCP

(Démesio: produkto specifikacija gali bati kei¢ciama be iSankstinio jspéjimo).

Priedai

Nuotolinio valdymo pultas - 1 vnt.

Elementai nuotolinio valdymo pultui-1 pora

Naudojimo instrukcija - 1 vnt.

Garantinis lapas -1 vnt.

Garso laidas (3,5 mm RCA stereo) - 1 vnt.

4L raidés formos atrama montavimui prie sienos, 2 vnt.

Dvipusé lipnijuosta, 2 vnt.

Varztai tvirtinimui prie sienos: 4 vnt.x ST4 *35 mm + 4 vnt. plastiko tvirtinimo kais¢iai
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POMEMBNA POROCILA O VARNOSTI

AEZEA

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA NE ODPIRATI
Pozor:
Da bizmanjsalinevarnost elektri¢nega udara, ne razstavljajte pokrova in zadnjega dela naprave. Znotraj naprave ni elementov,
ki bi jih lahko uporabnik samostojno popravil.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

Razlaga grafi¢nih simbolov:

napetost«v ohisju naprave. Napetost lahko doseze vrednost,ki predstavlja tveganje elektricnega udara.

A Simbol strele s puscico na koncu, v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na neizolirano »nevarno
A Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembne informacije o uporabi in vzdrzevanju
naprave,kijih vsebuje dokumentacija, prilozena napravi.
Prosimo, da pred uporabo naprave preberete ta navodila,da bi se seznanili s funkcijami naprave in jo uporabljali skladno z
namenom. S tem lahko zagotovite dolgotrajno, nemoteno in prijetno uporabo naprave.

Pomembni podatki

«  Shranite tanavodila za uporaboin porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovali v prihodnosti.

« Nedovolite, dase nanapravo razlije oziroma nanjo kaplja tekocina.

« Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

+  Naprave ne smete namestiti na naslednjinacin:

. Naprava ne sme bitiizpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih Zarkov oz. se ne sme nahajati v blizini grelcev.

»  Napravase ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.

. Naprava ne sme ovirati prezra¢evanja oz. se ne sme nahajati v zaprasenem prostoru.

« Napravane sme bitiizpostavljena stalnim vibracijam.

+ Napravase ne sme nahajativ prostorih z visoko vlaznostjo.

« Napravase ne sme nahajativ blizini sve¢ ali odprtega ognja.

« Napravo uporabljajte le nanacin, opisan v teh navodilih.

«  Predprvimvklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen.

*  USB-spomin se priklopi neposredno oz. s pomocjo USB-podaljska z dolZino do 25 cm.

Zaradi varnostinidovoljeno razstavljanje ohi$ja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo lahko popravi le usposobljeno
servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik. Vzdrzevalna delain
popravilalahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

POROCILA O VARNOSTI

1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za uporabo in porocila o varnosti.

2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnej$e uporabe.

3. Upostevajte opozorila - ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter zopozorili, omenjenimiv navodilih za
uporabo.

4. Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.

5. Namestitev — napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom, navedenim na napajalnem kablu. Ce niste
prepric¢ani, kaksno napajanje imate doma, obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektricne energije.

7. Ozemljitev in polarizacija napajanja - napravo lahko uporabljate brez ozemljitve. Prepricajte se, da je vti¢ v celotinamescen
v omreznivti¢nici oz. podaljsku, tako da se stiki ne vidijo. Nekatere razli¢ice naprave so lahko opremljene s polariziranim vticem
zaizmeni¢ni tok (en stik je debelejsi). Taksen vti¢ lahko vklopite v omrezno vti¢nico le na en nacin. To je zavarovalna funkcija. Ce
vti¢a ne morete vklopiti v vti¢nico, ga poskusite obrniti. Ce se vti¢ $e vedno ne ujema z vti¢nico, naj vam jo elektri¢ar zamenja.
Zavarovanja iz polariziranega vti¢a ne smete odstranjevati. Ce uporabljate podaljiek ali napajalni kabel, ki nista prilozena
napravi, se prepricajte, daimata ustrezne vti¢e in potrdilo o varnosti, ki se zahteva v dolo¢eni drzavi.

8. Zavarovanje napajalnega kabla - napajalni kabel je treba namestiti na nacin, ki omejuje nevarnost poteptanja, pritiskanja oz.
naklju¢negarazrezanja. Bodite posebej pozornina vti¢e, omrezne vti¢nice in mesta, kjer kabliizhajajo iz naprave.

9. Preobremenitev —-preobremenitev zidnih vti¢nic, podaljskov in elektri¢nih razdelilnikov ni dovoljena, saj lahko to privede do
pozara ali elektri¢cnega udara.

10. Prezradevanje - napravo je treba pravilno prezracevati. Ne postavite je na posteljo, kav¢ ali podobne povrsine. Ne
prekrivajte je s prti, robci, revijami idr.

11. Toplota - naprave ne postavite v blizino virov toplote, kot so grelci, sevalniki, pe¢iin druge naprave (tudi ojacevalniki), ki
oddajajo toploto. Na napravo ne postavite gore¢ih sveck in drugih virov odprtega ognja.

12. Vodain vlaga - da bizmanjsali tveganje pozara ali elektri¢nega udara, naprave ne izpostavite neposrednemu vplivu dezja,
vode invlage, na primer ne postavite je v savniali kopalnici. Te naprave ne smete uporabljati v blizini vode, na primer zraven
kadi, umivalnika, korita oz. $kafa, v vlazni kleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest).

13. Predmetiin teko¢ine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih predmetov, saj se tisti predmeti lahko
dotaknejo to¢k z nevarno napetostjo in s komponentami, kar lahko privede do poZzara oz. elektri¢nega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih teko¢in na povriino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki vsebujejo teko¢ine.
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14. Cis¢enje - preden za¢nete s ¢is¢enjem, napravo vedno odklopite izomrezne vti¢nice. Prah, ki je okoli zvo¢nika, lahko
obrisete s suho krpo. Ce za ¢is¢enje uporabljate aerosol, razpriilo usmerite na krpo, ne pa neposredno na napravo. Pazite, da se
ne poskodujejo pogonske enote.

15. Dodatna oprema - ne uporabljate pripomockov, ki jih proizvajalec ne potrdi, ker lahko predstavljajo nevarnost.

16. Pripomocki - naprave ne postavite na nestabilen vozicek, stojalo, stativo, konzolo ali mizo. Naprava se lahko prevrne in
poskoduje, lahko tudi hudo poskoduje otroka ali odraslo osebo. Uporabite le vozicke, stojala, stative, konzole in mize, ki jih
priporoca proizvajalec oz. ki se prodajajo skupaj z napravo. Namestitev naprave mora potekati skladno z navodili proizvajalca,
ob uporabi montaznega seta, ki ga priporoca proizvajalec.

17.Prestavljanje naprave - napravo postavite na vozi¢ek in zelo previdno prestavite. Nenadna ustavitev vozicka, prevelika mo¢
oz.neravne povrsine lahko pripeljejo do prevrnitve vozi¢ka z napravo.

18.0bdobje mirovanja naprave - napajalni kabel je treba odklopiti izomrezne vti¢nice v primeru neviht s strelami oz. ko
naprave ne boste dlje ¢asa uporabljali.

19. Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik izpostavljen visoki napetostiin
druginevarnosti.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

20.Ko naprave ne uporabljate, odklopite njen vti¢ izomrezne vti¢nice. Ko je naprava priklopljena na vir napajanja, ni nikoli
popolnoma izklopljena, vendar je v stanju pripravljenosti.

21.Nadomestnideli - ob zamenjavi delov je treba preveriti, ali je serviser uporabil nadomestne dele proizvajalca oz. ali
nadomestni deli ustrezajo originalnim delom. Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢nega udara oz.
drugih nevarnih razmer.

22.Glavne varovalke - da bi napravo trajno zavarovali pred pozarom, uporabite varovalke ustrezne vrste in parametrov.
Parametrivarovalk glede napetosti so oznac¢enina napravi.

23. Ne povecajte glasnosti ob poslusanju tihega posnetka oz. ko nivhodnega zvo¢nega signala. Z nenadnim povecanjem
intenzitete signala lahko poskodujete zvo¢nik.

24.Edini nacin popolnega odklopa naprave iz vira napajanja je odklop napajalnega kabla izomrezne vti¢nice oz. iz naprave.
Omrezna vti¢nica oz. vhod za napajalni kabel morata biti vedno dostopna med uporabo naprave.

25. Napravo je treba postaviti v blizini omrezne vti¢nice oz. podaljska, na tak nacin, da je vti¢nica vedno dostopna.

26. Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

27.Nasvetiglede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve, je treba napravo izklopitiin
ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo mesto.

28.Baterija

a. Baterije ne smejo bitiizpostavljene vplivu prekomerne toplote, npr. son¢nih zarkov, ognja idr.

b. Priodstranjevanju baterij je treba biti posebno pozoren na okoljevarstvena vprasanja.

c. Opozorilo glede uporabe baterije: da se prepreci puscanje baterije, ki lahko privede do poskodb telesa oz. naprave:

«  Obnamestitvi baterij pazite na polarizacijo (+in-).

«  Skupajne smete uporabljati novih in starih baterij, standardnih in alkalnih idr.

«  Cenaprave vet ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije.

OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali mentalno sposobnostjo ali brez
izkusenj oz. znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni
uporabinaprave. Prisotnost odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba naprave.
1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti breznadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava le nekaj ¢asa pociva.

2. Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s casovnim sistemom oz. preko lo¢enega sistema z daljinskim upravljanjem.
3. Dabiseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko opravi le proizvajalec,
pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen strokovnjak.

4. Predzacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.
5. Prezracevalnih odprtin ne prekrivajte, npr. z revijami, prti, zavesamiidr. Prepricajte se, da je nad napravo ohranjenega
najmanj 20 cm prostega prostora, na straneh pavsaj 5 cm.

6. Ne dovolite, da na napravo kaplja oz. da se nanjo razlije tekocina, na napravo ne postavite predmetov s teko¢ino, npr. vaz.

7. Dase prepredinastajanje pozara ali nevarnost elektricnega udara, napravo zascitite pred vrocino, vplivom dezja, vlage in
praha.

8. Naprave ne postavite v blizini katerih koli virov vode, npr. umivalnikov, kadi, pralnih strojev oz. bazenov. Napravo postavite
naravno in stabilno podlago.

9. Naprave neizpostavite mo¢nemu magnetnemu polju.

10. Naprave ne postavite neposredno na ojacevalnik ali sprejemnik.

11. Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢cne komponente.

12. Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do kondenzacije vlage na leci znotraj
predvajalnika. To lahko povzroci nepravilno delovanje naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlagaizpari.

13. Naprave ne cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina ohisja. Napravo obrisite s ¢isto,
suho oz.rahlo navlazeno krpico.

14. Med odklopom vti¢a izomrezne vticnice je treba vedno vleci za vti¢, nikoli za napajalni kabel.

15. Ko se vklopljena naprava uporablja v blizini vklopljenega TV-ja, lahko pride do motenjslike v obliki ¢rt na zaslonu. To je
odvisno od valov TV-prenosa. To ne pomeni, da naprava oz. TV ne delujeta pravilno. Ce se vidijo ¢rte, premaknite napravo stran
odTV-ja.

16. Omreznivti¢ se uporablja za odklop napajanja in zato mora biti vedno dostopen.

17. Da bi preprecilinevarnostizgube sluha, glasne glasbe ne poslusajte dlje ¢asa.
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S tem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0.izjavlja, da je ta naprava v skladu z zahtevami in drugimi ustreznimi
dolociliuredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti silahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku
izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 22 688 08 00, e-naslov: info@everpol.pl

N’
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Naprava je izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ponovno uporabijo.

4

Ceje nanapravi oznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila evropske smernice
2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v
skladu zlokalnimi predpisi. Izdelek se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega
izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne u¢inke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2006/66/EC. Baterija se ne sme odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Treba se je seznaniti z lokalnimi predpisi za lo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna
odstranitev preprecuje morebitne negativne uéinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatkiza varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi embalaze lahko odstranljivi: karton
(3katla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen (vrece, zas¢itna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko
reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise
za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Za zapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih pravicah in pravicah
izvajalcev/umetnikov.

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)

Tanaprava zekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o izvajanju Uredbe 2009/125/ES glede
porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolo¢anje zahtev za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.

€ Bluetooth

Podjetje Bluetooth SIG, Inc. USA je lastnik blagovnih znamk in logotipa Bluetooth®. Za uporabo teh znamkin logotipa se
zahteva licenca. Druge znamke in trgovska imena so v lasti ustreznih lastnikov.
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Zahvaljujemo se Vam za nakup nasega modela. Prosimo, da pred uporabo naprave natanc¢no preberete ta navodilain se
seznanite zvsebino v njih. Shranite ta navodila za kasnejso uporabo.

Razmescenost elementov upravljanjaznapravo
__=J. . e r_

1-Zaslon (BT =Bluetooth, OP = opti¢ni vhod, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2-lzbiravira; 3-Vhod AUX; 4 - Opti¢nivhod; 5-Vti¢nica HDMI (ARQ);
6 -Vti¢nica za napajanje Soundbarja zizmeni¢nim tokom: 110/240V ~ 50/60 Hz;

7 -Tipka za vklop napajanja/stanje pripravljenosti; 8-Tipka za povecanje glasnosti;

9 -Tipka zazmanjsanje glasnosti; 10-Vhod USB za predvajanje;

Daljinski upravljalnik:

9 1-tipkazanapajanje: pritisnite jo za vklop/izklop naprave.
2 -tipka za seznanjanje: pritisnite jo za dlje ¢asa (3 sekunde) za odklop
10 trenutne naprave Bluetooth in prehod v stanje pripravljenosti, za

seznanjanje zdrugiminapravami.
3,5-tipka Glasnost +/-: pritisnite jo, da prilagodite glasnost.

11 4,11 - tipka Prej$nja/Naslednja: pritisnite jo za prehod na
prejdnjo/naslednjo skladbo v nac¢inu predvajanja Bluetooth ali USB.

12 6 - tipka Glasba/13 - Tipka Film/14 - Tipka Novice/17 - Tipka 3D:
Pritisnite izbrano tipko, da izberete ustrezen nacin korektorja zvoka

13 (izenacevalnika)
7,8 - tipka za visoke tone +/-: pritisnite jo, da prilagodite nivo visokih

14 tonov.

15 9 - tipka za izklop zvoka: pritisnite jo za utisanje zvoka naprave, ponovno
jo pritisnite za povrnitev zvoka.

16 10 - tipka za vir zvoka: uporabljajte jo za preklapljanje med nacini
predvajanja Bluetooth/Opti¢ni vhod/HDMI/USB/AUX.

17 12-tipkazapredvajanje/premor, ponastavitev: pritisnite jo za

predvajanje ali prekinitev predvajanja glasbe v nacinu Bluetooth ali USB;
Pritisnite za dlje ¢asa (3 sekunde), da ponastavite napravo, vklju¢no z
glasnostjo, izenacevalnikom itd.

15,16 - nizki toni +/-: pritisnite, da nastavite raven nizkih tonov.
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Namestitev baterijskih vlozkov daljinskega upravljalnika
Odprite prostor za baterije in vlozite vanj 2 bateriji AAA (prilozeni); zagotovite, da bosta vlozka vstavljena skladno s simboloma
plusin minus, odtisnjenima v prostoru za baterije. Nato zaprite prostor za baterije.

Opozorila:

(a) Najboljsa delovna razdalja za daljinski upravljalnik je 5 metrov, brez ovir med daljinskim upravljalnikom in Soundbar. Pri
uporabije treba daljinski upravljalnik usmerjati proti senzorju na sprednji strani Soundbarja.

(b) Obcutljivost daljinskega upravljalnika se zmanjsa, ko se baterije izpraznejo.V takem primerujih je treba zamenjati z novimi.
c.Ce daljinskega upravljalnika ne boste dlje ¢asa uporabljali, je treba odstraniti baterije iz njega.

d) Baterije odstranite iz uporabe na okolju prijazen nacin. Za podrobne informacije se seznanite z zahtevami lokalnih
predpisov.

Namestitev Soundbarja

Soundbar lahko namestite na ravno povrsino ali pritrdite na steno na naslednji nacin:

1.Namestitev Soundbarja naravno povrsino: Napravo postavite v vodoravno lego na ravni povrsini, kot je npr. vrhnja
ploskev televizorja aliomarice, in jo namestite centralno glede na TV zaslon. Pustite nekaj prostora med zvo¢nikom in steno. Ne
vmescajte palice je vomarico ali med stenske police. Ravnajte skladno s temi navodili za dosego najboljse kakovosti zvoka in
dobrega pretoka zraka okoli Soundbarja.

2. Pritrditev nasteno:

a.lzembalaze vzemite dvostranski lepilni trak, snemite zas¢itno plast na eni strani traka; nato prilepite trak na prilozeno
opornico v obliki ¢rke L za namestitev na steno. Trak prilepite na ciljnem mestu namestitve zvo¢ne letve (traka ne smete
polepiti na spodnje gumijaste noge zvocke letve). Seznanite se s slikamaain b.

b. Izberite primerno razdalja in nazvo¢no letev pritrdite stenska nosilca (kot na sliki c spodaj); nato priblizajte zvo¢no letev z
nosilci cilinemu mestu na steni, izberite primerno razdaljo, preverite, ali je zvo¢na letev v vodoravni legiin s svinénikom
dolotite 4 toc¢ke na steni. Nato na oznacenih mestih izvrtajte montazne odprtine.

c.Vodprtine vtaknite priloZzene sornike, privijte opornice za namestitev na steno in zategnite. Seznanite se s slikamid, e inf.
d. Ko privijete opornice na steno, odstranite zgornjo zas¢itno plast traka, ki ste jo prej polepili na opornico, nanj polozite
zvo¢no letev, mo¢no pritisnite in tako zaklju¢ite namestitev na steno.

POZOR!

Med namestitvijo se prepricajte, da zvo¢ne letve ne pritrjujete na mestu, kjer se nahajo gumijaste noge. Tako se izognete
neenakomerniin nestabilni namestitvi.

/ E e ‘T‘T E
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Opozorilo: Ce niste prepri¢ani glede tega, kako pravilno namestiti Soundbar na steno, se obrnite po pomo¢ na izkueno in
usposobljeno osebo.

Zvocnik namestite na ojacan del stenske povrsine.V primeru sten izumetnih materialov se iz razlogov varnosti priporoca priviti
zvoc¢nik na nosilne stebrice takih sten. Za optimalno delovanje naj bo razdalja med Soundbar in televizorjem najmanj 25 mm/1".

1
25 AN
) TV

1A% |

I
25mm /1"

Zvocna kabelska povezava in nastavitve

Pred vklopom Soundbarja je treba prikljuciti napravo. Soundbar ima digitalna (opti¢niin HDMI (ARC)) in analogni (AUX IN) vhod
zarazli¢ne vire. Lahko se seznanite s spodnjimi navodili v zvezi s povezovanjem in jim sledite ob upostevanju tega, katero
napravo imate.

1.Povezava Soundbarja zizhodi televizorja.

Odstranite z vti¢nice OPTICAL maskirni pokrovcek ter nato z opti¢nim kablom (ni priloZen) povezite izhodno vti¢nico OPTICAL
OUT na televizorju z vhodno vti¢nico OPTICAL na Soundbarju. Povezava prek konektorja HDMI(ARC)/AUX se izvede na enak
nacin.

Audlo cablefincluded)
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2.Povezava Soundbarja s televizijskim odkodirnikomPreverite, kakine izhode ima vas odkodirnik, nato z ustreznim vodom
povezite odkodirnik z Soundbar. Za pravilno delovanje je dovolj izvesti povezavo z enim tipom konektorja. Glejte spodnjo

risbo.

0
0

Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

3.Povezava Soundbarja s predvajalnikom DVD ali Blue-ray DVD.
Preverite, kaksne izhode ima vas predvajalnik DVD/Blue-ray DVD, nato z ustreznim vodom povezite predvajalnik z Soundbar. Za
pravilno delovanje je dovoljizvesti povezavo z enim tipom konektorja.

Glejte spodnjo risbo.

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Povezava Soundbarja s predvajalnikom MP3
Soundbarimaen vhod MP3 Link (AUX), na katerega se lahko priklopi kateri koli predvajalnik MP3. Uporabite ustrezen vod s
priklju¢koma mini-jack, kot prikazano na spodnji sliki.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Pozor:

1.Ce ob priklopljenosti z opti¢nim kablom ali kablom HDMI iz Soundbarja ne prihaja noben zvok, je treba preveriti, ali ni
digitalnizvo¢niizhod izvorne naprave (npr. predvajalnika DVD, igralna konzola, televizorja) nastavljen na "PCM stereo" ali
"stereo 2.0 "V cilju opravitve tega glejte navodila za uporabo televizorja ali druge izvorne naprave.lzberite kabel HDMI z 19-
toc¢kovnim vti¢em, ki podpira standard HDMIV1.3 aliv
2.HDMI(ARC): Soundbar podpira standard HDMI ARC. Ce je televizor skladen s standardom HDMI ARC (podrobne informacije
lahko najdete v navodilih za uporabo televizorja), lahko zvok iz televizorja predvajate prek Soundbarja ob uporabi enega kabla
HDMI (ni prilozen). Priklju¢ek HDMI ARC na televizorju je lahko oznacen drugace, glejte navodila za uporabo televizorja.
3.1zhodnizvok v opti¢nem nacinuin v na¢inu HDMI je lahko glasnejsi kot v nac¢inu AUXIN, kar je normalno, ker se lahko raven
digitalnega zvo¢nega signala razlikuje od ravni analognega signala.

4. Po pravilni namestitvi in priklju¢itvi Soundbarja le-to uporabljajte skladno s temi navodili za uporabo.

Uporaba

Priklop napajanja: Preverite, ali vir napajanja ustreza specifikaciji nazivne napetosti na zadnji plos¢i Soundbarja in
globokotonca. Ce ne ustreza, se posvetujte s prodajalcem ali servisnim centrom. Vtaknite prilozeni vti¢ v stensko vti¢nico za
napajanje zizmeni¢nim tokom.

= El =,
;= '

Vklop/izklop naprave: kratko pritisnite stikalo na stranskem panelu zvoc¢ne letve, da vklopite/izklopite napravo, nekajkrat
pritisnite tipko za izbiro vira, da preklapljate med Bluetooth/Opti¢ni vhod/HDMI/USB/AUX, Enake funkcije lahko aktivirate tudi
s pritiskanjem tipk napajanjain vira zvoka na daljinskem upravljalniku.

UporabaBluetooth

Taizdelek ima funkcijo Bluetooth, ki omogoca brezzi¢no predvajanje glasbe izdruge naprave Bluetooth (na primers
pametnega telefona, tabli¢nega racunalnika, televizorjaipd.).

1. Vklopite napravo, nekajkrat pritisnite tipko vira zvoka na daljinskem upravljalniku za vstop v nacin Bluetooth in na zaslonu
bo zacel utripati simbol "BT", kar pomeni, da je naprava pripravljena na seznanjanje.

2. Vklopite funkcijo Bluetooth zunanje naprave in pois¢ite razpolozljive naprave za seznanjanje (glejte navodila za uporabo
zunanje naprave), nato na seznamu preverite razpolozljivo napravo Bluetooth. Izberite "BP LS180" za seznanitev. Po uspesni
izvedbi seznanitve bo simbol Bluetooth na zaslonu Soundbarja prenehal utripatiin zacel neprekinjeno svetiti.

3. Izberite siin predvajajte glasbo iz zunanje naprave Bluetooth, ustrezno prilagodite glasnost in prek tega Soundbarja bo
oddajan zvok.

4. V nacinu Bluetooth lahko s pritiski ustreznih tipk na daljinskem upravljalniku koristite funkcije, kot so:izbor
prejsnje/naslednje skladbe, predvajanje/prekinitev, utisanje ipd.

Opozorila:

a.Nijamstva uspesnosti seznanitve vseh naprav Bluetooth, zaradi moznih njihovih narazli¢nejsih izvedb in znamk.
b.Najboljsa delovna razdalja Bluetooth je 10 metrov brez ovir med napravami.

c.Naprava je lahko hkrati seznanjenain lahko isto¢asno deluje samo skupaj z eno napravo Bluetooth.

d.V primeru zunanjega klica tekom predvajanja Bluetooth, se predvbajanje glasbe za¢asno prekine in nadaljuje po koncu
telefonske povezave.

e.Zdolgim pritiskom na tipko za seznanjanje na daljinskem upravljalniku lahko prekinete trenutno povezavo naprave
Bluetooth in aktivirate seznanjanje zdrugo napravo.

Vzpostavitev povezave Bluetooth s televizorjem: Ce ima televizor funkcijo Bluetooth, se ga lahko brezzi¢no poveze s
Soundbarjem in predvaja zvok s televizorja. Vklopite funkcijo Bluetooth na TV zaslonu in pois¢ite »BP LS180« na seznamu
naprav za seznanjanje. Za podrobne informacije glejte navodila za uporabo televizorja.

Predvajanje USB

Naprava ima funkcijo predvajanja USB, ki lahko odkodira in predvaja glasbo izzunanjega pomnilnika USB. Pred zacetkom tega
postopka skopirajte glasbo v formatu MP3 v pomnilnik USB; vstavite pripravljeni pomnilnik USB v Soundbar, nacin USB je na
voljo Sele po uspesnem priklopu pomnilnika USB na Soundbar. Nato naprava samodejno zazna in za¢ne predvajati glasbo,
shranjeno v formatu MP3.

Vnacinu predvajanja USB so s pritiskom ustrezne tipke na daljinskem upravljalniku na voljo naslednje funkcije: izbor
posnetka/predvajanje/premor/izenacevalnik/uravnavanje nizkih in visokih tonov ipd.

Opozorila:

a.Ne priporoca se priklapljati pomnilnika USB z uporabo podaljska USB, saj lahko to zaradiizgube zvo¢nih podatkov med
prenosom povzroci Sume ali prekinitve zvoka.

b.Nizagotovila uspesnega predvajanja vseh datotek v formatih MP3/WMA.

c. Podpirani pomnilniki USB imajo lahko zmogljivost d0 32 GB.

d. Zacetek predvajanja nekaterih pomnilnikov USB se lahko nekoliko zavlece; upostevajte, da to ni napaka.
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Resevanje problemov
1.Zvocnika nimozno vklopiti.
a.Preverite, ali je prikljucitev na napajanje pravilna.

2.Nizvoka.
a. Poskusite prilagoditi glasnost, preverite tipko utisanja zvoka in vira predvajanja.
b.Ce s tem tezave ne odpravite, se za pomo¢ obrnite na servisni center.

3.Popacenost zvoka.

a.Poskusite predvajati glasbo z nizjo glasnostjo.

b. Preverite stanje nastavitve visokih in nizkih tonov.

c. Poskusite znizati glasnost na zunanji napravi, kot je npr. televizor ipd.

4. Prekinitve zvoka v nacinu Bluetooth.
a. Poskusite prestaviti napravo Bluetooth blize Soundbarju.

5.Nizvoka v opti¢cnem nacinu ali v nacinu HDMI (ARC).

a.Preverite, ali sta Soundbar in zunanja naprava pravilno povezana.

b.Prepricajte se, da je televizor skladen s standardom HDMI (ARC) in da je prikljuc¢en ustrezni port. Nastavite televizor na HDMI
ARC(CEC).

c. Nastavite nacin zvo¢nega izhoda televizorja v format PCM.

Specifikacije

Splosne

Napajanje: AC110 ~ 240V 50/60Hz

Poraba mo¢i (vdelovnem nacinu): 120 W

Poraba mo¢iv stanju pripravljenosti: < 0,5W

Izhodna mo¢ RMS: T00W (20W x 2 + 30 W x 2 globokotonec)
Skupno harmoni¢no popacenje: <1% (1kHz, TW)
Ocutljivost zvo¢nega vhoda: 800mV

Pas prenosa: 70 Hz- 20 Khz

Podpirani formatizvoka v nac¢inu USB: MP3/WAV
Maksimalna podpirana zmogljivost pomnilnika USB: do najve¢ 32 GB
Dimenzije Soundbarja: 960 x 112 x 70 mm (S xV x G)

Zvocniki
Impedanca in velikost zvo¢nikov Soundbarja: 8Q *2;5.2*7.5CM
Impedanca in velikost zvo¢nika globokotonca: (2 - 3 palci)

Bluetooth

Razli¢ica Bluetooth:V5.0

Delovno obmocje: pribl. 10 metrov

Frekvenca prenosa: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokoli: A2DP/AVRCP

(Opomba: specifikacijaizdelka se lahko spremeni brez predhodnega obvestila).

Dodatki

Daljinski upravljalnik x 1 kos

Baterija za daljinski upravljalnik x 1 kos

Navodila za uporabo x 1 kos

Garancijski list x 1 kos

Zvoc¢nikabel (3,5 mm stereo na RCA) x 1 kos

Opornica za namestitev na steno v obliki ¢rke L x 2 kosa
Dvostranskilepilni trak x 2 kosa

Vijaki za pritrditev na steno:4 kosi x ST4 *35MM + 4 kosi x sorniki iz plastike
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Svarigas drosibas instrukcijas

A BRIDINAJUMS A

ELEKTROSOKA RISKS, NEATVERT
Bridinajums:
Lai samazinatu elektrosoka risku, nedrikst demontétierices vaku un tas aizmuguréjo dalu. lerices iek$a nav elementu, ko
lietotajs var patstavigi remontét. lerices tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra darbinieki.

Grafisko simbolu paskaidrojums:
é Zibens simbols ar bultinu gala vienadmalu trijstari bridina lietotaju par neizolétu“bistamu spriegumu”ierices
korpusaieksa, kas var sasniegt limeni, radot elektrosoka risku.

A Izsaukuma zime vienadmalu trisstari bridina lietotaju, ka 5aja bridi tiek sniegta svariga informacija par ierices
lietosanu un tehnisko apkopi, kas ietverta iericei pievienotaja dokumentacija.

Izlasiet $o instrukciju pirms ierices lietoanas saksanas, lai iepazitos ar ierices funkcijam un izmantotu tas atbilstosi
paredzétajam mérkim. Tas nodrosinas ilglaicigu un nevainojamu ierices darbibu un patikamu lieto3anu.

Svariga informacija

«  Saglabajiet lietoanas instrukciju un informaciju par drosibu turpmakai izmantosanai.

«  Nepielaujiet $kidruma pilé3anu vaiizlie3anu uzierices. lerici nedrikst ari lietot mitras

. vietas, pieméram, vannas istaba.

+  Soierici nedrikst uzstadit $adas vietas:

. vietas, kas paklautas tiesai saules staru iedarbibai, vai radiatoru tuvuma;

«  novietojot to uzcita stereoaprikojuma, kas rada siltumu;

«  blokéjot ventilaciju vai puteklaina vieta;

«  vietas, kas paklautas nepartrauktam vibracijam;

«  vietasaraugstu mitruma limeni.

« lericinedrikst uzstadit sve¢u vai atklatas uguns tuvuma.

« lericivarlietot tikai $aja instrukcija aprakstitaja veida.

«  Pirmsierices pirmasieslégsanas reizes parliecinieties, ka barosanas bloks ir pareizi pievienots.

. Pievienojiet USB atminu tiesa veida vai izmantojot 25 cm garu USB pagarinataju.

Drosibas apsvérumu nedrikst demontét korpusus un ieklat ierices iekSpusé. lerices remonts javeic kvalificétam servisa centra
personalam.

Neizjaucietierici un neatveriet tas korpusu, jo tas iek3a nav nekadu elementu, ko lietotajs var remontét patstavigi. lerices
tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra darbinieki.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
1. Izlasiet instrukcijas — pirms ierices lietoSanas saksanas izlasiet visu lietosanas instrukciju un informaciju par

drosibu.
2. Saglabajietinstrukcijas — saglabajiet lietosanas instrukcijas to turpmakai izmantosanai.
3. levérojiet bridinajumus — ievérojiet visus bridinajumus, kas sniegti uzierices, un lieto$anas instrukcijas.
4. levérojietinstrukciju —ievérojiet lietosanas instrukciju un noradijumus lietotajam.
5. Uzstadisana — uzstadiet ierici atbilstosi razotaja instrukcijam.
6. Barosanas avoti — iericei ir jabut barotai tikai no avotiem ar parametriem, kas noraditi markéjuma uz barosanas kabela. Ja
lietotajs nav parliecinats, kada veida barosanas avots ir vina majas, vinam ir jasazinas ar ierices pardevéju vai vietéjo
elektroenergijas piegadataju.
7. Baros$ avotai és vai polarizacija — iericei navjabat iezemétai. Parliecinieties, ka kontaktdaksa ir pilniba
ievietota elektrotikla kontaktligzda vai pagarinataja, lai nepielautu kontakttapu vai kontaktu atklasanu. Dazas ierices versijas
var bat aprikotas ar polarizétu mainstravas kontaktdaksu (ar vienu plataku kontakttapu). So kontaktdaksu var pievienot
elektrotikla kontaktligzdai tikai viena veida. Ta ir aizsardzibas funkcija. Ja kontaktdaksu nav iespéjams ievietot kontaktligzda,
méginiet to apgriezt otradi. Ja kontaktdaksa joprojam neatbilst kontaktligzdai, uzdodiet tas nomainu elektrikim. Nenonemiet
aizsargus no polarizétas kontaktdaksas. lzmantojot pagarinataju vai citu barosanas vadu, kas neietilpstierices komplekta, tiem
irjabat atbilstosam kontaktdaksam un drosibas sertifikatam, kas nepieciesams noteikta valsti.
8. Barosanas kabela aizsargs — novietojiet barosanas kabelus ta, lai nebttu iespéjams staigat pa tiem, saspiest vai sagriezt
tos ar citiem prieksmetiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu kontaktdaksam, elektrotikla kontaktligzdam un vietam, kur kabeli tiek
izvaditi noierices.
9. Parslodze — neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinatajus un elektriskos sadalitajus, jo tas var izraisit ugunsgréku vai
elektrosoku.
10.Ventilacija — iericeijabut atbilstosi védinatai. lerici nedrikst uzstadit uz gultas, divana vai lidzigam virsmam. lerici nedrikst
aizsegtargaldautiem, salvetém, avizém utt.
11. Siltums — neuzstadiet ierici siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai citu iericu (tostarp pastiprinataju),
kasradasiltumu, tuvuma. Neuzstadiet aizdegtas sveces un citus atklatas uguns avotus uzierices.
12. Udens un mitrums — lai samazinatu ugunsgréka vai elektro3oka risku, nepak|aujiet ierici tiesai lietus, adens un mitruma
iedarbibai, pieméram, pirti vai vannas istaba. Nelietojiet 3o ierici tdens tuvuma, pieméram, vannas, izlietnes, virtuves izlietnes
vaivelas tovera tuvuma, mitra pagraba vai peldbaseina tuvuma (vai lidzigas vietas).
13. PriekSmeti un skidrumiiericé — neievietojiet nekadus priekSmetus cauriierices atverém, jo tie var saskarties ar vietam
zem bistama sprieguma un detalam, kas var izraisit ugunsgréku vai elektrosoku. Nekada gadijuma nedrikst izliet nekadus
skidrumus uzierices virsmas. Uz ierices aug$puses nedrikst novietot priekdmetus, kas satur skidrumus.
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14. Tirisana — pirms ierices tirisanas vienmér atvienojiet to no elektrotikla kontaktligzdas. Putek|us ap skalruni var nnemtar
sausu lupatinu. Ja tirisanai ir jaizmanto aerosols, nevérsiet izsmidzinamo struklu tiesi pretierici, bet gan uz lupatinu. Pievérsiet
uzmanibu tam, lai nesabojatu piedzinas vienibas.

15. Papildaprikojums — nedrikst lietot piederumus, ko razotajs nav apstiprinajis, jo tie var radit risku.

16. Piederumi — ierici nedrikst uzstadit uz nestabiliem ratiniem, stativa, balsta vai galda. lerice var apgazties, sabojaties un
radit nopietnas traumas bérnam vai pieaugusajam. lzmantojiet tikai ratinus, stativus, balstus un galdus, ko noradijis razotajs vai
kas tiek pardoti kopa ar ierici. lerices saliksana ir javeic atbilstosi razotaja instrukcijam, izmantojot razotaja ieteikto montazas
komplektu.

17. lerices parvietosana — parvietojiet ierici, kas novietota uzratiniem, loti piesardzigi. Pék$na apstasanas, parmeérigs spéks
vainelidzenas virsmas var izraisit ratinu ar ierices apgasanos.

18. lerices nelietosanas laiks — atvienojiet baro3anas kabeli no elektrotikla kontaktligzdas pérkona negaisa laika vai ja ierice
netiks lietota ilgaku laiku.

19. Tehniska apkope un remonts — neméginiet patstavigi veikt ierices apskati. Vaka atvérsana var izraisit saskari ar bistamu
spriegumu un cita veida apdraudét lietotaju. lerices tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra
darbinieki.

20. Jaierice netiek lietota, atvienojiet tas kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Ja ierice ir pievienota barosanas
avotam, tair gaidstaves rezima un nav pilnigiizslégta.

21. Rezerves dalas — nomainotierices dalas pretjaunam, parliecinieties, ka servisa centra darbinieks irizmantojis razotaja
ieteiktas rezerves dalas vai ka tas iridentiskas originalajam daJam. Dalas nomainas veik$ana, izmantojot neapstiprinatas dalas,
varizraisitugunsgréku, elektro$oku vai citus riskus.

22. Galveniedrosinataji — lai nodrosinatu nepartrauktu ierices aizsardzibu pret uguni, izmantojiet drosinatajus ar atbilstosu
tipu un parametriem. Drosinataju parametri noteikta sprieguma diapazona ir noraditi uzierices.

23. Nepaaugstiniet skalumu, klausoties dziesmas fragmentu ar zemu skalumu vai ja nav ieejas audio signala. Pretéja gadijuma
signalaintensitates strauja paaugstinasanas var izraisit skalruna bojajumu.

24, Vienigais veids, ka pilniba atvienotierici no barosanas avota, ir atvienot barosanas kabeli no barosanas kontaktligzdas vai
ierices. Elektrotikla kontaktligzdai vai barosanas kabela ieejaiiericé ir vienmér jabut pieejamam ierices lietosanas laika.

25. lericeirjanovieto elektrotikla kontaktligzdas vai pagarinataja tuvuma ta, lai tie vienmér batu pieejami.

26. Maksimala temperataraierices apkartnéir35°C.

27. Noradijumi par elektrostatiskajam izladém — jaierices darbibu traucé elektrostatiskas izlades, izslédziet ierici un atkartoti
ieslédziet to vai parvietojiet ierici cita vieta.

28. Baterija

a. Baterijas nedrikst paklaut parmériga siltuma, pieméram, saules staru, uguns u. tml.iedarbibai.

b. Utilizéjot baterijas, pievérsiet uzmanibu apkartéjas vides aizsardzibas aspektiem.

c. Bridinajums par bateriju lietosanu: lai novérstu baterijas nopladi, kas var izraisit traumas vai ierices bojajumus:

. ievietojot bateriju, nemiet véra ta polaritati (+ un -);

. nedrikst vienlaicigi lietot dazada veida baterijas — vecas un jaunas, standarta un sarma baterijas utt.;

. iznemiet baterijas noierices, kad ta netiek lietota ilgaku laiku.

Piezime par ERP2 (ar energiju saistitajam iekartam)

Siekodizaina ierice atbilst Komisijas Regulas (EK) Nr. 1275/2008, ar ko isteno Eiropas Parlamenta un Padomes Direktiva
2005/32/EK iestradatas ekodizaina prasibas attieciba uz elektrisko, elektronisko majsaimniecibas un biroja iekartu
elektroenergijas patérinu gatavibas unizslégta rezima, 2. posma prasibam.

Péc 30 minatém bezieejas audio signala ierice automatiski pariet gaidstaves rezZima. Informaciju par normalas darbibas
atjaunosanu var atrast lietosanas instrukcija.

Svariga informacija

Siierice iraprikota ar energijas taupisanas rezima funkciju: ja 15 min$u laika tai netiek nosuatits ieejas signals, ierice automatiski
pariet gaidstaves rezima, lai taupitu energiju (ERP 2 standarts). Nemiet véra, ka zema skaluma limena iestatidana audio signala
avota var tikt atzita par stavokli“nav audio signala”: tas var ietekmét ierices spéju uztvert signalu no ierices un izraisit
automatisku pareju gaidstaves rezima. Sada gadijuma ir jaatjauno audio signala parraide vai japaaugstina skaluma limenis
audio signala avota (MP3 atskanotaja u. tml.), lai atsaktu atskanosanu. Ja probléma joprojam pastav, sazinieties ar vietéjo servisa
centru.

BRIDINAJUMS lerici nedrikst lietot personas (tostarp bérni) ar samazinatam fiziskam, manu vai garigam spéjam un personas ar
nepietiekamam zinasanam un pieredzi, ja vien vinas neatrodas personas, kas atbilst par vinu drosibu, uzraudziba un nav
apmacitas, ka drosi lietot ierici. Pieauguso klatbatne ir nepiecie$ama, ja ierici lieto bérni, lai nodrosinatu drosu ierices lietosanu.
1. Neatstajietierici darbibas laika bez uzraudzibas! Izslédziet ierici, ja ta netiek lietota, pat isu bridi.

2. lericinedrikst apkalpot, izmantojot aréjo taimeri vai atsevisku sistému ar talvadibu.

3. Laiizvairitos noriska, kas rodas barosanas kabela bojajuma gadijuma, tds nomaina ir javeic razotajam, pilnvarotam servisa
centram vai citai personai ar atbilstosu kvalifikaciju.

4. Pirmsierices lietosanas saksanas parliecinieties, ka tas spriegums atbilst spriegumam vietéja barosanas tikla.

5. Neaizsedzietierices ventilacijas atveres, pieméram, ar avizém, galdautu, aizkariem u. tml. Parliecinieties, ka virs ierices ir
vismaz 20 cm brivas vietas un vismaz 5 cm katra tas puseé.

6. Nepielaujiet skidruma pilésanu vaiizliesanu uzierices un nenovietojiet uz tas prieksmetus, kas piepilditi ar skidrumiem,
pieméram, vazes.

7. Laiizvairitos no ugunsgréka vai elektrosoka, aizsargajiet ierici no karstam vietam, lietus, mitruma un putek|u iedarbibas.
8. Nenovietojietierici nekadu dens avotu, pieméram, kranu, vannu, velas mazgajamo masinu vai peldbaseinu tuvuma.
Uzstadietierici uz lidzenas un stabilas pamatnes.

9. Nepaklaujietierici spéciga magnétiska lauka iedarbibai.
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10. Nenovietojietierici tiesi uz pastiprinataja vai resivera.

11. Nenovietojiet ierici mitra vieta, jo mitrums negativi ietekmé elektriskas detalas.

12. Pécierices parvietoanas no aukstas silta vieta vai mitra vieta mitrums var kondenséties uz atskanotaja lécas. Sada gadijuma
ierice nedarbosies pareizi. Atstajiet ierici ieslégtu uz aptuveni vienu stundu, lai mitrums iztvaikotu.

13. lericinedrikst tirit ar kimiskiem 3kidinatajiem, jo tie var sabojat korpusa lakas parklajumu. Noslaukiet ierici ar tiru, sausu vai
nedaudz samitrinatu lupatinu.

14. Izvelkot kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, vienmér velciet aiz kontaktdaksas, nevis aiz barosanas kabela.

15. Jaieslégtaierice tiek lietotaieslégta televizora tuvuma, tas var radit attéla traucéjumus liniju uz ekrana veida. Tas ir atkarigs
no TV parraides vilnu joslas. Tas nenozimé, ka ierice vai televizors darbojas nepareizi. Ja ir redzamas $adas linijas, attaliniet ierici
no televizora.

16. Elektrotikla kontaktdaksa ir paredzéta atvienosanai no barosanas sprieguma, un taiir vienmér jabat pieejamai.

17. Laiizvairitos no iespéjamas dzirdes zaudésanas, neklausieties maziku skali parakilgi.

PIEZIME
Deklaracija

Ar 3o uznémums Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. apliecina, ka siierice atbilst Direktivas 2014/53/ES
prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem. Pilnu atbilstibas deklaraciju var iegtt produkta cilné timek|a vietné
www.blaupunkt.com.

Registracijas apliecibas ipasnieks: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polija, talrunis: +48 22 688 08 00, e-
pasts:info@everpol.pl

&S

Produkts irizgatavots no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam, ko var nodot otrreizéjai parstradei un izmantot

atkartoti. \ % ,
—_—

Jauziericesir parsvitrotas atkritumu tvertnes zime, tas nozimé, ka produktam pieméro Eiropas direktivas 2012/19/ES prasibas.
lepazistieties ar prasibam par vietéjo elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu savaksanas sistému. Rikojieties atbilstosi
vietéjo tiesibu aktu noteikumiem. So produktu nedrikst izmest kopa ar parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Veca produkta
pareiza likvidésana novérs iespéjamas negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

lerice ir aprikota ar baterijam, kuram pieméro Eiropas direktivu 2006/66/EK. Baterijas nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. lepazistieties ar vietéjo tiesibu aktu noteikumiem par bateriju atsevisku savak3anu, jo to pareiza utilizacija novérs
iespéjamas negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

Informacija par apkartéjas vides aizsardzibu

lepakojums ietver tikai nepiecieSamus elementus. Irizdarits viss iespéjamais, lai tris materiali, no kuriem izgatavots iepakojums,
batu viegliatdalami: kartons (kastite); polistirola putas (iek3éjie aizsargelementi) un polietiléns (maisini, aizsargpléve). lerice ir
izgatavota no materialiem, ko var nodot otrreizéjai parstradei un izmantot atkartoti péc to demontazas specializéta uznémuma.
levérojiet vietéjo tiesibu aktu noteikumus par iepakojuma materialu, nolietoto bateriju un nevajadzigu iericu utilizaciju.
Materialu ierakstisanai un atskanosanai var bat nepieciesama atlaujas iegtsana. Skatit likumu par autortiesibam un
izpilditaju/makslinieku tiestbam.

€3 Bluetooth

Pre¢u zimju un logotipa Bluetooth® ipasnieks ir uznémums Bluetooth SIG, Inc. USA. So pre¢u zimju un logotipu izmantosanai ir
vajadziga licence. Citas pre¢u zimes un tirdzniecibas nosaukumi pieder to attiecigajiem ipasniekiem.
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Paldies par musu modela iegadi. Pirms iedarbinietierici, uzmanigi izlasiet So instrukciju un iepazistieties ar to. Saglabajiet
instrukciju turpmakaiizmantosanai.

Vadibas elementuizvietojums
P e —

| _ _ -

10

1 —displejs (BT = Bluetooth, OP = optiska ieeja, Hd = HDMI, US = USB, AU = AUX);

2 —avotaizvéle; 3 —AUXieeja; 4 — optiska ieeja; 5 —HDMlI ligzda (ARC);
6 — Audio sistémas mainstravas baro3anas ligzda: AC 110/240V~, 50/60 Hz

7 — barosanas/gaidstaves rezima poga; 8 — skaluma paaugstinasanas poga;

9 — skaluma samazinasanas poga; 10 — USB pieslégvieta atskanosanai;

Talvadibas pults

1— Barosanas poga: nospiediet to, lai ieslégtu/izslégtu ierici.

10 2 — Savienosanas paripoga: paturiet to nospiestu ilgak (tris sekundes),
lai atvienotu pasreizéjo Bluetooth ierici un parietu uz gatavibas rezimu, lai
veiktu savienosanu pariar citam iericém.

3,5 —Poga“Skalums +/-": nospiediet to, lai iestatitu skaluma limeni.

il 4,11 —Poga“lepriekséja/Nakama”: nospiediet to, lai parslégtu
12 iepriekséjo/nakamo dziesmu Bluetooth vai USB atskanosanas rezima.
6 — Poga“Muazika”/13 — Poga“Filma”/14 — Poga“Jaunumi”/17 —
Poga“3D"”:nospiediet vélamo pogu, lai izvélétos atbilstosu izlidzinataja
13
rezimu.
14 7,8 — Augsto frekvenéu poga +/-: nospiediet to, lai iestatitu augsto
15 frekvencu limeni.

9 — Skanas izslégsanas poga: nospiediet to, lai izslégtu skanu, nospiediet
16 to atkartoti, lai atkal ieslégtu skanu.
10 — Skanas avota poga: nospiediet to, lai parslégtu atskanosanas rezimu
starp Bluetooth/optisko ieeju/HDMI/USB/AUX.
17 12 — Atskanosanas/pauzes, atiestatiSsanas poga: nospiediet to, lai
atskanotu vaiapturétu maziku Bluetooth vai USB rezima.
Turiet to nospiestu ilgak (tris sekundes), lai atiestatitu ierici, tostarp
skaluma limeni, izlidzinataju u. tml.
15,16 — Poga“Bass +/-": nospiediet to, lai iestatitu basa limeni.

=
=
>
-
<<
-
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Talvadibas pults bateriju uzstadisana
Atveriet bateriju nodalijjumu un ievietojiet taja divas AAA baterijas (ietilpst komplekta); parliecinieties, ka bateriju polaritate
atbilst pozitivajiem un negativajiem simboliem, kas uzdrukati nodalijjuma. Péc tam aizveriet bateriju nodalijumu.

Piezimes

a.Labakais talvadibas pults darbibas attalums ir pieci metri, bez nekadiem skérsliem starp talvadibas pulti un skanas sistéemu.
Talvadibas pults lietosanas laika vérsiet to pret sensoru skanas joslas priekSpusé.

b.Talvadibas pults jutiba samazinas, ja baterijas ir izladéjusas. Sada gadijuma nomainiet tas pret jaunam.

c.Jatalvadibas pults netiks lietota ilgaku laiku, iznemiet no tas baterijas.

d. Utilizéjiet baterijas videi draudziga veida. Lai iegatu stkaku informaciju, iepazistieties ar vietéjo varas iestazu prasibam.

Skanas sistémas novietojums

Skanas sistému var novietot uz plakanas virsmas vai uzstadit uz sienas talak aprakstitaja veida.

1. Novietojiet skanas sistému uz plakanas virsmas: novietojiet ierici horizontali uz plakanas virsmas, pieméram, uz
televizora vai skapja, un centréjiet to attieciba pret televizora ekranu. Atstajiet nedaudz vietas starp skalruni un sienu.
Nenovietojiet to skapi vai sienas plaukta. Rikojieties atbilstosi Siem noradijumiem, lai nodrosinatu labako skanas kvalitati un
labu gaisa plusmu ap skanas sistemu.

2.Uzstadisanauzsienas

a.Nonemiet abpuséjo limlentino iepakojuma un dzésiet aizsargparklajumu no vienas lentes puses; péc tam pievienojiet lenti
komplekta ieklautajam L-veida sienas kronsteinam, pieliméjiet lenti vieta, kur tiks novietots «<soundbar skalrunis
(parliecinieties, ka lente nav pielipusi pie «<soundbar» skalruna apakséjam gumijas pédinam). Ladzu, iepazistieties ar attéliem a
unb.

b.1zvélieties pareizo attalumu un piestipriniet sienas stiprinajumus «soundbar» skalrunim (ka zemak attéla c); péc tam tuviniet
«soundbar» skalruni un rokturus uz montésanas vietu pie sienas, izvélieties pareizo attalumu, parbaudiet, vai <soundbar»
skalrunis irideali horizontala stavokli, un ar zimuli atziméjiet uz sienas 4 caurumus. Péc tam atzimétaja vieta izurbiet montazas
caurumus.

c.Pievienojiet komplekta ieklautos plastmasas aizbaznus izurbtajiem caurumiem, pieskravéjiet sienas stiprinajuma
kronsteinus ar komplekta ieklautajam skrivém un pievelciet tos. lepazistieties ar zemak esosos attélus d, e unf.

d. Péc balstu pievilksanas pie sienas nonemiet lentes augséjo aizsarslani, kas ieprieks tika pieliméta pie kronsteina, uzlieciet
«soundbar» skalruni, lai to atbilstu, stingri nospiediet un pabeidziet montazu pie sienas.

UZMANIBU!

Veicot montazu, parliecinieties, vai «<soundbar» skalrunis natiks piestiprinats pie kronsteina, kur ir gumijas kajinas. «<Soundbar»
skalruna nostiprinasana $aja vieta var izraisit nevienmérigu un nestabilu stiprinajumu.

Z,
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Bridinajums! Ja neesat parliecinats par skanas sistémas pareizu un drosu uzstadisanu uz sienas, izmantojiet pieredzéjusas un
kvalificétas personas palidzibu.

Uzstadiet skalruni uz pastiprinatas sienas virsmas. Plastmasas sienu gadijuma ieteicams pieskravét skalruni pie sienas
statniem, lai garantétu lielaku drosibu. Lai nodrosinatu optimalu veiktspéju, saglabajiet vismaz 25 mm/1”attalumu starp
skanas sistému un televizoru.

1
25 AN
) TV

1A% |

Audio vadu savienojums un iestatijumi

Pirms skanas sistémas ieslégsanas vispirms pievienojiet ierici. Skanas sistéma ir aprikota ar ciparu (optiska un HDMI (ARC)) un
analogam (AUX IN) ieejam dazadiem avotiem. Jus varat iepazities ar talak sniegtajam instrukcijam par savienojumu atkariba no
jasuierices.

1.Skanas sistémas savienosana ar televizora izejam.

Nonemiet aizsargvacinu no ligzdas“OPTICAL’", péc tam, izmantojot optisko kabeli (neietilpst komplekta), savienojiet televizora
izejas ligzdu”OPTICAL OUT"ar skanu sistémas ieejas ligzdu “OPTICAL". Savienosana ar HDMI (ARC)/AUX pieslegumu tiek veikta
tapat.

N cabla(not ncluded)

Audlo cablefincluded)
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2. Skanas sistémas savienosana ar televizijas dekoderi.
Parbaudiet, ar kadam izejam ir aprikots Jusu dekoderis, péc tam izmantojiet atbilstosu kabeli, lai savienotu dekoderi ar skanas
sistému. Lai nodrosinatu ierices pareizu darbibu, pietiek to savienot, izmantojot vienu piesléguma veidu. Sk. talak paradito

attélu.

Optical eablefnot included)

Audio cable(included)

Set-top Box

3. Skanas sistémas savienosana ar DVD vai Blue-ray DVD atskanotaju.
Parbaudiet, ar kadam izejam ir aprikots Jasu DVD/Blue-ray DVD atskanotajs, péc tam izmantojiet atbilstosu kabeli, lai savienotu
atskanotaju ar skanas sistému. Lai nodrosinatu ierices pareizu darbibu, pietiek to savienot, izmantojot vienu piesléguma veidu.

Sk.talak paradito &

HDMI cablefnot included)

Optical cabla(not included)

Audia cableinduded)

4.Skanas sistémas savienosana ar MP3 atskanotaju
Skanas sistémair aprikota ar vienu MP3 Link (AUX) ieeju, kurai var pievienot jebkuru MP3 atskanotaju. Izmantojiet atbilstosu

kabeliar mini-jack spraudniem, ka paradits saja attéla.

3.5mm to 3.5mm audio cable(not included)
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Piezime:

1.Ja, savienojot skanas sistému ar optisko vai HDMI kabeli netiek atskanota neviena skana, parliecinieties, ka avota ierices
(pieméram, DVD atskanotaja, spélu konsoles, televizora) ciparu audio izejai ir iestatijums“PCM stereo” vai“stereo 2.0".
lepazistieties ar televizora vai citas avota ierices instrukciju, lai veiktu So darbibu. legadajoties, izvélieties HDMI vadu ar 19
kontaktu spraudniun tadu, kas atbalsta HDMIV1.3 vai jaunaku versiju.

2.HDMI (ARC): Skanas sistéma atbalsta ARC HDMI standartu. Ja Jasu televizors ir saderigs ar HDMI ARC standartu (stkaka
informacija ir pieejama televizora lietosanas instrukcija), skanu no televizora var atskanot, izmantojot vienu HDMI kabeli
(neietilpst komplekta). HDMI ARC pieslégums televizora var bat apziméts citadi, parbaudiet apziméjumu televizora lietosanas
instrukcija.

3.1zejas skana optiskaja un HDMI rezima var bat skalaka neka AUX IN rezima. Tas ir normali, jo ciparu audio signala limenis var
atskirties no analoga signala limena.

4.Pécskanas sistémas pareizas uzstadisanas un pievienosanas lietojiet to atbilstosi $ai lietosanas instrukcijai.

Apkalposana

Barosanas avota pievienosana: Parliecinieties, ka baro3anas avots atbilst nominala sprieguma specifikacijai uz skanas sistémas
un zemfrekvences skalruna aizmuguréja panela. Ja tas neatbilst, konsultéjieties ar pardevéju vai servisa centru. Pievienojiet
komplekta ietilpstoSo mainstravas kontaktdaksu sienas kontaktligzdai, lai iegutu barosanas avotu.

— e s % —

(= /

lericesieslégsanal/izslégsana:isi nospiediet barosanas pogu «<soundbar» skalruna sanu paneli, lai ieslégtu/izslégtu ierici,
atkartoti nospiediet avotaizvéles pogu, lai parslégtu atskanosanas rezimu starp «Bluetooth»/Optiska ievade/HDMI/USB/AUX.
Tas pasas funkcijas variegat, nospiezot baro3anas un skanas avota pogu uz talvadibas pults.

Bluetooth apkalpos$ana

Stierice ir aprikota ar Bluetooth funkciju, kas |auj atskanot maziku no citas ierices (pieméram, viedtalruna, planietdatora,
televizora u.tml.) bez vada.

1.leslédziet ierici, vairakas reizes nospiediet skanas avota pogu uz talvadibas pults, lai parietu uz Bluetooth rezimu, un simbols
“BT"sak mirgot uzdispleja, kas nozimé, ka ierice ir gatava savieno3anai pari.

2.leslédziet Bluetooth funkciju aréja iericé un samekléjiet ierices, kas pieejamas savienosanai pari (iepazistieties ar aréjas
ierices lietosanas instrukciju), péc tam parbaudiet pieejamo Bluetooth ierici saraksta. Izvélieties “BP LS180" savieno3anai pari.
Péc veiksmigas savienosanas pari Bluetooth simbols uz skanas sistémas displeja parstaj mirgot un klast stabils.

3.lzvélieties un atskanojiet muziku no Bluetooth aréjas ierices, atbilstosi noreguléjiet skaluma limeni, péc tam skana tiek
atskanota ar 3o skanas sistému.

4.Nospiezot atbilsto$o pogu uz talvadibas pults, Bluetooth rezima var veikt tadas darbibas ka iepriekséjas/nakamas dziesmas
izvéle, atskanosana/pauze, skanas izslégsana u. tml.

Piezimes

a.Konstrukcijas un zimolu atskiribu dé| netiek garantéta visu Bluetooth ieri¢u savieno3ana pari.

b.Labakais Bluetooth darba attalums ir 10 metri bez nekadiem $kérsliem starp iericém.

c.lerice var tikt savienota pariun darboties kopa tikai ar vienu Bluetooth ierici vienlaikus.

d. Gadijuma, jaienak zvans Bluetooth atskanosanas laika, mazika tiek apturéta uz laiku un atjaunota péc zvana beigam.

e.llgi turot nospiestu savienosanas pari pogu uz talvadibas pults, var izbeigt pasreizéjo Bluetooth ierices savienojumu un sakt
tas savienosanu pariar citu ierici.

Bluetooth savienojums ar televizoru: ja Jasu televizors ir aprikots ar Bluetooth funkciju, to var savienot ar skanas sistému un
atskanot skanu no televizora bez vada. leslédziet Bluetooth uz televizora TV ekrana un samekléjiet"BP LS180"iericu
savieno$anai parisaraksta. Lai iegatu sikaku informaciju, iepazistieties ar televizora lietosanas instrukciju.

USB atskanosanas apkalposana

lerice ir aprikota ar USB atskanosanas funkciju, kas lauj dekodét un atskanot maziku no aréjas USB atminas ierices. Pirms
darbibas saksanas kopéjiet maziku MP3 formata USB atmina; ievietojiet sagatavoto USB atminu skanas sistéma; USB rezims ir
pieejams tikai péc USB atminas veiksmigas pievienosanas skanas sistémai. Péc tam ierice automatiski atklaj un atskano MP3
formata saglabato maziku.

NospieZot attiecigu pogu uz talvadibas pults, USB atskanosanas rezima ir pieejamas $adas funkcijas: celina
izvéle/atskanosana/pauze/izlidzinatajs/zemo un augsto frekvencu regulésana u. tml.

Piezimes

a.Navieteicams pievienot USB atminu, izmantojot USB pagarinataju, jo tas var radit troksni vai partrauktu skanu audio datu
zaudésanas dé| parraides laika.

b.Nav garantéta visu MP3/WMA formata saglabatu failu atskanosana.

c. Maksimala atbalstitu USB atminuietilpibair 32 GB.

d.Dazu USB atminu atskano$ana var aiznemt vairak laika. Nemiet véra, ka tas nav darbibas traucéjums.
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Problémurisinasana
1.Skalruninevarieslégt.
a.Parliecinieties, ka barosanas avots ir pareizi pievienots.

2.Nav skanas.
a.Méginiet noregulét skaluma limeni, parbaudiet skanas izslégsanas pogu un atskanosanas avotu.
b.Ja probléma joprojam pastay, sazinieties ar servisa centru, lai sanemtu palidzibu.

3.Skanas kroplojumi.

a.Méginiet atskanot muaziku ar zemaku skaluma limeni.

b. Parbaudiet soprana/basa iestatijuma stavokli.

c.Méginiet samazinat skaluma limeni aréja iericé, pieméram, televizora u. tml.

4. Partraukta skana Bluetooth rezima.
a.Méginiet parvietot Bluetooth ierici tuvak skanas sistémai.

5.Nav skanas optiskaja vai HDMI (ARC) rezima.

a.Parliecinieties, ka skanas sistéma un aréjaierice ir pareizi savienotas.

b.Parliecinieties, ka televizors ir saderigs ar HDMI (ARC) standartu un ir pievienota pareiza pieslégvieta. lestatiet televizoru uz
HDMI ARC (CEC).

c.lestatiet televizora audio ieejas rezimu uz PCM formatu.

Specifikacija

Vispariga

Jauda: 110~240V AC,50/60 Hz

Jaudas patérins (darbibas rezima): 120 W

Jaudas patérins gatavibas rezima: <0,5W

RMS izejas jauda: 100 W (20W x 2 + 30 W x 2 zemfrekvencu skalrunis)
Kopéjie harmoniskie kroplojumi: < 1% (1 kHz, 1 W)

Audioieejas jutiba: 800 mV

Parraides josla: 70 Hz - 20 Khz

Atbalstitie skanas formati USB rezima: MP3/WAV

Maksimala atbalstita USB atminas ietilpiba: maks. 32 GB

Skanas sistémas izméri: 960 x 112 x 70 mm (plat. X augst. x dzil.)

Skalruni
Skanas sistémas skalrunu pretestiba un izmérs: 8Q *2; 5,2*7,5 cm
Zemfrekvencu skalruna pretestiba un izmérs: 80 *2; 3 collas

Bluetooth

Bluetooth versija: V5.0

Darbibas talums: aptuveni 10 metri

Parraides frekvence: 2,402~2,480 GHz

Protokoli: A2DP/AVRCP

(Piezimes: ierices specifikacija var tikt izmainita bez iepriekséja pazinojuma.)

Piederumi

Talvadibas pults — 1 gab.

Baterijas talvadibas pultij — 1 paris

Lietosanas instrukcija— 1 gab.

Garantijas karte — 1 gab.

Audio kabelis (3,5 mm RCA stereo) — 1 gab.

L-veida sienas stiprinajuma kronsteins x 2 gab.

Divpuséja limlente x 2 gab.

Skraves uzstadisanaiuzsienas: 4 gab.x ST4 *35 mm + 4 gab. x plastmasasizplesanas dibeli
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 688 08 00

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22688 08 33

E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wcze$niejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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